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ІТАЛІЙСЬКІ П’ЄСИ В. ШЕКСПІРА ЯК СУБ’ЄКТИ АКУЛЬТУРАЦІЇ 
В КОНТЕКСТІ ДІАЛОГУ КУЛЬТУР  

Предметом дослідження стала специфіка репрезентації  італіи ського матеріалу у твор-
чості Вільяма Шекспіра для з’ясування характеру и ого впливу на колективні уявлення 
англіи ців кінця XVI — початку XVII століття про Італію та ї ї  мешканців. Окреслено стан 
вивченості широкого поля проблем, пов’язаних із різними аспектами акультурації  іта-
ліи ського сегмента в ренесансніи  Англії , та виявлено дослідницькі лакуни, одна з яких — 
роль Шекспіра в подоланні так званого імагологічного парадокса. Дослідження виконане 
в рамках методології  нового історизму. 

У результаті дослідження автори статті виокремлюють три рівні реалізації  італіи сь-
кого матеріалу, що присутніи  у текстах шекспірівського канону. Першии  рівень — чітке 
топографічне маркування простору як італіи ського, що має місце в усіх одинадцяти італіи -
ських п’єсах Шекспіра. Другии  рівень — контактно-генетичнии  зв’язок із творами італіи сь-
кої  літератури, які прислужилися Шекспірові як сюжетні чи мотивні першоджерела. Третіи  
рівень, на якому відчувається присутність італіи ського впливу в драматургії  Шекспіра, — 
поліаспектне наслідування італіи ської  комедіографії , зокрема техніки побудови інтриги, 
комічних стереотипів і рольових типажів, безтурботної  легкої  атмосфери, що були харак-
терні для комедії  дель арте. 

Пропонована розвідка дає підстави стверджувати, що Шекспір із и ого оригінальними 
інтерпретаціями італіи ського матеріалу постає важливим чинником формування куль-
турних стереотипів і відіграє ключову роль у процесах акультурації  на Британських ост-
ровах у добу Ренесансу. Популярність італіи ських п’єс Шекспіра серед глядачів помітно 
впливала на світогляд англіи ського суспільства. Література и  мистецтво, особливо твор-
чість одного із наи впливовіших драматургів, сприяли тому, що в Англії  кінця XVI — почат-
ку XVII століття складались певні уявлення про Італію як прекрасну краї ну, яка асоцію-
ється з коханням, життєрадісною атмосферою любовних інтриг і романтичних пригод, 
бурхливим південним темпераментом мешканців, схильних до життєвих насолод і весе-
лих жартів. 

Ключові слова: Шекспір; італіи ські п’єси; акультурація; Ренесанс; імагологія; діалог 
культур; першоджерело; комедія дель арте. 

 

Постановка проблеми. В епоху Ренесансу  
у світоглядніи  парадигмі європеи ців відбулись 
кардинальні зрушення, що позначились на всіх 
рівнях суспільного життя. На зміну теоцентризму 
прии шов антропоцентризм, гуманістична філосо-
фія поставила під сумнів середньовічні уявлення 
про земне життя як юдоль страждань, а соціаль-
но-політичні процеси привели до утворення 
централізованих національних держав. У цьому 
контексті інтенсифікувались націєтворчі рухи,  
а отже, особливої  актуальності набули питання, 
пов’язані з вибором шляхів подальшого розвит-
ку. Культурнии  досвід націи , які и шли в авангарді 
цивілізаціи ного поступу, доволі часто обирали 

об’єктом прискіпливої  уваги и  ретельного ви-
вчення та імплементували інші народи у власнии  
інтелектуально-духовнии  контекст. Для більшос-
ті європеи ських держав таким взірцем для наслі-
дування стала Італія — краї на, що заклала осно-
ви та сформувала іманентну сутність власне ре-
несансного типу культури. 

В Англії , де хронологічні межі Відродження 
збіглися з Реформацією, а розквіт ренесансних 
тенденціи  припав на II половину XVI століття, 
тобто мав місце значно пізніше, ніж на контине-
нті, зміна культурної  парадигми відбувалась під 
безпосереднім впливом діалогу з Італією. Утім 
тотальне захоплення англіи ської  еліти творчістю 
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Петрарки і незаперечнии  авторитет митців кват-
роченто — чинквеченто в царині культури див-
ним чином сусідили з публічними безапеляціи -
ними звинуваченнями в моральніи  деградації , 
які лунали на адресу італіи ців зі сторінок тюдо-
рівських трактатів, памфлетів і романів. Незрідка 
англіи ці «пояснювали» поведінкові вади мешканців 
Італії  впливом так званого папізму — релігіи но-
доктринальної  інституції  католицької  церкви, яка 
з точки зору англіканства, що и ого запровадив 
Генріх VIII Тюдор (1534), вважалась гріховним 
відступництвом від християнських духовних  
і етичних приписів. Показовим у цьому плані є етико-
педагогічнии  трактат «Шкільнии  вчитель» (1570) 
Роджера Ешема, якии  послідовно проводить ідею 
залежності суспільної  моралі від стану справ  
у сфері релігіи ної  політики (Ascham, 1844). 

Попри потужність інвектив на адресу італіи -
ців акультурація (міжкультурна взаємодія Англії  
та Італії , що давалася взнаки на різних рівнях 
суспільного і приватного життя) помітно пожва-
вилася зі сходженням на престол королеви Єли-
завети I, чиє правління (1558–1603) стало «золо-
тою добою» в історії  Британії . Загалом прикмет-
ною рисою процесів акультурації  на теренах Ту-
манного Альбіону протягом XVI століття право-
мірно вважати амбівалентність сприи няття Іта-
лії . Те, що відбувалось в англіи ському соціумі по 
відношенню до італіи ців, можна кваліфікувати 
як імагологічнии  парадокс. 

 
Сутність цього парадоксу полягає в тому, що 
попри відверту публічну вербалізацію нега-
тивного ставлення до італіи ців як «носії в роз-
бещеної  моралі» та підкреслено демонстрати-
вну критику італоманії  як небезпечної  суспі-
льної  виразки, у тогочасніи  масовіи  свідомості 
англіи ців домінувала схильність до визнання 
італіи ського взірцевим і вартим апологетич-
ного наслідування. (Торкут, 2009) 
 
Релігіи на політика Єлизавети Тюдор, яка на-

магалась лавірувати між протестантами і католи-
ками (Торкут, 2000, с. 16–66), сприяла зниженню 
градуса міжконфесіи ної  нетерпимості. У 1580–
1590 роках шальки емоціи но-оціночних терезів 
поступово схилялись у бік толерантного сприи -
няття Італії . Дієвим чинником, що відчутно впли-
нув на формування позитивного імагообразу іта-
ліи ця в масовіи  свідомості ренесансних англіи ців, 
стала творчість Вільяма Шекспіра, якого право-
мірно вважати суб’єктом акультурації . 

Мета цієї  статті полягає в тому, щоб з’ясувати 
специфіку і виявити рівні репрезентації  італіи сь-
кого матеріалу у творах Шекспіра, окреслюючи 
и ого вплив на колективні уявлення англіи ців 
кінця XVI — початку XVII століття про Італію та ї ї  
мешканців. 

Аналіз досліджень і публікацій. Проблема 
так званого італіи ського відлуння у творах Шек-
спіра тривалии  час привертає увагу вчених, про 

що свідчить доволі широка хронологія появи 
наукових праць. Одним із перших дослідників 
широкого кола питань, пов’язаних із рецепцією 
італіи ців у ренесансніи  Англії , був американськии  
ренесансознавець Едвард Стоктон Маєр (Edward 
Stockton Meyer). У свої и  ґрунтовніи  історико-
культурологічніи  праці «Макіавеллі та єлизаве-
тинська драма», що вии шла друком у 1897 році, 
він представив великии  обсяг інформації  про те, 
як сприи мали флорентіи ського секретаря бри-
танці та яким був резонанс и ого політологічних 
максим у тогочасніи  культурі, зокрема и  у п’єсах 
Шекспіра (Meyer, 1897). Цю монографію, де сис-
тематизовано ціннии  фактографічнии  матеріал, 
що становить інтерес і для шекспірознавців, і для 
істориків театру, згодом неодноразово перевида-
вали. Сьогодні існує ціла бібліотека наукових роз-
відок про специфіку шекспірівської  рецепції  та 
репрезентації  ідеи  Ніколо Макіавеллі (Roe, 2002; 
Grady 2002; Pocock, 2003; Ceramella, 2019). 

Не можна оминути увагою вагомии  внесок  
у наукове дослідження італіи ського впливу на 
творчість Шекспіра вірменина Алексаноса Кара-
бетовича Дживелегова (1875–1952) — одного  
з фундаторів італіаністики в Росіи ськіи  імперії , 
більшість росіи ськомовних праць якого підписа-
ні росіянізованим іменем Александр Карпович. 
Талановитии  гуманітаріи , він поєднував глибокі 
знання з історії  та філології  з тонким розумінням 
театру і мистецтва художнього перекладу. За 
часів радянської  влади А. Дживелегов, авторитет 
якого був визнаним у світових італіи ських студі-
ях, зазнав потужних ідеологічних утисків. Після 
листа Сталіну на захист визнаного ворогом наро-
ду академіка Є. Тарле и ого хоч і не репресували, 
але витіснили на периферію академічного життя. 
А. Дживелегов розглядає вплив італіи ської  куль-
тури, зокрема новелістики і театру, на творчість 
Шекспіра на тлі соціально-політичної  ситуації   
в тогочасніи  Англії , виявляючи ті чинники, що 
сприяли стіи кому інтересу єлизаветинців до 
краї ни — батьківщини Ренесансу (Дживелегов, 
1938; Дживелегов, 1940). Учении  обґрунтовує 
тезу про суголосність умонастрої в англіи ського 
драматурга з атмосферою, що панувала в Англії   
в добу чинквеченто. 

Чималии  інтерес викликали питання англо-
італіи ських культурних взаємин ренесансної  доби 
в середині XX століття, що спричинило очевидне 
розширення проблемно-тематичного спектра 
праць. Показові в цьому плані, зокрема, розвідки 
італіи ського дослідника Ернесто Грілло (Ernesto 
Grillo). Приміром, и ого монографія «Шекспір та 
Італія» (1949), де простежується вплив італіи сь-
ких локаціи  і типажів на загальну атмосферу п’єс 
Барда, стала сьогодні хрестоматіи ним джерелом  
і обов’язковим компонентом лектури для всіх, хто 
вивчає цю проблематику (Grillo, 1949). Об’єктом 
ретельного аналізу постає в ці часи питання про 
те, які саме італіи ські тексти використовував 
Шекспір при написанні власних творів. Саме про 



Синопсис: текст, контекст, медіа ISSN 2311-259X Synopsis: text, context, media 
2025, 31(3), с. 141–149  pp. 141–149, 31(3), 2025 

 

 143  

це и деться в монографії  Селми Гуттман «Зарубіж-
ні джерела Шекспірових творів» (Guttman, 1968) 
і ґрунтовному двотомнику Аи зека Азімова (Asi-
mov, 1978). 

Черговии  сплеск інтересу припадає на кінець 
XX — перші десятиліття XXI століття. Гаррі Левін 
(Levin, 1997) систематизував інформацію про 
персонажів-італіи ців у шекспірівському каноні,  
а колектив науковців на чолі з Мішелем Марра-
поді виявив і проаналізував численні прояви 
впливу Італії  на єлизаветинську культуру загалом 
і Шекспіра зокрема. Результати цих досліджень 
викладені на сторінках трьох колективних моно-
графіи , що протягом двох із половиною десяти-
літь виходили під загальною редакцією Мішеля 
Марраподі (Marrapodi, 1997; 2007; 2017), а також 
представлені в низці статеи  наукового часопису 
«Журнал англо-італіи ських студіи » (Prior, 2002; 
Lucente, 2002; Hollander, 2013; Frendo, 2013; 
Dente, 2013). 

Утім доволі широке коло питань, пов’язаних із 
тим, як саме структурувався и  аксіологічно заба-
рвлювався італіи ськии  простір у текстах Шекспі-
ра і як створювании  у и ого п’єсах образ італіи ця 
впливав на формування імагологічних стереоти-
пів, усе ще потребує наукового осмислення. Саме 
цим зумовлені вибір теми і наукова новизна цієї  
статті, що покликана заповнити вказану лакуну  
в історико-літературному дискурсі стосовно спе-
цифіки англо-італіи ської  акультурації  в епоху 
Відродження и  акцентувати роль Шекспіра  
в культурному діалозі двох народів. 

Серед тридцяти восьми драматичних творів, 
що входять до шекспірівського канону, дослідники, 
зокрема Е. К. Чемберз (Chambers, 1930), Дж. Бул-
лоу (Bullough, 1957–1975) та К. Мюір (Muir, 1977), 
ідентифікували присутність італіи ського матері-
алу в одинадцяти п’єсах. У поетиці різних Шекс-
пірових творів характер і питома вага цього ма-
теріалу помітно відрізняються, тож варто зупи-
нитись на цьому питанні детальніше. 

Серед так званих італіи ських п’єс Шекспіра 
правомірно виокремлювати два типи зв’язку  
з Італією. Першии  утілює генетичнии  зв’язок із 
певними текстами італіи ської  літератури на рів-
ні сюжетних лініи , колізіи  чи мотивів. Другии  тип 
зв’язку можна назвати культурно-референціи ним, 
оскільки він включає формально-номінативну 
відсилку до Італії  (топоніміку, антропонімікон 
тощо) та корелює з італіи ською культурою не на 
рівні конкретних сюжетних першоджерел, а на 
рівні алюзіи , розповсюджених мотивів, атмосфе-
ри тощо. 

Наи репрезентативнішим за кількістю творів є 
першии  тип (запозичення провідної  сюжетної  
лінії ). До нього належать як п’єси, сюжет яких 
генетично вкорінении  безпосередньо в перекла-
ді твору певного італіи ського автора, так і твори, 
які віддаляє від італіи ського першоджерела один 
чи декілька текстів-посередників (це можуть 
бути, приміром, англомовні обробки, переспіви, 

інтерпретації , які здіи снили попередники Шекс-
піра). Доволі симптоматично, що цеи  тип пред-
ставлении  здебільшого родо-жанровими транс-
формаціями сюжетів італіи ської  ренесансної  
новелістики, щоправда, абсолютна більшість із 
них була відома англіи цям у XVI столітті виклю-
чно завдяки посередництву так званих автори-
зованих перекладів. 

До таких перекладів належать збірки англіи -
ських ренесансних новелістів, які по суті стали 
одним із потужних джерел популяризації  італіи -
ської  літератури серед єлизаветинського чита-
цького загалу. Зокрема, це збірник «Палац насо-
лоди» Вільяма Пеи нтера (1566), звідки взято 
сюжет про Джилетту із Нарбони — переклад 
IX новели третього дня з «Декамерона» Джованні 
Боккаччо, саме и ого Шекспір поклав в основу 
комедії  «Кінець діло хвалить». Ще одна збірка — 
двотомник «Трагічні роздуми Банделло» Дж. Фен-
тона (1567), окремі історії  з якого прислужилися 
Шекспірові при створенні «Дванадцятої  ночі» 
(1596–1600) та «Багато галасу з нічого» (1598–
1599). Історію про перевдягнуту пажем дівчину, 
яка закохується у свого пана, виконує роль посе-
редника в и ого амурних справах з іншою жінкою 
і зрештою виходить за нього заміж (сюжетна 
лінія Віола — герцог Орсіно у «Дванадцятіи  ночі»), 
уперше описав саме Банделло. Проте ї ї  включив 
до своєї  збірки не лише Дж. Фентон. У 1590 році 
Барнабі Річ опублікував «Прощання з професією 
вояка» — збірку новел, одна з яких — «Аполон  
і Сцилла» — розробляє саме цеи  сюжет Банделло. 
Слід зазначити, що в шекспірознавстві не існує 
усталеного погляду стосовно того, чию саме вер-
сію перекладу-переспіву новели Банделло (Дже-
ффрі Фентона чи Барнабі Річа) узяв за основу 
автор «Дванадцятої  ночі». 

Зв’язок цієї  Шекспірової  комедії  з Італією не 
вичерпується контактно-генетичним резонансом 
новели Банделло. Сюжетна схема близнюків, 
розлучених долею, і колізії , сфокусовані навколо 
комічних непорозумінь, спричинених невпізнан-
ням і помилковою ідентифікацією герої в, були 
дуже поширені не тільки в італіи ськіи  новелістиці, 
а и  у комедії  дель арте. Цьому жанру ренесансної  
драматургії , що з’явився на італіи ськіи  сцені  
в середині XVI століття, були притаманні наявність 
фіксованих масок-типажів (слуги-жартівника, 
самозакоханого аристократа, жадібного старого, 
хвалькуватого вояка, балакучого педанта и  ін.), 
ряснота фарсових ситуаціи  (любовні трикутники 
з плутаниною коханців, спричиненою невпізнан-
ням, перевдягання герої в, раптові зустрічі тощо). 
Взірцевии  зразок цього жанру — анонімна коме-
дія «Ошуканці» («Gl’Ingannati», 1531), де переодя-
гнена чоловіком дівчина служить посередником 
у любовних справах свого господаря, а поява ї ї  
брата-близнюка породжує комічну плутанину — 
гіпотетично міг вплинути на Шекспіра як при 
розробці сюжету и  системи персонажів, так і на 
рівні універсальної  сценічної  мови. 



Синопсис: текст, контекст, медіа ISSN 2311-259X Synopsis: text, context, media 
2025, 31(3), с. 141–149  pp. 141–149, 31(3), 2025 

 

 144  

У текстологічніи  розвідці сучасного амери-
канського шекспірознавця Джека Д’Аміко вияв-
лено глибиннии  структурнии  зв’язок «Дванадця-
тої  ночі» з «Ошуканцями», що проступає в подіб-
ному використанні архітектоніки міста як теат-
рального простору для розгортання любовних 
інтриг і метафори суспільного порядку (D’Amico, 
1989). Попри те, що фактів, які б свідчили про 
безпосереднє знаи омство Шекспіра з текстом чи 
постановкою «Ошуканців», дослідник не знаи -
шов, він наголошує на очевидному впливі запо-
чаткованого цією італіи ською комедією сюжет-
ного «кластера». Сам факт існування цього клас-
тера, якии  включає сюжетні аналоги в інших 
італіи ських комедіях, французьких перекладах  
і європеи ськіи  новелістиці XVI століття, робить 
можливим знаи омство Шекспіра з мотивами без 
прямого читання оригіналу. А типажі, сценічна 
динаміка и  театральна мова були добре відомі  
в ренесансніи  Англії  завдяки гастролям італіи сь-
ких акторів (D’Amico, 1989). Тож, як видно, успіх 
«Дванадцятої  ночі» сприяв закріпленню певних 
канонів комедії  дель арте на англіи ськіи  сцені. 
Техніка побудови інтриги, комічні стереотипи та 
рольові типажі, характерні для цієї  модифікації  
італіи ської  комедії , які блискуче актуалізував 
Шекспір, даються взнаки у творах багатьох и ого 
сучасників, зокрема в п’єсі «Кожен у своєму гу-
морі» (1598) Бена Джонсона, комедії  «Свято шев-
ця» (1599) Томаса Деккера. Заслуговує на увагу 
цікавии  факт, наведении  у розвідці Е. Хонігманна 
і С. Брок: після перегляду постановки комедії  
Шекспіра в театрі «Глобус» 2 лютого 1602 року 
англіи ськии  юрист Джон Маннінгхем у своєму 
щоденнику відзначив ї ї  схожість із італіи ською 
комедією «Gl’Ingannati» (Honigmann, & Brock, 
1993, pp. 48–49). 

Цікаво, що зв’язок «Дванадцятої  ночі» з Італією 
не вичерпується сюжетними першоджерелами  
і подібністю комедіографії  (впливом дель арте). 
Тут мав місце и  певнии , так би мовити, онтологі-
чнии  зв’язок: як зазначають украї нські дослід-
ниці Олена Алексеєнко та Наталія Жлуктенко, 
«час написання комедії  датують приблизно кінцем 
1599 року — початком 1600 року — саме тоді 
Лондон відвідав італіи ськии  герцог Орсіно Брач-
чано, чиї м ім’ям названии  один з центральних 
персонажів комедії » (Алексеєнко, & Жлуктенко, 
2004, с. 8). На користь такого твердження свід-
чить тои  факт, що в основному першоджерелі, 
яким послуговувався Шекспір — новелі Барнабі 
Річа, — герцог має ім’я Аполон (Rich, 1959). 

До сюжетних першоджерел комедії  «Багато 
галасу з нічого», крім новели Банделло, нале-
жить також популярна поема Лодовіко Аріосто 
«Несамовитии  Роланд» (1516, 1532). І ї  переклав 
англіи ською мовою хрещении  син королеви Єли-
завети Сер Джон Гарінґтон. Існує легенда, що 
королева дала наказ Гарінґтону, якии  поширив 
серед придворних дам переклад одного досить 
фривольного уривка з поеми Аріосто, не з’являтись 

при дворі, аж доки він не завершить переклад 
усієї  поеми (Mulder, 2016). Крім того, як припус-
кає А. Дживелегов, у цієї  п’єси Шекспіра було ще 
и  третє, теж італіи ське джерело: трактат «Прид-
ворнии » (1528) Балтазара Кастільи оне. Цеи  твір, 
що вважався своєрідним практичним посібником 
із придворних манер, з’явився в англіи ському 
перекладі Томаса Гобі в 1561 році. «Зображена  
в ціи  книзі весела пікіровка між молодим жінко-
ненависником Гаспаро Паллавічино і дотепною 
придворною дамою Емілією Піа нагадує словесні 
перепалки між Бенедиктом і Беатріче» (Дживе-
легов, 1938, с. 90). 

Одним із італіи ських авторів, чиї  новели де-
монструють очевидну сюжетну подібність до 
Шекспірових творів, що дає підстави вважати ї х 
основою чи то тексту, чи то задуму англіи ського 
драматурга, був Джиральді Чинтіо (Giovanni Bat-
tista Giraldi, прозвании  Cinthio). Достеменно не 
відомо, чи міг Шекспір читати двотомник Чинтіо 
«Сто новел» («Hecatommithi», 1565) в оригіналі, 
але французькі переклади низки творів Чинтіо, 
що ввіи шли до збірки Гіи ома Бельфоре («His-
toires tragiques», 1554–1582), були в Англії  дуже 
популярні. Сюжет трагедії  «Отелло» суголоснии  
із сьомою новелою третьої  деки (десятки) твору 
Чинтіо. Однак, як стверджує А. Дживелегов, сцена 
смерті Дездемони в Шекспіра суттєво відрізня-
ється від опису, якии  міститься в Джиральді Чин-
тіо. Дослідник припускає, що Шекспір міг пере-
бувати під глибоким враженням від реального 
випадку, якии  стався у Венеції  в 1602 році: «Пат-
риціи  Сану вбив свою дружину, підозрюючи ї ї   
в невірності, хоча усі вважали ї ї  за святу, а перед 
смертю змусив ї ї  сповідатися. Шекспір міг почути 
цю історію від знаи омих венеціи ців із посольства» 
(Дживелегов, 1938, с. 91). Магістральна колізія 
комедії  «Міра за міру» запозичена з п’ятої  новели 
восьмої  деки збірника Чинтіо, яка стала широко-
відомою в Англії  завдяки історії  про Промоса  
і Кассандру з «Гептамерона світських бесід» (1578) 
Джорджа Ветстоуна. 

Загальновизнано, що магістральнии  сюжет 
«Венеціанського купця» (1596–1597), а саме іс-
торія про венеціи ця, якии  бере гроші в єврея-
лихваря під заставу у фунт власної  плоті, засно-
вании  на новелі Джованні Фіорентино зі збірника 
«Овечка» («Il Pecorone», 1378) опубліковано вперше 
в 1558 році. «Приборкання норовливої » (1593–
1594) спирається на сюжет комедії  Лодовіко Арі-
осто «Підмінені», яку єлизаветинець Джордж 
Гаскои н поклав в основу однои менної  п’єси 
(«Supposes», 1566). За спостереженням О. Лілової , 
ця комедія Дж. Гаскои на не лише збагатила наці-
ональну драматичну традицію досвідом італіи -
ської  вченої  комедії , а и  започаткувала на англіи -
ськіи  сцені довготривалу моду на італіи ськии  
колорит (Лілова, 2003). 

Італіи ськии  колорит домінує і в трагедії  «Ро-
мео і Джульєтта» (1595), сюжет якої  Шекспір 
запозичив з однои менної  поеми и ого сучасника 
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Артура Брука. Загальновизнано, що трагічна істо-
рія про загибель юних закоханих, представників 
двох ворогуючих родів, походить від середньові-
чної  легенди, яку неодноразово розробляли іта-
ліи ські новелісти. На сьогодні відомо, що власні 
версії  цієї  історії  представили такі автори, як 
Антоніо Мазуччо («Новеліно», 1476, новела № 36), 
Луї джі да Порто («Історія двох шляхетних зако-
ханих», 1524), Джованні Батіста Бальдері («Не-
щасливе кохання», 1553), Матео Банделло («Но-
вели», 1554), Луї джі Грото (трагедія «Адріана», 
вид. 1578). Новела Банделло ввіи шла до згаданої  
вище англомовної  перекладної  збірки Вільяма 
Пеи нтера, яка за своєю популярністю в тогочас-
них читачів, на думку ренесансознавця Г. С. Кенбі, 
може бути поставлена в один ряд із такими ше-
деврами епохи, як «Евфуес» Джона Лілі та «Арка-
дія» Філіпа Сідні (Canby, 1909). 

Наступним шекспірівським твором, у якому 
відчувається генетичнии  зв’язок з італіи ською 
новелістикою, вважається «Цимбелін» (1610–
1611). Хоча магістральнии  сюжет цієї  п’єси вкорі-
нении  у тексті «Хронік Англії , Шотландії  та Ірлан-
дії » англіи ського історика Рафаеля Голіншеда 
(1587), якии , своєю чергою, запозичив и ого з ла-
тиномовної  праці «Historia Regum Britanniae» 
Ґальфріда Монмутського (бл. 1136), окремі колізії  
несуть відбиток знаи омства драматурга з нове-
лами італіи ців. Так, сюжетна лінія Якімо та Імо-
гени явно тяжіє до ІІ новели дев’ятого дня з «Де-
камерона» Джованні Боккаччо. Хоча повнии  пе-
реклад книги Дж. Боккаччо, якии  здіи снив Джон 
Флоріо, з’явився друком лише в 1620 році, єлиза-
ветинці знали сюжети багатьох історіи  завдяки 
вищезгаданому збірнику Вільяма Пеи нтера та/або 
французьким перекладам Антуана Ле Масона 
(1545) чи Антуана Ле Местр де Ла Порте («His-
toires tragiques», 1567). Крім того, мотив випро-
бування жіночої  чесності, коли чоловік заклада-
ється з іноземцем, що и ого дружину можна спо-
кусити, фігурував у творах багатьох інших рене-
сансних новелістів, зокрема Джованні Фи оренті-
но, Антоніо Мазуччо, Матео Банделло. Як дово-
дить у своєму ґрунтовному текстологічному дос-
лідженні Фабіо Чамбелла, «Цимбелін» Шекспіра 
також містить інтертекстуальні зв’язки з поемою 
Торквато Тассо «Звільнении  Єрусалим» (1581), пое-
мою Лодовіко Аріосто «Чаклун» («Il Negromante», 
1520) і новелою «Вірнии » («Il Fedele», 1585) Ло-
ренцо Паскуаліґо (Ciambella, 2024). 

Ще в 1930-ті роки А. Дживелегов висловив при-
пущення, що до п’єс Шекспіра за італіи ськими 
джерелами можна віднести и  історичну хроніку 
«Едвард III» (1594). У ті часи цеи  текст здебіль-
шого не включали до шекспірівського канону, 
але «більшість шекспірознавців сходяться в тому, 
що краща частина п’єси, перші два акти, з вели-
кою и мовірністю можуть бути приписані Шекс-
піру. Ця частина містить у собі історію роману 
короля Едуарда і графині Солсбері, розказану  
в збірнику Банделло» (Дживелегов 1938, с. 90). 

Показово, що сьогодні, коли авторство Шекс-
піра стосовно цього твору загальновизнане, іта-
ліи ськии  текстолог Джордіо Мелькьи орі, готую-
чи коментар до нього в серії  The New Cambridge 
Shakespeare (1998), доводить присутність елемен-
тів, характерних для італіи ської  літературної  
традиції . Зокрема, із вищезгаданої  поеми «Неса-
мовитии  Роланд» Л. Аріосто, на думку вченого, 
Шекспір запозичив мотиви романтичних інтриг та 
апологетику лицарської  відваги, а мотив випробу-
вання вірності та здатність закоханих удаватись 
до хитрощів — із «Декамерона» Дж. Боккаччо та 
новелістики М. Банделло (Melchiori, 1998). 

Другии  — культурно-референціи нии  — тип 
зв’язку з Італією представляє рання комедія Шек-
спіра «Два веронці» (1590–1595), події  якої  відбу-
ваються в умовному італіи ському просторі. Двоє 
юних друзів родом із Верони приї здять у Мілан, 
де стають учасниками карколомних любовних 
пригод. Цеи  простір є умовним через наявність 
декількох географічних помилок: герої  ї дуть із 
Верони в Мілан морем, а з Мілана в Мантую один 
із них (Валентин) збирається и ти пішки. За сло-
вами Н. Жлуктенко, «важко допустити, щоб ви-
гнанець Валентин не уявляв реальної  відстані 
між Міланом і Мантуєю, <…> а згодом і Протеи  
міг плисти з Верони до Мілана морем, оскільки 
це практично неможливо» (1986, с. 584). Крім 
того, впадає в очі повна відсутність згадок про 
веронські чи міланські локації , тоді як у «Ромео  
і Джульєтті» мали місце не лише згадки про пев-
ні локуси Верони, а и  цілі топографічні конкре-
тизації , які згодом успішно використали творці 
веронського міфу та цілої  туристичної  індустрії  
міста: 

 
Італіи ське місто Верона набуло особливої  се-
мантики і поступово стало важливою підсис-
темою символічної  мови культури значною 
мірою саме завдяки Шекспіру та и ого творам. 
<…> Верона — це місто, яке завдяки Шекспі-
ровіи  трагедії  «Ромео і Джульєтта» набуло 
всесвітньої  слави як символ непереможної  
сили кохання. У тексті назва міста згадується 
дванадцять раз, при чому, як правило, у вустах 
мешканців сама Верона постає як уособлення 
цілого світу з високими стандартами, і водно-
час як локус, що має власну історію, в якіи  
юним закоханим відведена важлива роль. (Ні-
кітюк, 2019, с. 223) 
 
У свої и  статті «Звідки Верона у “Двох верон-

цях”» дослідник Девід М. Бергерон робить при-
пущення, що Верона була обрана маи же помил-
ково, і саме з цієї  причини в деяких виданнях 
(наприклад, «The Riverside Shakespeare») видавці 
ї ї  вилучили и  двічі замінили на Мілан (Bergeron, 
2007). Утім більш слушним видається пояснення 
такої  нарочитої  і водночас сповненої  географіч-
них помилок прив’язки комедіи ного сюжету до 
Італії , яке пропонує Наталія Жлуктенко: 
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Кораблі, човни, вітрила, припливи та відпли-
ви и  інші морські реалії  комедії  мають англіи -
ське, «острівне» походження. Ці неточності  
в Шекспіра не конче є свідченням необізнано-
сті автора. Завдяки цим географічним неточ-
ностям умовна Італія «Двох веронців» та ін-
ших ранніх комедіи  ставала ближчою англіи -
ським глядачам. (1986, с. 584) 
 
Такии  тип зв’язку Шекспірового тексту з Італі-

єю логічно називати «культурно-референціи ним», 
оскільки і на рівні назви цієї  комедії , і в топонімі-
зації  простору, де відбуваються події , присутніи  
умовнии  референт — Італія. Крім того, тут має 
місце и  відлуння знаи омства автора з італіи ською 
культурою, але воно виявляється не стільки як 
контактно-генетичнии  резонанс, характернии  
для вище розглянутих п’єс, скільки як жанрово-
стильове наслідування італіи ської  комедіографії . 
Варто розглянути цеи  аспект детальніше. 

Одна з основних сюжетних лініи , що висвітлює 
любовні стосунки Протея і Джулії , запозичена  
з іспанського прозового пасторального роману 
Хорхе Монтемаи ора «Діана» (1542), якии  у 1582 ро-
ці переклав англіи ською мовою Бартолом’ю Й онґ 
(Bartholomew Yonge). Однак праця Б. Й онґа, якии  
перекладав не з іспанського оригіналу, а з фран-
комовної  версії  Клода де Боссьєра (Claude de 
Boissie re / Claude de Boisy, 1578), була опубліко-
вана лише в 1598. З огляду на цеи  факт більш 
вірогідним є припущення, що Шекспір запозичив 
цю сюжетну лінію не безпосередньо в Монтема-
и ора, а зі сценічної  обробки роману — втраченої  
п’єси «Фелікс і Філомена», яка була поставлена 
при дворі в 1585 році. 

Серед інших авторів, на яких очевидно взору-
вався Шекспір при написанні «Двох веронців», 
слід згадати насамперед римського поета Овідія. 
З и ого поеми «Метаморфози» (2–8 р. н. е.) запо-
зичені згадки про міфологічних закоханих (Геро  
і Леандр, Трої л і Кріссида, Пірам і Тісба), які ви-
користовує Протеи  у диспуті з Валентином про 
кохання (І, 1). До Овідієвої  збірки «Герої ди» (15–
5 р. до н. е.), що складається з любовних листів, 
адресованих жінками свої м коханим, відсилає 
сюжетна лінія Джулії , яка зберігає вірність зрад-
ливому Протею, пише и ому листа тощо. Єлизаве-
тинці добре знали ці тексти Овідія, якии  був одним 
із наи улюбленіших римських поетів у єлизаветин-
ськіи  Англії . Повнии  поетичнии  переклад «Мета-
морфоз» (усі 15 книг), якии  здіи снив Артур Гол-
дінґ (Arthur Golding), вии шов друком у 1567 році  
і згодом, протягом наступних 50 років, перевида-
вався вісім разів (1575, 1578, 1584, 1587, 1593, 
1603, 1612, 1632). Окремі листи з «Герої д» пере-
клав поет-мандрівник Джордж Тербервіл (George 
Turberville) у 1567 році. 

Очевидним є в ціи  п’єсі Шекспіра і відлуння 
популярних у и ого часи англіи ських творів — 
пасторального роману «Аркадія» Філіпа Сідні 
(1577–1581), придворної  комедії  «Сафо і Фао» 

Джона Лілі (1584). На думку М. Добсона і С. Велса, 
фінальна сцена «Двох веронців» містить алюзію 
до історії  про те, як Гісіпп уступив свою наречену 
Софронію другові Титу (новела восьма, день Х із 
«Декамерона» Дж. Боккаччо), яку переказав То-
мас Еліот в етико-політичному трактаті «Прави-
тель» (1531) (Dobson, & Wells, 2020, с. 311). 

Висока частотність актуалізації  італіи ського 
матеріалу у творах Шекспіра нерідко спонукає 
дослідників удаватись до пошуків певних біог-
рафічних кореляціи . Так, приміром, шекспірозна-
вець Дж. Мален розмірковує: 

 
Шекспір настільки часто і ґрунтовно пов’язує 
власні п’єси з Італією, що з’явились припу-
щення, ніби він ї здив до Італії  в певнии  мо-
мент між серединою 1580-х і початком 1590-х 
років, період, якии  називають «втраченими 
роками» і про якии  ми не маємо достовірної  
інформації  щодо и ого місцеперебування. Немає 
доказів, що підтверджують цю гіпотезу, але 
очевидно, що Італія стала тією краї ною, до 
якої  и ого увага подорожувала наи частіше. На 
відміну від інших краї н — таких як Франція, 
Австрія чи Данія, — яким присвячені лише 
окремі п’єси, и ого уявлення про Італію різно-
манітні та, як правило, точні. (Mullan, 2016) 
 
До дослідження питання італіи ських локусів  

у Шекспірових творах і гіпотетичних причин 
ї хньої  и мовірної  точності звертається Річард Пол 
Ро, англіи ськии  адвокат, філолог та історик, зна-
вець англіи ської  літератури, автор книги «Путів-
ник по шекспірівськіи  Італії ». За двадцять років 
він відвідав і дослідив кожен італіи ськии  локус, 
згадании  у творах Шекспіра. У «Путівнику…» 
наведено багато прикладів знаи омства англіи сь-
кого драматурга з наи дрібнішими деталями гео-
графії  тих італіи ських міст, які фігурують у творах 
класика. Приміром, у «Ромео і Джульєтті» в 1 сцені 
І дії  Бенволіо згадує платани, що зростають біля 
стін Верони. Цеи  гаи  зберігся і до наших часів  
у західніи  частині міста. Тож автор ставить рито-
ричне запитання: «Хіба міг Шекспір знати про 
цеи  гаи , не побачивши и ого на власні очі?» (Roe, 
2011, с. 8). 

Слід зауважити, що спокуса пояснювати ряс-
ноту італіи ського матеріалу в текстах шекспірів-
ського канону наявністю онтологічного досвіду 
(власних вражень від перебування в Італії ) часто 
призводить до вельми спекулятивних умовиводів. 
Оскільки згідно з «офіціи ною» (тобто загально-
визнаною) біографією, Шекспір жодного разу не 
виї здив за межі Англії , а и ого тонке розуміння 
італіи ського контексту, колориту і темпераменту 
справляє велике враження, то в прибічників анти-
стретфордіанства (детальніше див. Торкут, 2005) 
народжуються зухвалі гіпотези. Одна з них ґрун-
тується на доведеному факті про те, що сучасник 
Шекспіра граф Роджер Ретленд тривалии  час 
проживав саме в Італії . Утім ретлендіанська гіпо-
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теза містить чимало перекручень достеменно 
відомих фактів і не стикується з усталеною хро-
нологією шекспірівських п’єс, на що неодноразово 
вказували шекспірознавці, які детально вивчали 
так зване шекспірівське питання, зокрема Джона-
тан Гоуп (Hope, 1994), Ірвін Матус (Matus, 1999), 
Джеи мс Шапіро (Shapiro, 2010). 

Висновки 
Таким чином, здіи снене дослідження дає під-

стави стверджувати, що присутніи  у текстах 
шекспірівського канону італіи ськии  матеріал 
реалізується на декількох рівнях. Першии  рі-
вень — чітке топографічне маркування просто-
ру як італіи ського, що має місце в усіх одинад-
цяти італіи ських п’єсах Шекспіра. Це маркування 
може бути як максимально точним, приміром, 
Верона у «Ромео і Джульєтті», так і фантастич-
ним, що бачимо у «Двох веронцях». Нерідко 
топографія простору доповнюється відповідним 
антропоніміконом (іменами персонажів), відт-
воренням колориту і специфічного італіи ського 
темпераменту, яким и ого уявляли сучасники 
Шекспіра. Безперечно, імагологічна складова 
італіи ських п’єс Шекспіра заслуговує на окрему 
дослідницьку розвідку. 

Другии  рівень — контактно-генетичнии  зв’язок 
із творами італіи ської  літератури, які прислужи-
лися Шекспірові як сюжетні чи мотивні першо-
джерела. Серед них — новели Матео Банделло, 
Джиральді Чинтіо, Джованні Боккаччо, Джованні 
Фіорентино, Антоніо Мазуччо, Луї джі да Порто, 
Джованні Батіста Бальдері, поеми Лодовіко Аріо-
сто та Торквато Тассо, п’єси Луї джі Грото і Лодо-
віко Аріосто, трактат Кастільоне. 

Третіи  рівень, на якому відчувається присут-
ність італіи ського впливу в драматургії  Шекспі-
ра, — поліаспектне наслідування італіи ської  ко-
медіографії , зокрема техніки побудови інтриги, 
комічних стереотипів і рольових типажів, безтур-
ботної  легкої  атмосфери, що були характерні для 
комедії  дель арте. 

Успіх італіи ських п’єс Шекспіра в театральної  
публіки безперечно впливав на умонастрої  ши-
рокого загалу англіи ців. Завдяки літературі и  
мистецтву, зокрема творчості Шекспіра, в Англії  
кінця XVI — початку XVII століть формувались 
певні установки щодо сприи няття італіи ця як 
представника краї ни, що асоціюється з кохан-
ням, південним темпераментом, любовними 
інтригами, веселими жартами, комічною стихі-
єю непорозумінь, які завершуються щасливими 
фіналами. Це, своєю чергою, відчутно знижува-
ло градус італофобії , яку в 1550–1570 роки  
активно насаджували пуританські проповідники 
и  деякі охоронці моралі, і сприяло розвитку 
міжкультурного діалогу Англії  та Італії . Тож 
Шекспір, чиї  італіи ські п’єси були потужним 
інструментом творення імагологічних стерео-
типів, постає як дієвии  суб’єкт процесів акуль-
турації  на теренах Туманного Альбіону в період 
розквіту Ренесансу. 
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The subject of the study is the specificity of the representation of Italian material in William 
Shakespeare's works with the aim of clarifying the nature of its influence on the collective per-
ceptions of the English at the end of the 16th and beginning of the 17th centuries about Italy 
and its inhabitants. The study surveys the current state of scholarship on the wide-ranging is-
sues associated with the acculturation of the Italian cultural segment in Renaissance England, 
while identifying research lacunae—among them Shakespeare’s role in addressing the so-called 
imagological paradox. The study is based on the methodology of new Historicism. 

As the result of the study, the authors distinguish three levels at which Italian material is 
manifested within the Shakespearean canon. The first is the explicit topographical marking of 
space as Italian, a feature consistently present in all eleven of Shakespeare’s Italian plays. The 
second level concerns the contact-genetic relationship with Italian literary works that served as 
narrative or thematic sources. The third level reflects a multifaceted assimilation of Italian comic 
traditions, particularly in Shakespeare’s adaptation of techniques of intrigue, comic stereotypes 
and role types, as well as the lighthearted, playful atmosphere characteristic of the commedia 
dell’arte. 

The findings suggest that Shakespeare, through his original reinterpretations of Italian ma-
terial, emerges as a crucial agent in the formation of cultural stereotypes and plays a central role 
in the processes of acculturation in the British Isles during the Renaissance. The popularity of 
Shakespeare’s Italian plays among contemporary audiences had a tangible impact on the 
worldview of English society. Literature and the arts, and above all—the works of one of the 
era’s most celebrated dramatists, shaped enduring cultural representations of Italy as a land of 
beauty, love, amorous intrigue, romantic adventure, and the passionate southern temperament 
of its inhabitants, inclined toward life’s pleasures and witty jesting. 
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“LET’S DO ’T AFTER THE HIGH ROMAN FASHION 
AND MAKE DEATH PROUD TO TAKE US”: 

THE FINALE OF SHAKESPEARE’S ANTONY AND CLEOPATRA 

The article is dedicated to the interpretation of the finale of William Shakespeare’s Roman 
play Antony and Cleopatra through the lens of liminality — the marginal, transitional state in 
which the main characters find themselves before death. This study is relevant in light of the in-
creasing attention paid in contemporary humanities to such concepts as boundary experience, 
psychological breakdown, and identity transformation in literature. 

The novelty of this literary research lies in reading the play’s ending within the context of 
liminality theory as a ritual initiation, where the heroes’ deaths acquire existential and symbolic 
meaning. The subject of analysis is the behaviour and psychological reflections of Antony and 
Cleopatra, who consciously choose suicide as a way out of an irreversible situation arising from 
the conflict between the political and the erotic. 

The goal of this article is to outline the interpretation of the protagonists’ psychological self-
reflections in a liminal situation that ends in suicide. To achieve this goal, methods of psycho-
analytic criticism, hermeneutics, and “close reading” of the literary text were used. 

The study results in the conclusion that, in the play’s finale, death for the protagonists is not 
a defeat but an act of dignity. It is shown that the characters, fearing the triumph of their adversary 
(Octavius Caesar) and public disgrace, and also unable to imagine their lives without their beloved, 
recognize the inevitability of death, which they perceive as the only acceptable outcome. Shake-
speare emphasises that through this act, Antony and Cleopatra not only thwart Octavius Caesar’s 
plans but also force him to acknowledge their human dignity, ultimately becoming a triumph of 
love over vain earthly affairs. The lovers’ final actions (changing attire, farewells, the ritualiza-
tion of death) are perceived as a sacred preparation for a transition to another state of being. 

Prospects for further study include expanding the analysis of liminal states and the ritualisation 
of death in the works of Shakespeare and other Renaissance writers, as well as a deeper explo-
ration of the psychoanalytic aspects of choosing death and identity transformation in fiction. 

Keywords: Shakespeare; Antony and Cleopatra; Renaissance; liminality; suicide; psychoanal-
ysis; gender studies; erotic; political. 

 

Introduction 
The history of Ancient Rome served as an extreme-

ly interesting source base for William Shakespeare’s 
plays such as Julius Caesar (1599–1600), Antony and 
Cleopatra (1606–1607), Coriolanus (1607–1608), and 
the poem The Rape of Lucrece (1593). In Renaissance 
England, an interest in Roman history was entirely 
natural. Elizabethans owed their familiarity with the 
texts of ancient historians to translations from ancient 
Greek and Latin, as well as to a specific attitude to-
wards history, which for artists of the Renaissance era 
was “a school of politics and a school of morals” (Torkut, 
2004, p. 19). It is therefore entirely logical that Eliza-
bethan “men of letters” turned their attention to well-
known historical figures, who in most fictional works 
appear simultaneously as public figures and as private 
individuals, whose fate is interesting from both histor-
ical and psychological perspectives. 

The military leader and member of the Second 
Triumvirate, Mark Antony, and Queen Cleopatra 
VII Philopator of Egypt, whose life and death turn 
out to be closely related, occupy an important place 

among the famous figures of ancient Roman history. 
Both protagonists have real prototypes. Researchers 
proved that Shakespeare borrowed the story from 
Plutarch’s Parallel Lives, translated by Thomas North 
in 1579. Shakespeare’s interpretation of the tragic pas-
sion of two public figures has repeatedly attracted the 
attention of scholars (Franko, 1901; Mehl, 1986). The 
images of these historical figures were widely known 
to the Elizabethan public. As Yvonne Hann argues in 
her thesis (Hann, 2009), in the literature of the Eng-
lish Renaissance, there are works in which plots corre-
late with the lives and activities of these prominent 
figures. These texts include: Antonius (1592) by Mary 
Sidney Herbert, the Countess of Pembroke, The Trage-
die of Cleopatra (1594) by Samuel Daniel, The Tragi-
comeodi of the Vertuous Octavia (1598) by Samuel 
Brandon, William Shakespeare’s Anthony and Cleopat-
ra (1606–1608), Thomas May’s The Tragedie of Cleo-
patra: Queen of Aegypt (1626), and John Dryden’s All 
For Love (1678). The comparison of the latter drama 
and the Shakespeare’s version of Antony and Cleopatra’s 
story is the object of Sanjeev Kumar’s (2023) article. 
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The representatives of various critical approach-
es, such as gender and feminism (Charlton, 2020; 
Randazzo, 2012), orientalism (Fadaei Heidari, 2020; 
Kurtuluş, 2021), psychoanalysis (Suprihandani and 
Jacinda, 2017), translation studies (Boikarova, 2017) 
focused on different aspects of this play and suggested 
numerous observations and conclusions dealing with 
the nature of conflict, the peculiarities of the charac-
ters. Much attention was given to the political aspects 
of the play (Logan, 2018; Sousa, 2007; Ferguson, 
2024) as well as to its correlation with Plutarch’s 
Parallel Lives (Kostuch, 2014; Burliga, 2013). 

In our opinion, the ending of Shakespeare’s play, 
which at the plot level completely coincides with the 
generally accepted version of the dramatic demise of 
Antony and Cleopatra, deserves deeper, multifaceted 
research attention. The previous scholarly investiga-
tions are dedicated only to certain details of the 
play’s tragic ending, particularly historical ones. For 
example, in Michael Kremenik’s work “Shame and 
Betrayal in Shakespeare’s Antony and Cleopatra” 
(2020) the double suicide of the lovers is analysed 
with regard to the correspondence of Shakespeare’s 
version to the historical information available to the 
playwright in his time. In the article “The Death of 
Cleopatra” by Francois Pieter Retief and Louise Cil-
liers (2006), the biography of the Egyptian queen, 
her relationship with Antony, their last days, and the 
probable causes of Cleopatra’s death (a snakebite 
and poisoning) are examined. Interestingly, even in 
the medical realm, there are studies on the cause of 
Cleopatra’s death. For example, the study by William 
Maloney “The Death of Cleopatra, a Medical Analysis 
of the Theory of Suicide by Naja Haje” (2010), is  
a complete refutation of the possible death of Cleo-
patra and her two maids, Charmian and Iras, from 
the bite of an Egyptian cobra. Instead, the author of 
the article insists on Octavius Caesar’s involvement 
in Cleopatra’s demise. 

However, Shakespeare’s ending is also interesting 
from a psychological perspective, as the characters 
reflect on the motivation behind their own decisions. 
Thus, an analysis of the double suicide of Antony and 
Cleopatra through the prism of the theory of liminali-
ty seems productive, as it will allow for a deeper 
understanding of both the characters and the specif-
ics of Shakespeare’s artistic representation of the 
theme of the famous death choice. Helpful for our 
study also appear to be the literary methodology of 
psychoanalysis, based on Sigmund Freud’s theory 
(Zborovska, 2003), and the analytical experience of 
gender studies (Khrabrova, 2012; Hillman, 2013). 

The theory of liminality occupies a prominent 
place in modern scholarly discourse. The notion of 
liminality as well as the classification of rites was 
introduced by the ethnographer Arnold van Gennep 
in his 1909 book “Rites de passage”. He argues that  
“a complete scheme of rites of passage theoretically 
includes preliminal rites (rites of separation), liminal 
rites (rites of transition), and postliminal rites 
(rites of incorporation)” (Gennep, 1960, p. 11). In the 

1960–1980s the anthropologist Victor Turner (1967, 
1982, 1991) developed this concept in his numerous 
research works. Today it is in the focus of scholars’ 
attention, both Ukrainian (Sukhomlynov, 2012; Nau-
movska, 2022; Soletskyi, 2010, 2018; Bortnik 2017, 
2022 etc.) and foreign (Hollebon, 1986; Thomassen, 
2009, including Shakespeareans, such as Haworth, 
2021; McLelland, 2023 and others). 

Among the terms used by the representatives of 
the theory of liminality, the concept of a liminal situ-
ation deserves special attention in the context of this 
study. According to Victor Turner’s definition, liminal 
situations are “phases betwixt and between states 
where social-structural role-playing is dominant” 
(Turner, 1991, p. 138). 

Drawing on Arnold van Gennep’s concept of limi-
nality, Victor Turner characterizes what he calls “lim-
inality, marginality, and structural inferiority” (1991, 
p. 128). Brian Sutton-Smith views liminal and liminoid 
situations as conditions in which new symbols, mod-
els, and paradigms emerge — essentially, as fertile 
ground for cultural creativity (Sutton-Smith, 1972). 

The aim of this article is to outline the interpre-
tation of the protagonists’ psychological self-
reflections in a liminal situation that ends in suicide. 

 
Presentation of the textual analysis 
Antony and Cleopatra is one of the most emotion-

al, passionate, and sensual among the cycle of Roman 
plays. The key conflict here is not only the struggle 
between the political and the erotic, between duty 
and feeling, but also the gender roles played by the 
protagonists and the internal transformations they 
undergo, as well as the states they experience during 
various situations. 

Throughout the whole play, Roman politician and 
military leader Mark Antony lives through a wide 
range of emotions towards Cleopatra, the Queen of 
Egypt. He is passionately in love with her, spends 
most of the time in her palace in Alexandria and 
thinks nothing of the political matters of Rome: 

 
His captain’s heart, 
Which in the scuffles of great fights hath burst 
The buckles on his breast, reneges all temper 
And is become the bellows and the fan 
To cool a gypsy’s lust. (Act 1 Scene 1, 6–10) 
 
If we consider Antony’s behaviour through the 

prism of Sigmund Freud’s psychoanalytic theory, we 
see that his “Ego” submits to his “Id” particularly in 
those scenes of the play when the protagonist is in 
Egypt, while his “Superego” “activates” during resolv-
ing political issues, especially when Antony returns 
to Rome. 

In Egypt, Antony succumbs to his passionate de-
sire to spend time with Cleopatra; he seemingly loses 
an important component of his identity (Roman 
general and politician). Antony’s supporter named 
Philo notices that: 
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Sir, sometimes when he is not Antony 
He comes too short of that great property 
Which still should go with Antony.  

(Act 1 Scene 1, 66–68) 
 
However, one cannot speak of the complete dom-

inance of the “Id” over the “Ego” and “Superego” of 
the protagonist. This is evidenced, for example, by 
the fact that at times Antony still participates in po-
litical and military affairs; he occasionally leaves 
Cleopatra’s palace in Alexandria. This is also proved 
by Antony’s marriage to Caesar’s sister, Octavia. Cold 
reason, not love or passion, leads him to this mar-
riage. Shakespeare puts a very telling remark into 
the mouth of Menas, one of Pompey’s adherents:  
“I think the policy of that purpose made more in / 
the marriage than the love of the parties” (Act 2 Sce-
ne 2, 148–149). 

David Hillman (2013) claims that “his dutiful ad-
herence to Rome (whether in the shape of Fulvia or 
Octavia) serves as a counterweight to his devotion to 
the pleasures of Egypt, and his reversion to Cleopat-
ra counters the weight of his Roman duties” (312). 

Antony repeatedly quarrels with the Egyptian 
queen, is jealous of her, but in most cases proves 
unable to resist his own passion. As is rightly noted 
by Marianne Novy, “although Antony and Cleopatra 
have their fights, including some sparked by Anto-
ny’s jealousy, they always forgive each other” (2017, 
p. 95). The Battle of Actium is evidence not only  
of Antony’s illogical behavior but also of how, after a 
shameful defeat on the battlefield, he forgives his 
beloved. Having turned his ships to follow Cleopatra 
and lost the battle, Antony blames his beloved for 
everything: 

 
O, whither hast thou led me, Egypt? See 
How I convey my shame out of thine eyes, 
By looking back what I have left behind 
’Stroyed in dishonor. (Act 3 Scene 1, 53–56) 
 
In this liminal situation, “Id” led Antony not to-

wards military victories, but towards emotion and 
pleasure: 

 
Egypt, thou knew’st too well 
My heart was to thy rudder tied by th’ strings, 
And thou shouldst tow me after. O’er my spirit 
Thy full supremacy thou knew’st, and that 
Thy beck might from the bidding of the gods 
Command me. (Act 3 Scene 11, 60–65) 
 
But in a while the pendulum of liminality turns back 

again and Antony is no longer angry with Cleopatra: 
 
Fall not a tear, I say; one of them rates 
All that is won and lost. Give me a kiss. 

(Act 3 Scene 11, 76–77) 
 
Gender studies representatives (Grams, 2016; Charl-

ton, 2020; Smith, 2000 and others) have somewhat 

contradictory opinions regarding the masculinity of 
the play’s main characters. For instance, Timothy 
Grams describes the protagonists’ relationship as 
sadomasochistic, in which he sees Antony as a maso-
chist and Cleopatra as a sadist (Grams). According to 
Bruce Smith, who distinguishes five categories of 
characters in Shakespeare’s works, Antony belongs 
to the Hercules class: “a warrior of great stature who 
is guilty of striking departures from the morality of 
the society in which he lives” (Charlton, 2020, p. 22). 
Unlike Bruce Smith, Jordan Charlton sees Cleopatra 
as Hercules, who “performs as a lover, a militant 
leader, and the destroyer of the Roman triumvirate” 
(2020, p. 23). 

To all this, it’s worth adding the perception  
of Cleopatra in the world of that time not just as a 
woman, but as an Egyptian and even as a gypsy. Keir 
Elam writes about three different meanings of the 
word “gypsy” in early modern English, and none of 
them had a positive connotation: 1) Egyptian nation-
ality or origin; 2) a representative of a nomadic peo-
ple; 3) “whore”, whose lust Antony’s adherent Philo 
speaks of at the beginning of the play as “a gypsy’s 
lust” (2017, pp. 35–36). 

But it would be too inappropriate to assume that 
Shakespeare deliberately demeans his heroine. On 
the contrary, “Cleopatra is the one sexually active 
woman in Shakespeare whose lover or husband for-
gives her for her past affairs” (Novy, 2017, p. 141). 
Moreover, the playwright referred to other Roman 
plays only by the name of the male protagonist (Cori-
olanus, Julius Caesar), and in the case of Antony and 
Cleopatra, the Egyptian queen was also mentioned, 
which indicates the equality of the two characters. 

Particular attention should be paid to the ending 
of the play Antony and Cleopatra, specifically the 
double suicide of the protagonists. Despite his ardent 
love, passion and irresistible sexual desire for Cleo-
patra, Antony instantly explodes when he learns of 
the political relationship between Octavius Caesar 
and the Egyptian queen. He even wishes her death: 

 
The witch shall die. 
To the young Roman boy she hath sold me, and I 
fall 
Under this plot. She dies for’t. 

(Act 4 Scene 12, 53–56) 
 
Antony demonstrates quite hysterical behaviour, 

which indicates the femininity of his character. Anto-
ny’s neurotic actions push him towards impulsive 
statements and deeds. He loses his masculinity, near-
ing Thanatos, humiliates his rival Octavius Caesar, 
and moreover, calls his beloved “witch”. In Elizabe-
than times, “the description of witches and how they 
use their power, however, reveal a distinct connec-
tion to the feminine senses of touch, taste, and smell, 
which were considered natural to women” (Kan-
ninen, 2020, p. 5). 

While wishing Cleopatra to die, the protagonist 
himself has no idea of his future life. Mentally, he is 
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already on the threshold between life and death, and 
this stage can be called preliminal, he is no longer the 
Antony he used to be, his identity is about to be lost: 

 
My good knave Eros, now thy captain is 
Even such a body. Here I am Antony, 
Yet cannot hold this visible shape, my knave. 

(Act 4 Scene 14, 16–18) 
 
When Antony was informed of Cleopatra’s death, 

who had in fact only hidden from him in the tomb, he 
felt that the future lost its meaning for him. This, in 
turn, caused a strong desire to end his life, and the 
character asks his subordinates to kill him. Receiving 
refusals, he falls on his own sword, but this impulsive 
act leads only to a mortal wound, but not to immedi-
ate death as he desired. 

It is at this moment that the liminal phase begins — 
a state of slow dying, when the body is no longer able 
to return to life, but the brain and consciousness are 
still functioning. Half-dead, Antony is informed that 
Cleopatra is alive and calling for him. Realizing the 
irreversible nature of his act, the hero feels the full 
depth of the tragedy of the situation in which he 
found himself by his own will. He asks to be carried 
to his beloved and confesses his feelings to her one 
last time. Antony’s final moments are filled with 
immense sadness and, at the same time, memories of 
a happy past, as he dies beside the woman he loves: 

 
I am dying, Egypt, dying. Only 
I here importune death awhile until 
Of many thousand kisses the poor last 
I lay upon thy lips. (Act 4 Scene 15, 22–25) 
 
Thanatos becomes increasingly powerful in Cleo-

patra’s psyche after Antony’s death. Thoughts of 
suicide are the harbingers of entering a liminal state. 
Unlike the glorious Roman, who loses his masculinity 
in the Battle of Actium and just after the defeat, Cle-
opatra acquires masculine traits. She wins over An-
tony in a psychological struggle, which leads to the 
collapse of his political career. However, her own life 
also loses meaning in the process. Cleopatra’s abil-
ity to control Antony and hold power over him  
is a unique feature of the play as “Shakespeare goes 
further in his portrayal of the Egyptian queen than 
with most of the other women he writes” (Charlton, 
2020, p. 21). 

Antony joins the world of the dead, and this be-
comes the third, post-liminal phase. It is interesting 
that just before death the protagonist claims his 
Roman identity. Gu l Kurtuluş argues that “the inter-
national love affair of Antony prevents him to fulfil 
his duties and forces him to alter his Roman identity” 
(2021, p. 108). The scholar adds that “his love affair 
with Cleopatra appears to be destructive for his Ro-
man identity” (2021, p. 108). This statement needs 
more substantiation, because the protagonist was 
experiencing such transformations only for a certain 
period of time; finally, his Roman origin triumphed in 

him and Antony died as a true Roman. Thus, he dies 
with honour and dignity: 

 
I lived the greatest prince o’ th’ world, 
The noblest, and do now not basely die, 
Not cowardly put off my helmet to 
My countryman — a Roman by a Roman 
Valiantly vanquished. Now my spirit is going; 
I can no more. (Act 4 Scene 15, 63–68) 
 
After Antony throws himself on his sword, Cleo-

patra realises that life without him is not attractive to 
her, she enters the preliminary phase, and she is 
threatened with disgrace from the triumphant Octa-
vius Caesar. Cleopatra chooses death so as not to be 
humiliated by him. At the same time the world with-
out Antony loses its value for her: 

 
Noblest of men, woo’t die? 
Hast thou no care of me? Shall I abide 
In this dull world, which in thy absence is 
No better than a sty? O see, my women, 
The crown o’ th’ Earth doth melt. — My lord! 

(Act 4 Scene 15, 69–73) 
 
Preparing for her death, she is talking about the 

most terrible and humiliating things for a queen: 
 
Sir, I will eat no meat; I’ll not drink, sir. 
If idle talk will once be necessary — 
I’ll not sleep neither. This mortal house I’ll ruin, 
Do Caesar what he can. (Act 5 Scene 2, 59–62) 
 
Being on the threshold between Caesar’s humiliat-

ing triumph and the end of her earthly life, Cleopatra 
chooses death. She is guided by cold reason, acquir-
ing masculine traits. She dresses in royal clothes and 
puts on a crown. A peasant brings her a basket of figs 
and poisonous serpents, whose bite is painless but 
deadly. The preparation for death is characterized by 
its dynamism and intensity; Cleopatra desires to 
quickly join the world of the dead, to her Antony. She 
is, as it were, marrying him (death and marriage are 
also considered rites of passage). In the rituals of 
many peoples, there are farewell ceremonies for pre-
marital life on the eve of a wedding. For example, the 
bride is expected to cry the day before the wedding. 
This tradition dates back to times when a daughter 
would leave her parents’ home and symbolically 
“die” to her relatives. Similarly, burial rites are ac-
companied by tears, changing clothes, and so on: 

 
Give me my robe. Put on my crown. I have 
Immortal longings in me. Now no more 
The juice of Egypt’s grape shall moist this lip. 
Yare, yare, good Iras, quick. Methinks I hear 
Antony call. I see him rouse himself 
To praise my noble act. I hear him mock 
The luck of Caesar, which the gods give men 
To excuse their after wrath. 

(Act 5 Scene 2, 335–342) 
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An interesting example of “transitionalism” is also 
the fact that Cleopatra simultaneously communicates 
with Antony, as a representative of the dead, and 
with her supporters, who are still among the living. 
Furthermore, Cleopatra’s dual state is characterized 
by symbols such as “air” and “fire”. Air symbolizes 
life, lightness, and flight, while fire is a sign of pas-
sion, belligerence, and courage: 

 
Husband, I come! 
Now to that name my courage prove my title. 
I am fire and air; my other elements 
I give to baser life. – So, have you done? 
Come then, and take the last warmth of my lips. 
Farewell, kind Charmian. — Iras, long farewell. 

(Act 5 Scene 2, 342–347) 
 
Entering the liminal phase, Cleopatra applies one 

asp to her breast and another to her arm. Dying, she 
rejoices that she will soon be with her beloved again: 
“As sweet as balm, as soft as air, as gentle — / 
O Antony” (Act 5 Scene 2, 371–372). 

At the post-liminal stage, the dead Cleopatra re-
mains as charming as she was in life: “she looks like 
sleep, / As she would catch another Antony / In her 
strong toil of grace” (Act 5 Scene 2, 415–417). 

One of the rituals that accompany the transition 
is a change of clothes. As a rule, in many cultures it is 
customary to change the clothes of the deceased 
after death, as Arnold van Gennep wrote about: “the 
deceased is dressed in his best clothes” (162), and in 
the case of Antony and Cleopatra, they themselves 
change their clothes before committing suicide. 
Thus, Antony asks his supporter Eros to take off his 
armour: “Unarm, Eros. The long day’s task is done, / 
And we must sleep” (Act 4 Scene 14, 44–45) or “No 
more a soldier. Bruise d pieces, go” (Act 4 Scene 14, 
52). Contrary to him, Cleopatra asks for her royal 
robes and her crown: “Give me my robe. Put on my 
crown. I have / Immortal longings in me” (Act 5 Sce-
ne 2, 335–336). 

Thus, before his death, when Antony frees himself 
from his armour, he essentially loses his status of a 
warrior, while Cleopatra deliberately chooses to die 
in a magnificent outfit to maximally contrast her 
royal status with the shameful and humiliating status 
of a slave that Octavius Caesar’s triumph would have 
condemned her to. 

So, losing their initial hierarchy, the play’s pro-
tagonists acquire a new one, transitioning into an-
other dimension of existence, symbolically uniting 
their souls in the afterlife. Both Antony and Cleopatra 
do not die suddenly; they remain “on the threshold”. 
The protagonists depart from life with dignity, and 
they also have time to express their feelings and 
emotions. Each of them goes not simply into the 
embrace of death, but toward their love. 

 
Conclusions 
The finale of William Shakespeare’s Roman play 

Antony and Cleopatra, which depicts the suicide of 

the two main characters, vividly portrays a liminal 
situation, i. e., a transitional state in which they find 
themselves on the threshold of death. A notable fea-
ture of this situation is that both Antony and Cleo-
patra consciously choose suicide, and the playwright 
allows the audience to understand the motivation of 
their choices. Realising the irreversibility of the tran-
sition, each of the characters builds a hierarchy of 
value priorities that is oriented not towards the ex-
ternal world, but towards their own identity. The 
concepts of dignity and passionate love emerge as 
axiological dominants, the loss of which, for both 
Antony and Cleopatra, is equivalent to losing the 
meaning of life. In Shakespeare’s interpretation of 
the ending, liminality emerges as the result of a care-
ful analysis of the situation the characters find them-
selves in, due to the conflict between the erotic and 
the political. 

An examination of the protagonists’ behaviour 
through the lens of psychoanalysis suggests that 
many of Antony’s actions reveal the conflict between 
sexual drive (libido) and personal identity (Roman, 
warrior, politician). Cleopatra, on the other hand, 
exhibits a certain masculinity, determined by her 
royal status. When Antony chooses Rome and his 
own political career, his “Superego” suppresses his 
“Id”, which creates a neurotic situation but does not 
destroy the sociopolitical components of his identity 
that are important to him. Instead, the victory of 
libido leads to a state of self-disappointment: the 
hero is unhappy with himself, wishing he could re-
play the scenes that led to shame and political defeat. 
In the finale, the hero consciously chooses suicide: 
initially, he wants to avoid Octavius Caesar’s humili-
ating triumph, and upon learning of Cleopatra’s 
“death”, he desires to reunite with his beloved. Cleo-
patra ends her life driven by similar impulses. 

It is notable that the characters’ self-reflections in 
the liminal situation reflect their inner readiness to 
end their earthly journey as befits noble individuals — 
a Roman triumvir and an Egyptian queen. They are 
determined not just to pass into eternity, but to pre-
serve the honour of their name through their death. 
While “between two worlds”, Mark Antony and Cleo-
patra continue to communicate with those around 
them and undergo a change of attire: Antony asks for 
his armour to be removed, while Cleopatra orders 
her royal robes and crown to be brought to her. This 
sacred moment is characterised by signs of ritual, as 
the Egyptian queen calls Antony her husband and 
seems to be preparing to marry him. 

The triumph that Octavius Caesar had hoped for 
and sought did not materialise as a result of the dou-
ble suicide of his enemies. Shakespeare emphasises 
that by their deaths Antony and Cleopatra not only 
destroyed Octavius Caesar’s plans, but also forced 
him to acknowledge their human dignity, and it be-
comes a triumph of love over vain earthly affairs. By 
ordering the renowned couple to be buried in one 
tomb, the triumvir prophesies that the memory of 
their love will live longer than the winner’s glory. 
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Інститут літератури ім. Т. Г. Шевченка НАН Украї ни, Украї на 

«ВСЕ ЗРОБИМО ХОРОБРО Й БЛАГОРОДНО, ПО РИМСЬКОМУ ВИСОКОМУ ЗВИЧАЮ; 
І СМЕРТЬ ПИШАТИМЕТЬСЯ, ЩО НАС ПРИЙМЕ»: 

ФІНАЛ П’ЄСИ ШЕКСПІРА «АНТОНІЙ І КЛЕОПАТРА»  

Стаття присвячена інтерпретації  фіналу римської  п’єси Вільяма Шекспіра «Антоніи   
і Клеопатра» крізь призму лімінальності — граничного, перехідного стану, в якому опи-
няються головні герої  перед смертю. Актуальність дослідження зумовлена зростанням 
інтересу сучасної  гуманітаристики до концептів межового досвіду, психологічного зламу 
і трансформації  ідентичності в художньому тексті. 

Новизна розвідки полягає в тому, що фінал Шекспірової  пʼєси прочитується в кон-
тексті теорії  лімінальності як ритуальна ініціація, де смерть герої в набуває екзистенціи -
ного і символічного змісту. Предметом аналізу обрано поведінку і психічні рефлексії  Ан-
тонія і Клеопатри, які усвідомлено обирають самогубство як вихід із незворотної  ситуа-
ції , що виникає внаслідок конфлікту політичного та еротичного. 

Метою цієї  статті є виклад інтерпретації  психологічних саморефлексіи  головних герої в 
у лімінальніи  ситуації , яка закінчується самогубством. Для досягнення мети використано 
методи психоаналітичної  критики, герменевтики і «пильного читання» художнього тексту. 

Результатом дослідження є висновок, що у фіналі п’єси смерть протагоністів постає не 
як поразка, а як акт гідності. Показано, що герої , остерігаючись тріумфу супротивника (Ок-
тавія Цезаря) і публічної  ганьби, а також не уявляючи власного життя без об’єкта свого 
пристрасного кохання, усвідомлюють невідворотність смерті, яка сприи мається ними як 
єдинии  прии нятнии  вихід. Шекспір підкреслює, що цим актом Антоніи  і Клеопатра не 
лише руи нують плани Октавія Цезаря, а и  змушують и ого визнати ї хню людську гідність, 
і це, зрештою, стає тріумфом кохання над марнославними земними справами. Останні дії  
закоханих (зміна вбрання, прощання, ритуалізація смерті) сприи маються як сакральна 
підготовка до переходу в іншии  стан буття. 

Перспективи подальшого вивчення включають розширення аналізу лімінальних ста-
нів та ритуалізації  смерті у творчості Шекспіра и  інших письменників епохи Ренесансу,  
а також поглиблене дослідження психоаналітичних аспектів вибору смерті та трансфор-
мації  ідентичності у художніи  літературі. 

Ключові слова: Шекспір; «Антоніи  і Клеопатра»; Ренесанс; лімінальність; самогубство; 
психоаналіз; гендерні студії ; еротичне; політичне. 
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ТЕОРІЯ ТРАНСТЕКСТУАЛЬНОСТІ В ХУДОЖНІХ ПРАКТИКАХ (ПОСТ)МОДЕРНІЗМУ: 
ТИПОЛОГІЯ ТЕКСТУАЛЬНОЇ ТРАНСЦЕНДЕНТНОСТІ 

Феномен транстекстуальності постає не лише актуальним предметом дослідження 
(пост)структуралістів, а и  значущим методологічним інструментом у (пост)модерністських 
літературознавчих студіях. П’ять підтипів транстекстуальних зв’язків, які виокремив 
Ж. Женетт — інтертекстуальність, паратекстуальність, гіпертекстуальність, архітекстуа-
льність і метатекстуальність, — репрезентуються в представленіи  розвідці крізь призму 
(пост)модерністських пошуків, увиразнюючи ідею текстової  трансцендентності. Транс-
текстуальність трактується як тип залежності будь-якого тексту від інших, що акцентує 
транстекстуальну «єдність» літературного простору та и ого зв’язок із позалітературними 
явищами. 

Мета дослідження полягає в експлікації  функціювання теорії  транстекстуальної  вза-
ємодії  у творах (пост)модерністів, що демонструють різні підтипи текстуальної  транс-
цендентності. Предметом дослідження є особливості реалізації  транстекстуальних 
зв’язків у художніх практиках (пост)модерністів. Елементом наукової  новизни визнача-
ються досліджувані «тексти» в ї хньому зв’язку з іншими «феноменами» світової  культури 
і критики. Результати дослідження засвідчують поліморфнии  характер транстекстуаль-
ності, що охоплює різні рівні та механізми текстуальної  взаємодії  — від цитатного и  алю-
зивного до гіпертекстуального и  метатекстуального, утворюючи цілісну систему смис-
лових зв’язків. Серед п’яти підтипів транстекстуальності інтертекстуальність відіграє 
провідну роль у процесі становлення постмодернізму як оригінального напряму мистец-
тва, зокрема літературного, водночас підкреслюючи, що будь-якии  новии  текст як бага-
товимірнии  простір, детерміновании  історичними и  соціальними обставинами, є пере-
осмисленням попереднього художнього досвіду. 

Таким чином, транстекстуальність постає не лише теоретичною моделлю взаємозв’язку 
текстів, а и  універсальною аналітичною категорією сучасного літературознавства, що ін-
терпретує культурнии  розвиток як безперервнии  процес оновлення смислів. Перспективи 
подальших досліджень полягають у розширенні аналізу транстекстуальності за межі лі-
тератури — у сферу цифрових медіа, гіпертекстових і мультимодальних форм письма, де 
взаємодія текстів виявляється в нових семіотичних і комунікативних вимірах. 

Ключові слова: текст; текстуальність; культура; (пост)модерн; контекст; самобутність. 

 

Вступ. Явище текстуальності в мистецтві ви-
значається концептуальним підходом, що акцен-
тує лінгвістичні, семіотичні и  інтертекстуальні 
аспекти художнього процесу. У межах цього під-
ходу витвори мистецтва перестають розглядатись 
лише як автономні об’єкти, перетворюючись на 
«текстові» конструкції , наповнені смислами та 
насичені зв’язками з іншими «текстами», культур-
ними контекстами і реальністю. Текстуальність  
у сучасному мистецькому просторі проявляється 
через використання цитат, алюзіи , парадоксаль-
них формулювань і діалогів із культурною пам’-
яттю, що породжує багатошарові інтерпретації  
та робить реципієнта учасником інтертекстуаль-
ного діалогу. Текстуальність постає також цент-
ральним поняттям сучасної  літературо- і культу-
рознавчої  науки, оскільки дає можливість студі-
ювати багатющии  ландшафт літературної  и  куль-
турної  продукції , а також розуміти принципи,  
за якими «тексти» генеруються, обмінюються  

і трансформуються (Barry, 2010, pp. 909–910). 
Текстуальність також є важливим елементом 
сучасної  художньої  практики, оскільки чимало 
митців і письменників активно взаємодіють із тво-
рами інших, добудовуючи, трансформуючи або 
руи нуючи вже відомі «тексти» и  культурні тра-
диції , а також вступаючи в міжтекстову взаємо-
дію, щоб створити нові форми вираження. 

Концепція транстекстуальної  взаємодії  постає 
не лише актуальним предметом досліджень 
(пост)структуралістів, зокрема Р. Барта, Ю. Кри-
стевої , Ж. Женетта и  ін., а і значущим елементом 
методології  в (пост)модерністських літературоз-
навчих студіях у межах усього розмаї ття світової  
літератури. Після опублікування есе Р. Барта 
«Смерть автора» (“La Mort de l’auteurˮ, 1967),  
у якому чи не вперше було артикульовано кон-
цепцію читача на противагу усталеніи  думці про 
домінування в будь-якому тексті особистості 
автора і и ого інтенціи , літературна критика 

https://doi.org/10.28925/2311-259x.2025.3.3
https://orcid.org/0000-0001-5084-6969
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поступово зміщує акценти з творця тексту і на-
голошує на ролі реципієнта в процесах інтерпре-
тації  твору. Р. Барт підкреслює важливість світо-
глядних установок, уявлень та ідеи , які читач 
приносить із собою, коли потрактовує текст. Осо-
бливої  актуальності це питання набуває в літе-
ратурі XX ст. (початку XXI ст.), коли з’являється 
чимало текстів модерністських, постмодерніст-
ських і постколоніальних авторів, які тією чи 
іншою мірою намагаються переосмислити и  ви-
тлумачити більш ранні твори (Richardson, 2011, 
p. 530), що змушує реципієнтів звертатись до шир-
шого культурно-літературного контексту, моде-
люючи текст разом з автором. Через природу 
«алюзіи » участь читача стає вирішальним еле-
ментом у декодуванні транстекстуальних покли-
кань, оскільки саме від и ого активної  інтерпретації  
залежить розкриття багатозначності взаємодії  
«текстів», що відкриває нові горизонти розуміння 
культурних кодів і смислових зв’язків. 

Не випадково саме постмодерністська літера-
тура, яка наи виразніше серед інших видів мистец-
тва втілює «поетику постмодернізму» (Hutcheon, 
2004) у своєму художньому вимірі (Connor, 2004, 
p. 62) та часто використовує транстекстуальні 
стратегії  для деконструювання традиціи них на-
ративів, розмивання меж між високою і низькою 
культурою та створення багатошарового, само-
референціи ного досвіду читання, постає джере-
лом ілюстративного матеріалу цієї  розвідки. 
Чимало відомих авторів, які стояли біля витоків 
постмодерністської  прози, зокрема Томас Пінчон 
(“Gravity’s Rainbow”, 1973), Джон Барт (“Lost in 
the Funhouse”, 1968), Кеті Акер (“Blood and Guts in 
High School”, 1984), у свої х творах часто переплі-
тають покликання на інші тексти, жанри, медіа, 
створюючи складні мозаї ки, які потребують від 
читачів розпізнавання и  інтерпретації  транстек-
стуальних зв’язків, щоб зрозуміти глибину нара-
тиву. Цеи  взаємозв’язок сприяє «діалогічним» 
взаємовідносинам між текстами, де кожен твір є 
не ізольованою сутністю, а радше частиною ши-
ршої  текстової  мережі, таким чином утілюючи 
постмодерністськии  скептицизм щодо великих 
наративів та одиничних істин. Транстекстуаль-
ність у (пост)модерністських творах часто слу-
жить основою для критики або пародіювання 
культурних і літературних умовностеи , підкрес-
люючи сконструи овану природу реальності та 
тексту. Пародія, іронія, пастиш постають поши-
реними прии омами, що відображають постмоде-
рністську принципову позицію щодо умовності и  
тимчасовості будь-якого значення. Так, у «Білому 
шумі» (“White Noise”, 1985) Дона Делілло численні 
інтертекстуальні покликання на медіа, техноло-
гії  та консюмеризм створюють багатошаровии  
коментар до проблем сучасного існування, ілюс-
труючи, як тексти взаємодіють і коментують 
один одного в межах наративної  тканини. Крім 
того, використання алюзіи  і цитат у таких творах 
дестабілізує поняття авторства, підкреслюючи 

колективнии  та взаємозалежнии  характер «куль-
турної  продукції ». Транстекстуальність також 
відіграє вирішальну роль у формуванні досвіду 
читача, оскільки заохочує до активної  участі через 
розпізнавання та інтерпретацію транстекстуа-
льних сигналів. Цеи  процес стимулює множин-
ність прочитань, що узгоджується з постмодерні-
стськими ідеями релятивізму та плинності зна-
чення. Отже, транстекстуальність у (пост)модер-
ністських наративах не лише своєріднии  «стилі-
стичнии » прии ом, а ключовии  тематичнии   
і структурнии  принцип, що втілює постмодерні-
стськии  етос фрагментарності и  множинності, 
моделюючи сучасні літературні практики та ін-
терпретації . Зокрема, «Хмарнии  атлас» (“Cloud 
Atlas”, 2004) Девіда Мітчелла, якии  у свої х творах 
часто звертається до «суперечливої  форми фраг-
ментування, щоб продемонструвати, як трансте-
кстуальність дає письменникам можливість уни-
кати обмежень принципу текстуальності <…>  
і матеріальності книги» (Bayer, 2019, p. 59), пере-
плітає численні наративні шари та жанри (сучасну 
прозу, метафікшн, історичну белетристику, науко-
ву фантастику), підкреслюючи взаємозв’язок 
вкладених одна в одну історіи  у часі та просторі. 

Теорія транстекстуальності постулює певну 
залежність будь-якого тексту від інших, увираз-
нюючи ї х транстекстуальну сутність, актуалізу-
ючи потребу простежувати відповідні зв’язки  
в тексті задля и ого адекватної  інтерпретації . 
Очевидно, що всі тексти містять принаи мні два 
реляціи них значення залежно від того, як роз-
глядається текст — ізольовано чи у співвідне-
сенні з іншими текстами. З цього випливає, за 
Бартом, що існують два типи реципієнтів тексту: 
споживач, якии  лише сприи має закладене авто-
ром, і читач, якии  певною мірою є співтворцем 
(співавтором) відповідного тексту. У цьому кон-
тексті закономірно виникає питання: чи впевнені 
ми, що наша інтерпретація і розуміння прочита-
ного випливає лише з цього тексту, або ж частина 
сенсу привнесена ззовні? Теорія транстекстуаль-
ності, яку розвинув французькии  теоретик літе-
ратури Ж. Женетт у книзі «Палімпсести: літера-
тура у другому ступені» (“Palimpsestes: La Litte -
rature au second degre ˮ, 1982), розглядає це пи-
тання з позиції  «текстуальної  трансцендентності 
тексту» — взаємовідносин між різними текстами 
та ї х авторами. Женетт називає транстекстуаль-
ністю «все, що встановлює взаємозв’язок тексту, 
явнии  чи приховании , з іншими текстами» (Ge-
nette, 1997a, p. 1), охоплюючи всі аспекти конкре-
тного тексту. Іншими словами, теорія транстекс-
туальності Женетта описує численні способи, за 
допомогою яких пізнішии  текст спонукає читачів 
звернутись до попереднього (попередніх), наго-
лошуючи, що будь-якии  текст не може бути ори-
гінальним продуктом одного автора (Безруков, 
2023, с. 130). 

Розвиваючи концепцію інтертекстуальності 
Ю. Кристевої  як теорії , що вказує на зв’язок між 
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текстами, Женетт визначає транстекстуальність 
більш «інклюзивним» поняттям, називаючи ін-
тертекстуальність серед п’яти виокремлених під-
типів транстекстуальності разом із паратекстуа-
льністю, гіпертекстуальністю, архітекстуальністю 
і метатекстуальністю (Genette, 1997a, pp. 1–7). Усі 
вони відбивають різні способи, якими один текст 
може покликатись на інші, тому текстуальна 
трансцендентність тексту у всіх п’яти підтипах 
транстекстуальності експлікує властивість текс-
тів виходити за межі власного контексту і по-
кликатись на інші «тексти» в ширшому контекс-
ті. Водночас підтипи транстекстуальної  взаємодії  
можуть стати корисним інструментом дослі-
дження значень текстів і ї х інтерпретації  поза 
притаманним ї м культурно-мистецьким полем. 
Аналізуючи різні підтипи транстекстуальності, 
можна отримати уявлення про те, як тексти пе-
реосмислюються і набувають нової  культурної  
цінності. Текстуальна трансцендентність дає 
авторам можливість експериментувати з текс-
том і створювати багатошарові, глибокі та скла-
дні твори, водночас сприяючи кращому розумін-
ню змісту читачем і контекстуалізуючи текст 
поза межами и ого самого. 

Деякі дослідники доводять доцільність за-
стосування теорії  транстекстуальності в позалі-
тературних царинах, зокрема музикознавстві 
(de Castro, 2021), трансмедіа (Richards, 2016), 
перекладознавстві (Tapodi, 2014), теорії  ігор 
(Egliston, 2016) тощо, засвідчуючи універсаль-
ність цієї  концепції  як певного методологічного 
інструменту для дослідження різних механізмів 
взаємодії  між «текстами» в наи ширшому розу-
мінні. Застосовувании  у репрезентованіи  розвідці 
транстекстуальнии  аналіз (пост)модерністських 
творів покликании  оприявнити певні механізми 
взаємодії  відповідних текстів з іншими надбан-
нями світової  культури, увиразнюючи ї хніи  
(транс)текстуальнии  характер. Тож мета цієї  
розвідки полягає в експлікації  функціювання 
теорії  транстекстуальної  взаємодії  у творах 
(пост)модерністів, що демонструють різні під-
типи текстуальної  трансцендентності. Наукова 
проблема, що індукує нові дослідження фено-
мену транстекстуальності, випливає з потреби 
визначення та систематизації  концептуальних 
підходів до студіювання теорії  трансцендентно-
сті тексту в художніх практиках (пост)модер-
нізму, артикулювання ї ї  впливу на формування 
«ідентичності» художнього твору и  комунікати-
вних стратегіи  сучасного мистецтва, а також 
виявлення меж і можливостеи  застосування цієї  
теорії  для аналізу художніх текстів крізь призму 
(пост)модерністської  естетики. Цим і зумовле-
нии  принцип відбору ілюстративного матеріалу, 
що базується на и ого здатності підкреслити 
динаміку трансцендентних текстуальних взає-
модіи , а також ї х роль у формуванні нових зна-
чень у (пост)модерністському літературному 
континуумі. 

Текстуальна трансцендентність (пост)модер-
ністських пошуків. Цілком очевидно сьогодні, 
що тексти не існують самі по собі. Ідеться насам-
перед про постмодерністські твори, оскільки 
«(п)остмодернізм у свої и  основі є еклектичною 
сумішшю будь-якої  традиції  з традицією наи -
ближчого минулого: він одночасно є продовжен-
ням модернізму і виходом за и ого межі» (Jencks, 
1989, p. 7). Якщо в метафізичному світобаченні 
Джона Донна No man is an island [sic] (“Devotions 
upon Emergent Occasions”, 1624), то для постмо-
дерністів будь-якии  текст не є ізольованим «ост-
рівцем». Текстуальна трансцендентність визна-
чає механізми міжтекстової  взаємодії , наи поши-
ренішим із яких постає інтертекстуальність. 
Женетт бере за основу оригінальну ідею інтерте-
кстуальності, яку Л. Хатчеон називає the very con-
dition of textuality (Hutcheon, 2004, p. 128), і зво-
дить ї ї  до «співприсутності двох або більше текс-
тів» у формі цитат, плагіату, алюзіи , що забезпе-
чує більш прагматичнии  зв’язок між конкретни-
ми мовними и  літературними елементами окре-
мих текстів. Іноді до форм існування інтертекс-
туальності додаються калька, переклад, пастиш 
тощо (Genette, 1997b, p. 18). Одним із наи остан-
ніших прикладів інтертекстуальних відносин у 
художніи  літературі є роман Джанет Вінтерсон 
«Цілую, твіи  Франкенштеи н: історія одного ко-
хання» (“Frankissstein: A Love Story”, 2019), що 
постає переосмисленням класичного твору про 
Франкенштеи на авторства Мері Шеллі (1818), 
крізь призму актуальних проблем трансгуманіз-
му, штучного інтелекту, квір-стосунків і кріоніки. 
Написании  століттям раніше magnum opus Тома-
са Еліота «Спустошена земля» (“The Waste Land”, 
1922) є не лише визнаним шедевром модерніст-
ської  поезії , але и  взірцем інтертекстуальних 
відносин, що містить покликання на міфи, літе-
ратурні и  історичні тексти (Гомера, Софокла, 
Вергілія, Овідія, Данте, Дж. Чосера, В. Шекспіра, 
Т. Мідлтона, Е. Спенсера, Ж. де Нерваля, Дж. Міль-
тона, Е. Марвелла, Ш. Бодлера, Г. Гессе, О. Гакслі, 
П. Верлена та ін.) задля створення відчуття розі-
рваності и  тотального розчарування світом після 
Першої  світової  віи ни. 

Серед творів порубіжжя XX і XXI століть, авто-
ри яких звертаються до визнаних взірців світової  
літератури, можна виокремити фантастичні кни-
ги про Гаррі Поттера (“Harry Potter”, 1997–2007) 
Дж. К. Роулінг, які сповнені інтертекстуальних 
зв’язків, зокрема з керролівською «Алісою у За-
дзеркаллі» (“Alice Through the Looking-Glass”, 
1872): сцена з гігантськими шаховими фігурами, 
а також платформа 9¾ — вхід до чарівного світу, 
яким в «Алісі» служило дзеркало. Фантастична 
трилогія Філіпа Пулмана «Темні матерії » (“His 
Dark Materials”: “Northern Lights”, 1995; “The Subtle 
Knife”, 1997; “The Amber Spyglass”, 2000) поклика-
ється одразу на декілька літературних текстів, 
зокрема есе «Про театр маріонеток» (“Ü ber das 
Marionettentheater”, 1810) Генріха фон Кляи ста, 
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твори Вільяма Блеи ка та епічну поему Джона 
Мільтона «Утрачении  раи » (“Paradise Lost”, 1667), 
з рядків якої  запозичено назву трилогії . Роман 
Джеи н Смаи лі «Тисяча акрів» (“A Thousand Acres”, 
1991) цікавии  сучасним трактуванням шекспі-
рівської  трагедії  «Король Лір» (“King Lear”, 1608), 
дія якої  переноситься на ферму в Аи ові, що на-
лежить родині з трьох сестер і ї хнього батька. 

Іншим підтипом транстекстуальної  взаємодії  
постає паратекстуальність, що стосується всіх 
повідомлень і коментарів, які оточують текст  
і можуть впливати на и ого інтерпретацію. Пара-
текст, що є «сумою ператексту и  епітексту» (Al-
len, 2022, p. 100), виконує цілком прагматичну 
роль, спонукаючи читачів розглянути контекст 
«документа», тобто зрозуміти, коли текст було 
опубліковано, хто и ого опублікував, з якою ме-
тою і як слід чи не слід и ого читати. Паратекст 
зазвичаи  продукують автори, редактори, друка-
рні або видавці. Додані елементи утворюють 
своєріднии  фреи м для основного тексту і можуть 
значно вплинути на и ого сприи няття. Паратекст 
наи частіше асоціюється з книгами, оскільки саме 
вони зазвичаи  містять обкладинку, назву, вступну 
частину (присвяту, вступну інформацію, передмо-
ву, епіграф), завершальну частину (форзаци, ко-
лофон), виноски тощо. Показовим прикладом 
паратекстуальної  контраверсіи ності був першии  
варіант обкладинки роману Жюстін Ларбалес-
тьє «Брехуха» (“Liar”, 2009), на якіи  спочатку було 
зображено білу жінку з довгим прямим волоссям, 
хоча в тексті роману головна герої ня змальову-
ється темношкірою дівчиною з копицею неслух-
няного волосся. 

Як зауважує Б. Сміт, «тексти, як і всі інші 
об’єкти, з якими ми взаємодіємо, містять познач-
ки і знаки попередньої  оцінки» (Smith, 1995, 
p. 182), що суттєво впливає на сприи няття таких 
текстів потенціи ними реципієнтами. Зокрема, 
неможливо не відзначити роль паратексту в змі-
цненні літературного реноме філософського 
роману Янна Мартеля «Життя Пі» (“Life of Pi”, 
2001). Так, видання Vintage Canada 2011 року 
містить деякі «маркери», що можуть указувати 
на цінність книги для читача. Наприклад, на об-
кладинці зазначено, що роман є «національним 
бестселером», а це означає прихильність читаць-
кої  публіки, яка вже віддала и ому перевагу,  
а також засвідчує реи тинг книги, яка в певнии  
момент була № 1 за продажами в Канаді; інша 
позначка вказує на те, що роман екранізовано, 
тобто витрачено багатомільи онні інвестиції . 
Таким чином, обкладинка одночасно вказує на 
комерціи ну привабливість тексту і и ого художню 
цінність. Додавання схвальної  анотації  визнаної  
літературної  критикині Маргарет Етвуд, яка пи-
ше про роман як про свіжии , оригінальнии , розу-
мнии , хитрии  і сповнении  захопливих знань вит-
вір, наче натякаючи, що інші твори застарілі  
и  неоригінальні, остаточно переконує читача  
в правильності и ого вибору. 

Концепція паратексту переплітається з понят-
тям гіпертекстуальності, що передбачає будь-які 
взаємозв’язки, які поєднують текст Б (гіпертекст) 
із попереднім текстом A (гіпотекст), із яким він 
співвідноситься не через коментар (Genette, 
1997a, p. 5). Гіпотекст може бути власне текстом 
або жанром, на якому він базується, але якии  він 
трансформує, модифікує, розробляє чи розши-
рює. Водночас гіпертекст часто стає самостіи ним 
«оригінальним» текстом. Канонічними прикла-
дами гіпертекстуальних відносин є гомерівська 
«Одіссея», яку можна визначити як гіпотекст 
«Улісса» (“Ülysses”, 1922) Джеи мса Джои са, а також 
сучасне переосмислення казкової  історії  про Кра-
суню і Чудовисько в гіпертексті «Нареченої  тиг-
ра» (“The Tiger’s Bride”, 1979) Енджели Картер. 

Серед наи новіших прикладів гіпертекстуаль-
них зв’язків варто виокремити гіпотекст «першо-
го сучасного роману» «Дон Кіхот» (“El ingenioso 
hidalgo Don Quijote de la Manchaˮ, 1605/1615) 
Сервантеса, експлікованого в гіпертексті постмо-
дерністського «Кішота» (“Quichotte”, 2019) Сал-
мана Рушді, що створює наратив гіперреальності. 
У романі Рушді світ мислиться як необмежене 
транскодування, алюзії  і смисли (Bezrukov, 2022, 
p. 209). Очевидно, що під час такої  крос-культур-
ної  «адаптації » будь-якого роману «вихіднии  текст 
зазнає національно-культурної  та специфічної  
жанрової  реконфігурації » (Stam, 2017, p. 244), що 
увиразнюється в згаданому творі Рушді на рівні 
образу, сюжету і художнього мислення. Обидва 
романи сповнені соціальної  сатири, але осмис-
лення буття в них підноситься на філософсько-
психологічнии  рівень. У контексті глобальних 
викликів людина донкіхотського типу не здатна 
оцінити ситуацію, а отже, адекватно реагувати на 
виклики суворої  діи сності. Такии  тип мислення 
характернии  для епохи і Сервантеса, і Рушді, але 
стрімка зміна історичних і соціокультурних ланд-
шафтів сприяє незворотніи  трансформації  суспі-
льства, що призводить до появи нових способів 
марної  боротьби з вітряками. Ідеал універсаль-
ного значення, приписувании  минулому і втіле-
нии  у постмодерністському Кішоті, є результатом 
потужних соціокультурних та історичних зрушень 
нового тисячоліття — доби глобальних змін.  
У цьому контексті донкіхотське світосприи няття 
стає, з одного боку, причиною світоглядної  кри-
зи, а з іншого — ключем до пошуку нових шляхів 
ї ї  подолання (Bezrukov, 2024, p. 117). 

Іншии  вимір транстекстуальності — архітек-
стуальність — реалізується шляхом встанов-
лення в окремому тексті характеристик екзотек-
стуального характеру, що відображають парадиг-
матичні зв’язки тексту або и ого частини з темою 
або моделлю іншого жанру. Кожен твір автор 
створює з опертям на певну модель організації  
художнього тексту, зафіксовану жанровими кон-
венціями, тобто постає пов’язаним із безліччю 
текстів, що мають подібну жанрову належність. 
Женетт стверджує, що архітекстуальність охоплює 
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«всі загальні або трансцендентні категорії  — 
типи дискурсу, способи висловлювання, літера-
турні жанри тощо, — керуючи кожним окремим 
текстом» (Genette, 1997a, p. 1). Таким чином, архі-
текстуальнии  зв’язок між, скажімо, шекспірівсь-
ким «Гамлетом» (“The Tragedy of Hamlet, Prince of 
Denmark”, 1591–1601) і бекетівською «Чекаючи 
на Ґодо» (“En attendant Godot”, 1949) полягає вже 
в тому, що ці два твори — п’єси, а згадувании  
вище «Білии  шум» Дона Делілло взагалі нехтує 
жанровими відмінностями, поєднуючи елементи 
горору, сатири и  наукового дискурсу, заохочуючи 
читача до переосмислення знаи омих форм. Ціка-
вии  приклад архітекстуальних відносин можна 
відшукати також у царині епічного жанру міфу, 
на художніи  основі якого вибудовується чимало 
літературних творів, зокрема поетичних текстів. 
Так, оденівськии  вірш «Ахіллів щит» (“The Shield 
of Achilles”, 1952), де протиставляються віи на  
і кохання, має свої м прототекстом гомерівську 
«Іліаду»: елементами архітекстуальності тут 
постають, зокрема, алюзивні власні назви (Achil-
les, Hephaestos, Thetis), а також сюжет, що змушує 
читача згадати епічну поему Гомера. Іноді архі-
текстуальнии  зв’язок кидає виклик традиціи ним 
інтерпретаціям класичного роману, як у «Широ-
кому Саргасовому морі» (“Wide Sargasso Sea”, 
1966) Джин Ріс, що є постколоніальним і феміні-
стським приквелом до «Джеи н Еи р» (“Jane Eyre”, 
1847) Шарлотти Бронте, актуалізуючи проблеми 
колоніалізму, ґендеру і психічного здоров’я. 

Своєрідною властивістю тексту, що актуалізує 
процес осмислення, розуміння и  інтерпретації  
закладеної  в ньому інформації , постає метатек-
стуальність, яка може виявлятись у вигляді екс-
пліцитного або імпліцитного критичного комен-
таря. Тобто через метатекстуальність встанов-
люється зв’язок між «оригінальним» текстом  
і критичним, написаним хронологічно пізніше. 
Очевидно, що критика є невід’ємною супутньою 
характеристикою літературного тексту, оскільки 
жоден текст не пишеться, аби и ого не читали і не 
інтерпретували. Метатекстуальність відіграє важ-
ливу роль у встановленні «репутації » письмен-
ника, а відсутність метатекстів свідчить про не-
зацікавленість читацької  публіки автором і и ого 
творами (Mirenayat, 2015, p. 535). Одним із пока-
зових метатекстів є «Дорога до Занаду» (“The 
Road to Xanadu: A Study in the Ways of the Imagina-
tion”, 1927) Джона Лівінгстона Лоуза, якии  у свої и  
книзі досліджує джерела натхнення і віршування 
Семюела Теи лора Колріджа під час написання 
двох и ого поем — «Кубла-хан, або Видіння уві 
сні» (“Kubla Khan, or A Vision in a Dream”, 1816)  
і «Поеми про старого моряка» (“The Rime of the 
Ancyent Marinere”, 1798). Використовуючи записи 
Колріджа, що зберігаються в Брістольськіи  біблі-
отеці, Лоуз склав список книг, які поет читав до 
та під час написання свої х творів, пов’язавши 
образи и  ідеї  у віршах з образами и  ідеями в тих 
джерелах, якими надихався Колрідж. Ще одним 

прикладом метатекстуальних зв’язків можуть бути 
шекспірівськии  «Король Лір» (“King Lear”, 1608)  
і критична праця Роберта Хеи лмана «На великіи  
сцені: образи и  структура “Короля Лір”» (“This 
Great Stage: Image and Structure in King Lear”, 
1948), де ґрунтовно досліджується ґенеза поетич-
них образів трагедії  Шекспіра. Не менш показовим 
є метатекст Джеи мса Блера Леи шмана «Король 
дотепності» (“The Monarch of Wit: An Analytical 
and Comparative Study of the Poetry of John Donne”, 
1951), присвячении  натхненнику «метафізичної  
школи» в Англії  Джону Донну і и ого інтелектуа-
льним поезіям, контекстуалізованим у річищі 
літературного процесу XVII століття и  поза ним. 

Висновки. Вияскравлюючи способи міжтекс-
тової  взаємодії  — через алюзії , покликання, жан-
рові конвенції , спільні теми, коментарі, критичні 
тексти тощо, — транстекстуальність розкриває 
глибинні смисли текстів, що сприяє розумінню 
того, як окремі твори актуалізують широкии  
літературнии  діалог (полілог), формуючи і тран-
сформуючи наші інтерпретації  залежно від істо-
ричного и  соціокультурного ландшафту. Заглиб-
лення в цю заплутану мережу зв’язків дає мож-
ливість констатувати динамічну природу літера-
тури. Завдяки такому ї ї  всебічному дослідженню 
можна не лише експлікувати значення окремих 
текстів, а и  отримати глибше розуміння самої  
сутності літературної  творчості та ї ї  визначаль-
ного впливу на розуміння нашої  реальності. 

Теорія транстекстуальності, актуалізована 
через різні підтипи текстової  трансцендентності, 
які виокремив Женетт — інтертекстуальність, 
паратекстуальність, гіпертекстуальність, архіте-
кстуальність, метатекстуальність, — постає зна-
ченнєвим елементом літературного аналізу, про-
понуючи новии  підхід до тлумачення текстів, 
насамперед (пост)модерністських. Постулюючи 
взаємозв’язок літератури, транстекстуальність 
розкриває глибинні аспекти значення, які інакше 
могли б залишитись прихованими. Транстексту-
альнии  аналіз (пост)модерністських творів і від-
повідних контекстів оприявнює специфіку взає-
модії  текстів та інших надбань світової  культури 
и  критики. Запропоновані в розвідці приклади 
висвітлюють динамічну і багатогранну природу 
транстекстуальності, демонструючи ї ї  поліморф-
нии  характер. 

Транстекстуальність (пост)модерністських лі-
тературних наративів проявляється крізь складну 
мережу взаємозв’язків, що поєднують тексти, 
формуючи нові значення і смисли поза межами 
окремих творів. Оскільки ця концепція охоплює 
різні підтипи текстуальної  трансцендентності, 
що ілюструють, як тексти виходять за межі свої х 
можливостеи , щоб вступати в діалоги з іншими 
текстами, жанрами та культурними артефактами, 
студіювання цих підтипів є важливим для розу-
міння складності (пост)модерністської  літератури, 
яка часто розмиває межі між високою і низькою 
культурою, минулим і сьогоденням, реальністю  
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і вимислом. У (пост)модерністських текстах транс-
текстуальність функціює як фундаментальнии  
механізм, що ставить під сумнів традиціи ні уяв-
лення про авторство, оригінальність та зв’яз-
ність, натомість підкреслюючи плинність і мно-
жинність значень. 

У процесі розвитку постмодернізму важливу 
роль відіграє саме концепція інтертекстуальності, 
на основі якої  вибудовується теорія транстексту-
альності, а сутність ї ї  полягає в тому, що будь-
якии  новии  текст є власне переосмисленням  
і переробкою відомих цитат (текстів). Історичні 
та соціальні детермінанти інтертекстів перетво-
рюють сучасне письменництво на певне «повто-
рення», що свідомо чи несвідомо послуговується 
вже написаним. У цьому контексті постмодер-
нізм постає «новим» відлунням «старого» тексту 
в наи ширшому и ого розумінні. Подальші дослі-
дження можуть бути спрямовані на розширення 
концепції  транстекстуальності в міждисципліна-
рному вимірі – від літератури до цифрових медіа, 
гіпертексту и  мультимодальних форм письма, що 
дозволить осмислити нові способи репрезентації  
та інтерпретації  текстів у цифрову добу. 
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TRANSTEXTUALITY WITHIN (POST)MODERNIST LITERARY NARRATIVES: 
SUBTYPES OF TEXTUAL TRANSCENDENCE  

The phenomenon of transtextuality appears not only as a relevant subject of research for 
(post)structuralists but also as a significant methodological tool in (post)modern literary stud-
ies. The five subtypes of transtextuality provided by Ge rard Genette — intertextuality, paratex-
tuality, hypertextuality, architextuality and metatextuality — are examined in this study through 
the lens of (post)modernist pursuits, highlighting the concept of textual transcendence. 
Transtextuality indicates the type of relationships of texts to others, emphasising the transtex-
tual ʻunityʼ of literature and some extraliterary phenomena, and therefore raises the need to ex-
plore relevant relations in ʻtextsʼ for their possible interpretation. 

This study aims to explore the application of the theory of transtextuality in the works of 
(post)modernist authors who exhibit various subtypes of textual transcendence. The subject of 
the study is the specific features of transtextual links in the artistic practices of (post)mo-
dernists. The element of scientific novelty lies in examining texts in relation to other phenome-
na of global culture and criticism. The results of the study demonstrate the polymorphic charac-
ter of transtextuality, encompassing different levels and mechanisms of textual interaction — 
from quotation and allusion to hypertextual and metatextual strategies — forming an integrated 
system of semantic connections. Among the five subtypes, intertextuality plays a central role in 
shaping postmodernism as an original artistic movement, particularly in literature, while em-
phasising that any new text, as a multidimensional space shaped by historical and social cir-
cumstances, represents a reinterpretation of previous creative experience. 

Thus, transtextuality appears not only as a theoretical model of textual interrelation but also 
as a universal analytical category in contemporary literary studies, interpreting cultural devel-
opment as a continuous process of meaning renewal. Prospects for further research include ex-
panding the analysis of transtextuality beyond literature into the realms of digital media, hyper-
textual and multimodal forms of writing, where textual interaction manifests in new semiotic 
and communicative dimensions. 

Keywords: text; textuality; culture; (post)modernity; context; originality. 
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МЕТАФОРИЧНИЙ ПОТЕНЦІАЛ ДОКУМЕНТАЛЬНОЇ ДРАМИ 
ПРО РОСІЙСЬКІ ЗЛОЧИНИ В МАРІУПОЛІ 

(на матеріалі драми Катерини Пенькової «Марафон “російська рулетка”»)  

У статті розглянуто п’єсу Катерини Пенькової  «Марафон “росіи ська рулетка”» як яскраве 
художньо-документальне свідчення про росіи ськии  геноцид в украї нському Маріуполі 
навесні 2022 року. Наголошено на особливих ресурсах драматургічного тексту, здатного 
виходити на широку аудиторію, зокрема и  поза межами Украї ни. 

Предметом дослідження став і документальнии , і метафоричнии  потенціал тексту, 
для чого було зібрано інтерактивні покликання на різні формати и ого публічної  презен-
тації . Оскільки цеи  текст, на мою думку, є одним із наи сильніших у художньому плані 
творів про трагедію Маріуполя і не потребує особливих ресурсів для презентації  гляда-
чам поза межами Украї ни (монодрама розрахована всього на одну жіночу роль), то метою 
статті є насамперед привернення уваги до нього, розкриття багаторівневості и ого мета-
форичного потенціалу. 

Методологічно я апелюю до культурної  антропології , гендерного письма, студіи  травми 
і студіи  пам’яті, а також традиціи ного літературознавчого аналізу поетики драматургіч-
ного твору. Наукова новизна вбачається в першому літературознавчому прочитанні цього 
тексту и  виявленні системи и ого метафоричних рівнів, які кореспондують зі сповіддю, 
ініціаціи ною схемою народної  казки, театром жорстокості, фільмами жахів, історіями про 
надлюдеи  і багатьма іншими форматами прототекстів культури. 

Результатом дослідження є презентація системи метафорики твору, що реалізується 
через динаміку колірних і звукових рядів, через осмислення нагромадження розчлено-
ваних / фрагментованих людських тіл, убивства дітеи , синдроми голоду и  емоціи ного 
виснаження. Такі невигадані свідчення обов’язково мають звучати поза межами Украї ни 
як власне украї нська версія подіи  весни 2022 року і творити украї нські контексти Маріу-
польського тексту віи ни. 

Ключові слова: віи на; документальна драма; свідчення; пам’ять; ретроспектива; Марі-
упольськии  текст. 

 

Постановка проблеми. Художні тексти про 
злочини росіян проти цивільних мешканців укра-
ї нського Маріуполя навесні 2022 року сьогодні 
важливо презентувати світові, надто — Європі, 
яка має усвідомлювати справжнє єство росіи сь-
кого агресора. У цьому плані драматургія має 
певні преференції  порівняно з поезією та великою 
прозою — ї ї  мова наочніша, дієва та зрозуміла 
наи різноманітнішим групам реципієнтів, особ-
ливо у форматі сценічних читань або повноцінних 
вистав. Відтак є потреба презентувати різними 
мовами ті твори, які мають потенціал донести до 
людеи  у різних краї нах украї нську оптику рецепції  
віи ни на противагу тим зусиллям, які держава-
агресорка докладає для того, аби просувати вла-
сні наративи в Європі. П’єса Катерини Пенькової  
«Марафон “росіи ська рулетка”» належить саме до 
тих текстів, які мають колосальнии  потенціал 
впливу, спонукають до розмислів і пошуків фак-
тичного матеріалу, до того ж наявність ї ї  англо-
мовного перекладу може сприяти ї ї  поширенню 
та повноцінніи  західніи  рецепції . Тож візьму на 

себе сміливість запропонувати літературознавчу 
рецепцію цього художнього твору, яка може при-
служитись тим, хто працюватиме з ї ї  сценічними 
версіями. 

Драматургиня засвідчила, що це ї ї  першии  досвід 
практично документальної  п’єси, адже 2022 року 
у Варшаві вона записала історію однієї  з украї нських 
жінок: «Я все ще не знаи шлась, як могла б розпові-
сти цю історію інакше. Мені здається, що я не маю 
права ї ї  охудожнювати» (Театр на СОЛОм’янці, 
2023). Проте саме цеи  текст за всієї  и ого докумен-
тальності має відчутнии  метафоричнии  потенціал, 
розкриттю якого буде присвячено статтю. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій.  
У грудні 2022 року текст п’єси «Марафон “росіи -
ська рулетка”» вперше було представлено в межах 
проєкту Моллі Флін у Лондоні та Оксфорді на сце-
нічних читаннях украї нської  драматургії , присвя-
ченої  повномасштабніи  росіи ськіи  агресії . 

10 квітня 2023 року відбулась читка п’єси  
в «Театрі на СОЛОм’янці» (Киї в) у постановці 
Володимира Сурая — драматурга і режисера, 
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якии  від початку повномасштабного вторгнення 
долучився до лав украї нських захисників. Свою 
мотивацію взятися за сценічну інтерпретацію 
документального тексту Катерини Пенькової  він 
пояснив так: 

 
Зараз, як ніколи раніше, я відчуваю множин-
ність реальностеи . Вона проявляється у всьому. 
Сьогодні ти під ворожим обстрілом в окопі,  
а завтра п’єш смачну каву в кафешці. Міи  мо-
зок намагається до цього звикнути. Поки без-
успішно. Ворожі ракети того ранку розбили 
нашу реальність, продірявили ї ї . Крізь ці шпа-
рини ми можемо зазирнути в реальність іншої  
людини. Зазирнути за допомогою історії  цієї  
людини. Спробувати прожити ї ї  реальність. 
Документальнии  театр, засновании  на тися-
чах і тисячах реальностеи  — це шлях, якии  
мене зараз цікавить, як режисера. І режисер я 
теж в якіи сь іншіи  реальності, в яку я зазирну 
ненадовго. Саме так я відчуваю те, що відбу-
вається. Саме так я відчуваю цеи  текст, з яким 
ми працюємо. (Театр на СОЛОм’янці, 2023) 
 
Уперше текст п’єси було розміщено на вірту-

альному ресурсі UKRDRAMAHUВ (Пенькова, 2022), 
згодом надруковано в украї нсько-польському ви-
данні «Посестри» (Пенькова, 2023b), у драматур-
гічніи  антології  «Драма Панорама 2023» (Пенько-
ва, 2023a), а також у драматургічніи  антології  «2» 
(Пенькова, 2024). П’єса перемогла у IX драматур-
гічному конкурсі «Драма.UA» у 2023 році. 

Також завдяки двом артпроєктам доступними 
є аудіо- та відеоверсії  читань п’єси, що суттєво 
розширює потенціал ї ї  розуміння. Так, у межах 
мініфестивалю сучасної  драматургії  «Текст. Драма. 
Донат» за підсумками IX конкурсу п’єс «Драма.UA» 
за фінансової  підтримки Фундації  ЗМІN Львівсь-
ким театром Лесі Украї нки (проєкт «Аудіосцена 
Театру Лесі») було здіи снено запис аудіоперфор-
мансу «Марафон “росіи ська рулетка”» в режисурі 
Андрія Кравчука: и ого можна прослухати на різ-
них платформах (Apple Podcasts: https://cutt.ly/ 
wwSO0eN3), Spotify: https://cutt.ly/ZwSO0bQe, 
YouTube: https://cutt.ly/8wSO0dcj) (Фундація 
ЗМІN, 2023). А в межах мультипроєкту «Драма-
Спринт 2023» Олекса Гладушевськии  зрежисував 
сценічне прочитання п’єси в «Театрі Драматургів» 
(Киї в) під час презентації  збірки «Драма Панора-
ма 2023», тож за посиланням можна переглянути 
і відеозапис цієї  сценічної  версії , і подальше об-
говорення (OpenTheatre, 2023). 

Актуальність дослідження вбачається в тому, 
аби заохотити украї нських і закордонних режи-
серів продовжувати говорити про трагедію Марі-
уполя та шукати нові підходи для сценічного 
втілення текстів, які висвітлюють цю трагедію. 
Уважаю п’єсу Катерини Пенькової  «Марафон 
“росіи ська рулетка”» одним із наи сильніших 
драматургічних текстів про Маріуполь і и ого 
біль, створених на документальніи  основі. 

Мета статті — розкрити багаторівневии  ме-
тафоричнии  потенціал цього тексту та запропо-
нувати и ого першу літературознавчу рецепцію. 
Спробую досягти цього, використовуючи мето-
дологічні підходи культурної  антропології , ген-
дерного письма, студіи  травми і студіи  пам’яті, а 
також традиціи ного літературознавчого аналізу 
поетики драматургічного твору. 

Виклад основного матеріалу 
«Марафон “росіи ська рулетка”» Катерини Пе-

нькової  — драматургічнии  текст, якии  можна 
аналізувати з різних дослідницьких позиціи : як 
монодраму — весь твір є монологом молодої  
жінки, мами двох дочок, якіи  дивом вдалось виї -
хати з окупованого Маріуполя у травні 2022 року; 
як драму про втечу та бездомність — протагоні-
стка втрачає дім, місто, краї ну, навіть у якии сь 
момент губить свою старшу доньку, яку потім 
знаходить живою та неушкодженою завдяки спра-
вжньому диву; як документальне свідчення — 
авторка тексту розповідала, що познаи омилася  
з протагоністкою цього зафіксованого з живого 
голосу твору у Варшаві и  мала з нею кілька зу-
стрічеи , записуючи ї ї  розповідь, яка, по суті, ви-
росла в доку-драму; як один із гендерно марко-
ваних текстів про віи ну — тут важливо, що жіно-
чии  голос у сприи нятті та інтерпретації  віи ни 
відрізняється від чоловічого (Сьюзен Зонтаґ за-
уважує, що «освічена, тобто, привілеи ована  
и  заможна жінка» мало знає про віи ну, «вона цу-
рається принад віи ни» (2024, с. 34)), хоча за сю-
жетом п’єси жінці не раз випадає забувати про 
свою жіночу природу в карколомних перипетіях 
оточеного украї нського Маріуполя, якии  холод-
нокровно знищували росіяни. Зрештою, текст 
настільки потенціи нии , що аналітичних ракурсів 
може бути набагато більше. 

Цікаво, що авторка взагалі ніяк не визначає 
свою нараторку як діи ову особу: та просто почи-
нає пригадувати і говорити, а вже з тексту п’єси 
ми дізнаємося, що жінка втекла 2014 року з оку-
пованого Донецька від чоловіка-аб’юзера, якии  
присягнув на вірність росіи ським окупантам  
і отримав за це високу посаду, та переї хала до 
украї нського Маріуполя (ситуація, коли «місце 
проживання перестало бути даністю и  перетво-
рилося на справу вибору» (Муазі, 2018, с. 41)). Вік 
ї ї  дітеи  (8 і 15 років) засвідчує, що герої ня доволі 
молода жінка, а ї ї  соціальнии  статус самодостат-
ньої  бізнесвумен розкривається через ї ї  матері-
альну незалежність від колишнього чоловіка, 
спроможність самостіи но облаштувати життя 
родини на новому місці — хоча и  у хрущовці, але 
ж у власніи  квартирі, окремі деталі комфорту  
і достатку в родині. 

При тому, що маріупольці жили не дуже дале-
ко від лінії  фронту, визволення міста від росіян  
у 2014 році сформувало в них переконання, що ї м 
більше ніщо не загрожує. Відтак 24 лютого 
2022 року практично ніхто навіть не звернув 
уваги на літаки, які почали скидати бомби на 

https://cutt.ly/wwSO0eN3
https://cutt.ly/wwSO0eN3
https://cutt.ly/ZwSO0bQe
https://cutt.ly/8wSO0dcj
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місто о п’ятіи  ранку: «Це ж Маріуполь. Розумієте? 
Все це вже було у 2014-му. Тому впевненість була 
така, що постріляють і розбіжаться. Що наші 
відіб’ють» (Пенькова, 2023a, с. 19). 

На початку п’єси маємо спробу авторки через 
фонетичну співзвучність ув’язати «хрущівку», 
«хрущів» і «Хрущова» та в такии  «звуковии » спо-
сіб осягнути нову реальність віи ни — напад тих, 
кого маріупольці вважали «братами»: над будин-
ком-хрущівкою, у якому від сильних повітряних 
вібраціи  кришиться силікатна цегла, пролітають 
один за одним ворожі літаки — здається, що вони 
«труть залізними підчеревами хрущівку», і моло-
дша дочка нараторки запитує в мами, чи не через 
хрущів будинки отримали таку назву — ні, це 
будинки, які «Хрущов будував після війни. Нашви-
дкоруч. І точно не думав, що його чєловєйнікі дос-
тоять до наступної. Що жителі хрущовок з Пермі 
будуть бомбити жителів хрущовок в Маріуполі. 
Уууууу, джжжж… Атака хрущів на хрущовки. Ще 
атака. Хрущівки з Пермі атакують» (2023a, с. 20). 

З одного боку, поступова, а з іншого — у ди-
наміці свої и  швидка втрата містянами всіх благ 
цивілізації  («Вимкнули світло… і воду… і газ. <…> 
Холод заважає спати, темрява — рахувати, страх 
і голод — думати. Пауербанк розрядився. Телефон 
сідає. Шість відсотків. П’ять…» (2023a, с. 20)) 
трансформує відчуття часу и  орієнтацію в ньому 
(«Вже кілька днів так. Не знаю скільки. Всі дні 
збилися в один брудний ком, як наповнювач в пухо-
вику, який я не знімаю, як собака Лєпьошка, що 
збилась в лєпьошку» (2023a, с. 20)), породжує 
фантомні страхи перед завтрашнім днем («Я не 
хочу думати, чи доведеться нам з’їсти свою Лє-
пьошку» (2023a, с. 20)). К. Пенькова ювелірними  
і водночас яскравими мазками створює страшнии  
даи джест практики приниження, яку росіяни 
апробовують на цивільних украї нцях. «Прини-
ження — це безсилля, емоція, що бере початок 
передусім із відчуття втрати контролю над свої м 
життям, як колективного, притаманного народо-
ві, нації  чи релігіи ніи  громаді, так і індивідуаль-
ного, властивого окреміи  людині» (Муазі, 2018, 
с. 75). Проте містяни пробують повернути собі 
здатність щось вирішувати у власному житті — 
так, наша протагоністка бере дітеи , «старша несе 
собаку, менша — плюшевого ведмедя» (2023a, 
с. 20), і вони біжать до жінчиної  подруги, у якої  є 
світло. Залишення дому, куди герої  більше ніколи 
не повернуться, уже є и ого символічною втра-
тою, а вихід у небезпечнии  простір за и ого межа-
ми одразу супроводжується алюзією потраплян-
ня в Пекло: «На вулиці щось інфернальне. Наче 
саме пекло вибухнуло і виблювало всю палаючу 
сіру: все свистить, гримить, гуде, сяє, підрива-
ється. Салют, під який ми помремо» (2023a, с. 20). 
Від цього моменту розповідь протагоністки ви-
будовується за кумулятивним принципом нани-
зування подіи , які кожна сама по собі стають 
утіленням пекла на землі, та відповідних емоціи -
них рефлексіи  жінки, адже «пам’ять про віи ну — 

як і будь-яка пам’ять — здебільшого локальна» 
(Зонтаґ, 2024, с. 59): 

– доповзання з дітьми до наи ближчого «ук-
риття» — залізного прилавка в м’ясному ряду на 
ринку, «що просякнув запахом крові і смерті» 
(2023a, с. 20) / фантасмагоричнии  образ коров’я-
чої  голови, проходження крізь яку в купі зі спон-
танною молитвою може дарувати шанс на вижи-
вання — «Ми заліземо у вухо відрубаної коров’ячої 
голови, у розпороте черево собаки, прикинемось 
м’ясом і кістками, опаришами і глистами, гниллю 
і цвіллю із запахом мертв’ячини. І будемо напру-
жено молитись, щоб смерть не почула запаху ще 
живої чєловєчєни» (2023a, с. 21); 

– ілюзія потрапляння в облаштовании , наче 
«довоєннии », простір чужої  квартири, у якому «є 
свіло, і тепло, і вода» (2023a, с. 21), є навіть кім-
ната без вікон, яка здається безпечною для дитя-
чого сну / пере-потрапляння в Матрицю, у якіи  
просто в кімнату, де сплять діти, заходить міна, 
сильно поранивши молодшу дитину; 

– диво, коли в таких обставинах вдається таки 
дочекатись машину поліції , яка забирає поране-
ну молодшу дитину з мамою, а старша, 15-річна, 
«лишилася в підвалі того незнайомого будинку, на 
чужій вулиці з чужою їй людиною і скуйовдженою 
собакою» (2023a, с. 22) / відчуття зринання в небо 
і швидкого польоту над прірвою: «А ми полетіли. 
Над темним містом, над спалахами Азовсталі  
і рідким крижаним Кальміусом» (2023a, с. 22); 

– рятівна операція спасіння молодшої  доньки 
місцевими хірургами / сприи няття ї ї  порятунку 
як Дива («Нам просто пощастило. Нам чомусь 
дуже сильно пощастило…» (2023a, с. 23)); 

– потрапляння під обстріл лікарні росіи ською 
авіацією / рефлексування про «фільм жахів» 
щодо неможливості допомогти всім пораненим 
(«Я такого не бачила. Я думала, із такими пора-
неннями не живуть, не ходять. Ми лишали там 
людей, бо знали: вони помруть. Немає чим допо-
могти. Нічого немає. Голови майже немає. Руки, 
ноги. Загалом нічого. Просто обрубок лежить…  
і дихає. А ще він говорить і просить: — Не кидайте 
мене. Повзе за тобою і просить… — Не кидайте! 
Це просто фільм жахів» (2023a, с. 24)); 

– життя в бункері — вимушене ставання мед-
сестрою (бо більше нема кому), закарбовування  
в пам’яті тамтешніх людеи  із ї хнім горем і ледь 
не божевіллям, пошуки ї жі та питної  води, якогось 
одягу и  ковдр, бункерні голод і холод, оперування 
скалічених дітеи  без анестезії  / набуття спон-
танної  релігіи ності, встановлення власних сто-
сунків із Богом («Вона вірить. І я вірю. Невіруючих 
в бункері не лишилось. Молитися я не вмію, тому 
просто говорю…»; «Бог мовчить. Що з ним таке?» 
(2023a, с. 25)); 

– захід росіян у місто та спроби медиків через 
контакт з окупантами евакуювати поранених 
людеи  — і випадкове отримання жінкою інфор-
мації  про свою старшу дитину, яка жива і якіи  
вдалось вибратись у Донецьк, до свого батька / 
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знову відчуття Дива — «Це не передати словами. 
Це диво. Просто чудо. Мені за щось вкотре дуже 
пощастило. Тепер хоч у пекло. Хай буде розплата. 
Хай буде все, що я маю заплатити за життя сво-
їх дітей» (2023a, с. 36). 

Окрім протагоністки, решта персонажів у драмі 
К. Пенькової  епізодичні, проте навіть у короте-
ньких епізодах проявляються ї хні велике горе та 
невгамовнии  біль, властиві конструкту «театру 
жорстокості»: підліток Сашка, якому заледве 
років п’ятнадцять, з чии ого тіла лікарі чотири 
години намагаються витягнути уламки заліза; 
жінка Аня з двома дітьми, яка в лікарні під час 
авіаціи ного нальоту загубила свою новонаро-
джену дитину; чоловік, якии  вии шов на кухню 
попити чаю — і в цю мить утратив усю родину 
під час прильоту в кімнату, де сиділи и ого син, 
невістка, онук, дружина; хлопець, якии  відкопу-
вав сестру в розбомбленому драмтеатрі, проте 
так і не знаи шов ї ї , а з двохсот людеи , що перебу-
вали поряд із нею, вдалось відкопати з-під руї н 
лише трьох; сильно покалічена красива жінка 
Жанна, якіи , коли вона прии шла до тями, стало 
сил лише сказати своє ім’я та прізвище; потік 
людеи , які стають у величезну чергу до бункеру, 
аби отримати бодаи  якусь медичну допомогу, але 
багато хто вмирає в черзі, бо медики не мають 
засобів ї м допомогти; купа безіменних тіл, похо-
вати які немає можливості через постіи ні обстрі-
ли… Пітер А. Левін розглядає травму як «втрату 
зв’язку: із собою, із власним тілом, із родиною, з 
іншими людьми та світом навколо» (2022, с. 21). 
Драматургиня при цьому показує, як маріупольці 
до останнього намагаються зберегти або наново 
встановити ці зв’язки: шукають загублених ді-
теи , ладні всиновити малюків, що втратили ба-
тьків, забирають на вулицях невідомих поране-
них і привозять туди, де ї м можуть надати меди-
чну допомогу, — про «травму» та ї ї  наслідки вже 
ніхто не думає, люди проявляють дива щохви-
линного буденного герої зму та нечуваної  само-
організації , властивої  украї нському суспільству  
в моменти ексцесів. 

С. Зонтаґ міркує, що «опис жорстокості віи ни 
задумано як наступ на чутливого глядача» (2024, 
с. 67). У маріупольському просторі весни 2022 ро-
ку жорстокі картинки каліцтва, смерті та безнадії  
стають повсякденністю, що розгортається в п’єсі 
рамковою конструкцією від зав’язки до кульмі-
нації , і тільки ці два обрамлення мають свої  кон-
кретні імена и  утілення, реалізовані через нечу-
вану мужність украї нських дітеи , — зав’язкою 
цього внутрішнього сюжету стає поранення  
8-річної  молодшої  дочки протагоністки, і ціи  
дитині таки вдається вижити завдяки блискавич-
ніи  підтримці багатьох незнаи омих людеи , а куль-
мінацією виступає момент, коли тато забирає 
Сашка — того 15-річного хлопчика, якого на по-
чатку п’єси понад чотири години оперували без 
наркозу. Цеи  епізод у п’єсі прописано доволі де-
тально — на відміну від фрагментарних, вписаних 

у середину рамки: «Тато Сашку забрав. Всадили 
його в інвалідне крісло. І ось, десь метрів шістде-
сят від бункера вони відійшли… Почався обстріл. 
Сашку осколками посікло. Чорний дим і білий пух… 
із пуховика — все, що лишилось від людини. Най-
жахливіше, що ми не могли вийти. Не могли його 
забрати. Він там просидів у кріслі тиждень. Ба-
тько втік. Нікого не було біля нього» (2023a, 
с. 34). Саме ця показова смерть / страта дитини 
докорінно змінює простір, якии  утрачає шанс на 
надію і починає транслювати зловісні знаки — 
кілька днів безперестанку виє собака, яка потім 
таки тікає з бункеру — «і мені здається, що з нею 
пішла надія» (2023a, с. 34); у бункер привозять 
поранену дівчинку, яка віком, статурою, кольо-
ром волосся, навіть іменем нагадує протагоністці 
ї ї  старшу дитину — у цієї  дівчини «немає облич-
чя», «просто біле м’ясо, і я все бачу: зуби, м’язи…» 
(2023a, с. 34); зрештою, ці дві дитячі смерті пере-
дують заходу росіян у знищении  Маріуполь. 

К. Пенькова вербальними засобами створює 
унікальну звукову палітру віи ни в оточеному 
місті — усе починається з імітації  звуків першого 
прольоту росіи ських бомбардувальників над 
маріупольськими житловими кварталами («Уууу-
ууу, джжжжжжж» (2023a, с. 20)), якому проти-
стої ть заспокіи ливии  голос матері до свої х дітеи  
(«Чшшш. Зараз пролетять» (2023a, с. 20)). Далі 
беззвучно у вікно заходить міна, лишаючи мовби 
в іншому просторі брязкіт скла, і так же беззвуч-
но (у загальмованому сприи нятті протагоніст-
кою) летить до кімнати з ї ї  дітьми — після чого 
менша дитина лише тихо «хникає» (2023a, с. 21), 
а старша коротко каже: «Мам, ноги» (2023a, с. 22). 
А далі в єдинии  звуковии  мікс сплітаються «звук 
падаючої авіабомби» (2023a, с. 24), крики лікарів  
і рятувальників, молодих породіль, матерів і дітеи , 
безкінечні звуки обстрілів, тихі спонтанні моли-
тви в бункері, стогони крізь зуби людеи , які без 
наркозу даються під ніж хірургам і медсестрам, 
бо хочуть жити… Бункернии  людськии  досвід 
теж реалізується через звуки: «В бункері інше 
відчуття. Удар іде в землю. Такий сильний. Наче 
звук падає наскрізь до ядра Землі. Відштовхуєть-
ся і вертається нам гулким утробним дзвоном. 
Просто не віриться, що я жива після таких уда-
рів» (2023a, с. 26). Ані позначення бункера іззовні 
червоними хрестами, намальованими на цело-
фані, ані суцільні бомбардування території  до-
вкола не убезпечують людеи  усередині від воро-
жих вилазок і спроб знищити ї х усіх: «Вночі хтось 
приходив, бив у залізні двері. Звук автоматної 
черги. Діти кричать, плачуть. <…> Хтось намага-
ється виламати двері. <…> Вони точно знають, 
що ми тут…» (2023a, с. 26). Такі «залізні» звуки 
викликають не менш «залізні» асоціації  щодо 
окупантів, які рвуться до підземного бункера, 
відгородженого від світу броньованими дверима: 
«Вони як трансформери. Як залізна землерийка. 
Все ворушиться, свистить, рухається, намага-
ється тебе дістати, виколупати з твоєї нори» 
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(2023a, с. 26). У кульмінації  цеи  агресивнии  зву-
ковии  ряд довершує безперестанне кількаденне 
виття собаки. Потім агресивні звуки раптом зни-
кають, і це означає, що місто, яке раніше було 
кольоровим, а потім стало чорним («Помпеї під 
жирним шаром сажі й попелу» (2023a, с. 27)), 
місто, яке пручалось і повільно вмирало, уже 
захопили росіяни. 

Ще один смисловии  шар п’єси, якии  вартує на 
окрему увагу, — це дискурс голоду, якии  повертає 
нас до осмислення Голодомору як геноцидного 
злочину росіян проти украї нського народу, здіи -
сненого маи же століття тому, та утверджує  
в думці, що ми як нація дуже змінилися з того 
часу, а росіяни — ні, вони завжди нестимуть нам 
руї ни, смерті, голод. Першу згадку про голод маємо, 
коли на початку п’єси в родини вже завершують-
ся запаси ї жі, яка була вдома. Потім у середині 
тексту ми бачимо, як у бункері теж закінчуються 
ї жа и  питна вода — люди збирають сніг і дощову 
воду, а матері моляться, аби не побачити смертеи  
свої х дітеи  від голоду, якии  спровокували росія-
ни. Нарешті в розбомбленіи  віи ськовіи  частині 
містяни знаходять продукти: «Принесли дітям 
хліб. Вони нюхали його. Ми їм не давали. Нарізали 
на шматочки. По шматочку давали. У мене мала 
їла тільки м’якушку… до цього всього. <…> А тут 
я дивлюсь — моя дитина їсть шматки пшоняної 
каші з вермішеллю. Там ложку можна вставити в 
ту вермішель на брудній воді. Ми її шматками 
нарізали. І от тепер вона потроху їла сухий хліб. 
Ховала в пакетик і в кишеню…» (2023a, с. 28–29). 

Чи скоювали всі персонажі п’єси та ї хні діти 
якісь злочини проти росіян, чи загрожувало ї хнє 
життя існуванню агресивного північного сусіда? 
Звісно ж, ні. У цьому контексті ще абсурднішими 
сприи маються всі тортури, смерті, божевільні 
історії , пов’язані з облогою та захопленням росі-
янами украї нського Маріуполя. 

Висновки та перспективи подальших роз-
відок 

П’єса Катерини Пенькової  «Марафон “росіи ська 
рулетка”» доповнює низку творів украї нської  
драматургії , які розповідають / нагадують про 
трагедію украї нського Маріуполя навесні 2022 ро-
ку та масовии  геноцид, якии  росіи ські окупанти 
чинили проти цивільних мешканців цього міста. 
Поряд із драматургічними текстами «Маріуполь-
ська драма» Олександра Гавроша, «Десять кіло-
метрів» Ірини Феофанової , «Місто Марії : щоден-
ники облоги» Андрія Бондаренка, «Обличчя ко-
льору віи на» Олексія Гнатюка, «Просто неба» 
Анастасії  Приходкіної , «Маріуполь #надія_на_сві-
танок» Марини Пінчук, «Закрите небо» Неди 
Нежданої , «Трубач» Інни Гончарової , «Все лиши-
лось в Маріуполі» Тетяни Киценко, «Квитки діи с-
ні!» Ігоря Тура, «День розбомбленого театру» 
Ігоря і Люби Липовських, «Ні два ні півтора» 
В’ячеслава Волконського, «Пригадати маи бутнє» 
Олександра Вітра, «Море залишиться» Олега 
Михаи лова проаналізована монодрама є водночас 

і художнім текстом із документальною основою,  
і зафіксованим свідченням украї нської  жінки, яка 
безпосередньо пережила ці події . Такі голоси 
свідків є надзвичаи но важливими на тлі того, 
скільки зусиль та коштів росіяни вкладають  
в агресивні спроби репрезентувати світові «свою» 
версію і віи ни в цілому, і ї ї  маріупольського дис-
курсу. На жаль, украї нські драматурги мають 
обмежении  спектр можливостеи , і тому державі 
варто інтенсивніше включатись у те, щоб через 
культурну дипломатію засобами драматургії   
и  театру саме наші голоси доносили до людеи   
у різних краї нах правдиві свідчення про Маріу-
поль, и ого біль і и ого знищення окупантами. Як 
бачимо, матеріалу для цього більш ніж достат-
ньо, проте він лишається локусним і не працює 
належним чином ані всередині Украї ни, ані за ї ї  
межами. Також актуальною перспективою вва-
жаю створення цілісного наукового дослідження, 
у якому украї нськии  драматургічнии  дискурс про 
трагедію Маріуполя набув би панорамної  и  вод-
ночас концептуальної  аналітичної  реалізації . 
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Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University, Ukraine 

THE METAPHORICAL POTENTIAL OF A DOCUMENTARY DRAMA 
ABOUT RUSSIAN CRIMES IN MARIUPOL 

(based on the drama “Russian Roulette Marathon” by Kateryna Penkova)  

The article examines Kateryna Penkova’s play “Russian Roulette Marathon” as a vivid artistic 
and documentary testimony to the Russian genocide in Mariupol, Ukraine in the spring of 2022. 
It highlights the unique resources of the dramatic text, which is capable of reaching a wide audi-
ence, including those outside Ukraine.  

The subject of the study is both the documentary and metaphorical potential of the text un-
der investigation, for which interactive messages were collected in various formats for its public 
presentation. Since this text, in the author’s opinion, is one of the most artistically powerful 
works about the tragedy of Mariupol and does not require special resources for presentation to 
audiences outside Ukraine (the monodrama is designed for only one female role), the purpose 
of the article is primarily to draw attention to it and reveal the multi-level nature of its meta-
phorical potential.  

Methodologically, the author draws on cultural anthropology, gender, trauma and memory 
studies, as well as traditional literary analysis of the poetics of dramatic works. The scientific 
novelty lies in the first literary reading of this text and the identification of its system of metaphorical 
levels, which correspond to confession, the initiation scheme of folk tales, theater of cruelty, 
horror films, stories about superhumans, and many other formats of cultural prototexts. 

The result of the study is a presentation of the metaphorical system of the work, which is realized 
through the dynamics of color and sound sequences, through the comprehension of the accumu-
lation of dismembered / fragmented human bodies, the murder of children, and syndromes of 
hunger and emotional exhaustion.  Such non-fictional testimonies must be heard outside 
Ukraine as the Ukrainian version of the events of spring 2022 and create Ukrainian contexts for 
the Mariupol text of war. 

Keywords: war; documentary drama; testimony; memory; retrospective; Mariupol text. 
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РЕПРЕЗЕНТАЦІЯ ЕМОЦІЙНОГО ДОСВІДУ ВІЙНИ 
В МЕРЕЖЕВІЙ ПОЕЗІЇ УКРАЇНСЬКИХ ЗАХИСНИКІВ І ЗАХИСНИЦЬ 

Предметом аналізу у статті є вербалізація емоціи ного досвіду віи ни в авторськіи  поезії  
украї нських віи ськових, створеніи  у період повномасштабного вторгнення РФ. Актуаль-
ність дослідження зумовлена унікальністю феномену сучасної  поезії , написаної  безпосере-
дніми учасниками бои ових діи , яка поєднує образність, історичне свідчення, терапевтичну 
практику та є інструментом комунікації  із суспільством. Така поезія відображає гранич-
нии  людськии  досвід і виводить емоціи не переживання віи ни в публічнии  простір. Мета 
статті — осмислити функціонування поетичного слова як способу публічної  репрезентації , 
переживання і комунікації  емоціи ного досвіду віи ни. Методологічною основою дослі-
дження є літературознавчии  і соціальнокомунікаціи нии  підходи та методи якісного і кіль-
кісного контент-аналізу, дискурсивнии  та інтерпретаціи нии  аналіз. Емпіричну базу ста-
новлять понад 250 авторських поетичних текстів, які оприлюднили украї нські віи ськові 
в соціальніи  мережі «Феи сбук».  

У результаті дослідження виокремлено емоціи ні акценти у віршах: сум за домом і мир-
ним життям, гнів і ненависть до ворога, страх, тривога, скорбота, виснаження, віра, надія, 
любов. Продемонстровано, що в поетичних творах учасників і учасниць бои ових діи  по-
чуття стають ресурсом для виживання, зв’язку, дії . Розкрито, як через метафори, архетипні 
образи и  емоціи но насичену лексику поети транслюють травматичнии  досвід віи ни, 
фіксують стан постіи ної  загрози, передають уявлення про смерть і герої зм. Особливу 
увагу приділено феномену скорботи як колективної  травми, що репрезентується не 
лише через втрату побратимів, а и  через екзистенціи нии  розрив між довоєнним і тепе-
рішнім буттям. Також простежено, як поезія стає формою збереження оптимізму — 
зокрема через поетичне осмислення віри в перемогу, любові як тактильної  и  водночас 
сакральної  сили. Практична цінність дослідження полягає у відкритті нових можливо-
стеи  до інтерпретації  сучасних украї нських віршованих творів. Результати дослідження 
дають можливість глибше зрозуміти функції  поезії  в процесах соціального згуртування, 
художнього осмислення досвіду віи ни та можуть бути застосовані в літературознавстві, 
соціальніи  комунікації , культурніи  антропології , психології , освітніх програмах із гумані-
тарних дисциплін, а також у проєктах з віи ськово-психологічної  реабілітації  та культур-
ної  дипломатії . 

Ключові слова: воєнна поезія; віи на; емоціи нии  досвід; комунікація; дискурс; соціальні 
мережі. 

 

Вступ. Одним із ключових феноменів сучасної  
украї нської  літератури є поезія, яку пишуть без-
посередні учасники бои ових діи . І ї  поява та стрімке 
поширення в соціальних мережах свідчать про 
потребу фіксувати, осмислювати и  комунікувати 
досвід віи ни, досліджувати ї ї  «мілітарне лінгваль-
не тло» (Стецик, 2017, с. 350). Поетичні твори 
віи ськових є своєрідним історичним свідченням 
подіи  і почуттів, що стали ї хнім досвідом і були 
втілені в поетичніи  формі. Така фіксація важлива 
для того, щоб зберегти пам’ять про пережиті 
обставини (Бикова, 2023, с. 100). 

Серед чинників зростання суспільного інте-
ресу до поезії  в умовах повномасштабної  віи ни  
в Украї ні варто виокремити ї ї  здатність бути 
прямим носієм сильного емоціи ного заряду. Пое-
зія періоду росіи сько-украї нської  віи ни — «це 
водночас і ревізія актуального травматичного 

досвіду, і філософія часу и  покоління і, що наи -
більш важливо, мистецькии   експеримент із від-
наи дення мови віи ни, що, як виявилось, знахо-
диться на перетині кількох надважливих сфер: 
літератури, свідомості, історії  і пам’яті» (Пухон-
ська, 2020, с. 151). Поезія віи ськових «відображає 
діи сність, і чим безпосередніші та сильніші вра-
ження діи сності, тим яскравішою і виразнішою 
буде поетична образність: побачене и  відчуте на 
віи ні, осмислення психотравми, відтворення 
діи сності, фактографування, фіксація моменту» 
(Урись, 2023, с. 250). 

Тобто в украї нськіи  поезії  віи на — це «не прос-
то тема, а багатопланове поняття, передане різ-
номанітними образами, що базуються на історич-
ніи , культурніи  та емоціи ніи  глибині» (Давиденко, 
Юхновець, & Хаи дарі, 2024, c. 178). Документуючи 
реалії  віи ни, поети и  поетеси репрезентують 
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складнии  спектр емоціи них станів, утілюють 
одночасно вразливість і надлюдську витрива-
лість, поєднують травматичне и  терапевтичне, 
особисте и  колективне, розкривають «цінність 
людяності, відданості, сміливості, волі» (Шатова, 
2023, с. 308). 

Соціальні мережі відіграють роль платформ 
для миттєвого оприлюднення поетичних текстів, 
що не проходять традиціи ного процесу редагу-
вання, але водночас здобувають велику читацьку 
аудиторію і суспільнии  резонанс. Така динаміка 
поширення та обговорення поетичних текстів 
створює феномен воєнної  поезії  як живої  прак-
тики, яка розгортається в реальному часі. Швид-
кість публікації  та поширення текстів у соціаль-
них мережах, а також раптовии  емоціи нии  ім-
пульс, що впливає маи же одночасно або з незна-
чною затримкою і на авторів, і на читачів (пере-
важно через медіи нии  розголос, рідше — через 
спільнии  життєвии  досвід), формують нові дис-
курси в сучасному літературному процесі (Гу-
раль, 2024). Вірші украї нських віи ськових стають 
частиною громадського дискурсу, звучать під час 
публічних виступів, на благодіи них заходах, пе-
ретворюються на засіб культурної  дипломатії . 
Усе це свідчить про потребу глибшого академіч-
ного аналізу віи ськової  поезії  не лише з точки 
зору літературознавства, а и  з позиції  соціально-
комунікаціи них наукових студіи , що відкриває 
нові можливості для осмислення того, як через 
мистецтво транслюються и  переживаються реа-
лії  віи ни. 

Мета статті — узагальнити емоціи нии  досвід, 
відображении  у поезії  украї нських захисників  
і захисниць, простежити, яким чином поетичне 
слово виконує функції  психологічної  підтримки 
и  колективного осмислення росіи сько-украї нської  
віи ни. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій.  
У своєму інтерв’ю письменниця Галина Крук 
(Яковенко, 2023) підкреслює, що поезія під час 
віи ни виконує насамперед емоціи ну і терапевтич-
ну функції . Це поезія емоціи ного факту, яка фік-
сує переживання прямо, без складних метафор 
чи стилістичних прикрас. Для самої  авторки на-
писання текстів про віи ну — спосіб відрефлексу-
вати події , для читача — можливість упізнати 
власні почуття и  не залишитись наодинці з бо-
лем. Для украї нців вірші про віи ну можуть бути 
ретравматизуючими, однак для зовнішньої  ауди-
торії  вони є способом глибше зрозуміти украї н-
ську реальність. Поетичне осмислення віи ни 
передбачає пошук відповідної  художньої  мови — 
таких образів, які здатні передати як саму прису-
тність віи ни в житті людини, так і емоціи нии  
досвід. Почуття и  переживання болю, страху, 
втрати і смерті вимагають особливого поетично-
го інструментарію: з одного боку, вони не помі-
щаються в межі звичних літературних образів  
і потребують нестандартних художніх рішень;  
з другого — тяжіють до простоти, стриманої  

оповіді без пафосу, яка дає змогу точніше відтво-
рити ї хню глибину (Пухонська, 2020, с. 153). 

Вікторія Гураль (2024) розглянула домінантні 
мотиви лірики поетів-віи ськовослужбовців, спо-
соби та прии оми вираження свої х почуттів, роз-
думів, вражень. Леонід Мачулін (2022) дослідив 
поезію спротиву перших місяців віи ни як мега-
текст, що базується на національних архетипах 
(таких як Дім, Поле, Велика Матір, Світло, Час),  
і виокремив основні ознаки воєнної  поезії : залу-
чення до створення поезії  значної  кількості як 
професіи них поетів, так і аматорів; більш гли-
бинне и  інтенсивне ї ї  сприи няття читацькою 
аудиторією; домінування «жіночого письма» (хоча 
це суперечливе питання); залежність динаміки 
емоціи ного супроводу віи ни від перебігу воєнних 
подіи . Олена Вертипорох (2024) проаналізувала 
підтекстові символічні архетипні матриці и  окре-
слила структуру механізму проникнення читача 
в неявну думку автора, дослідивши підтекст, 
натяки, емоціи ну стриманість, прогалини і недо-
мовленості, контрасти, багатогранність поетич-
ної  мови тощо. Тетяна Урись (2023) розглянула 
поезію періоду росіи сько-украї нської  віи ни як 
спосіб осмислення та подолання психотравм, 
віддзеркалення індивідуального и  колективного 
травматичного досвіду. 

Алла Мартинець і Тетяна Чередник (2023) 
проаналізувати мережеві тексти періоду повно-
масштабної  агресії  РФ зокрема через оприявлен-
ня в них міфологічної  свідомості украї нців. Ці 
твори наповнені емоціями, що виникли внаслі-
док сильних вражень, переживань чи почуттів 
широкого спектра: радості, болю, відчаю, тривоги. 
Світлана Фіялка (2023) схарактеризувала зобра-
жально-виражальні засоби сучасної  поезії  про 
віи ну, зокрема окреслила стилістичні функції  
епітетів, порівнянь, метафор віи ни, які актуалі-
зують емоціи ні оцінки та конкретно-чуттєві асо-
ціації , а також розглянула символізм у поетичних 
текстах воєнної  тематики. Ольга Гнатишева 
(2024) дослідила негативнооцінну лексику в пое-
зіях про блокаду «Азовсталі», воєнні злочини  
в окупованих містах Киї вщини та руи нування 
Каховської  дамби. Позитивно забарвлені конота-
ції  у воєнніи  поезії  з’являються значно рідше  
и  переважно пов’язані з образом украї нських 
захисників. Ці позитивні смисли передаються 
через історичні и  міфологічні алюзії  (згадки про 
спартанців, топоніми, як-от Вальгалла чи Фермо-
піли), а також через бібліи ні образи (наприклад, 
ангелів). Анастасія Кисельова (2025) дослідила 
андеграундну поезію Харкова періоду після пов-
номасштабного вторгнення і відзначила появу  
в ніи  нової  тематики: життя під час воєнного 
стану и  окупації , вимушене переміщення тощо. 

Методи. Предметом дослідження є вербаліза-
ція емоціи ного досвіду віи ни в індивідуальному 
поетичному письмі. Основним матеріалом дослі-
дження стали понад 250 авторських поетичних 
текстів, які украї нські захисники и  захисниці 
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оприлюднили в соціальніи  мережі «Феи сбук»  
у період із 24 лютого 2022 року до 2025 року 
включно. Аналіз проводився на основі поетичних 
текстів таких поетів і поетес, як Anatoliy Anatoliy, 
Гліб Бабіч (загинув на віи ні), Олекса Бик, Борис 
Гуменюк (зник безвісти), Артур Дронь, Єлизавета 
Жарікова, Юлія Кашпуренко, Мальва Кржанівська, 
Максим Кривцов (загинув на віи ні), Микола Ку-
лініч, Дмитро Луняка, Ігор Мітров, Василь Мулік, 
Артем Полежака, Валеріи  Пузік, Федір Рудии , 
Ярина Чорногуз. Для статті цілеспрямовано до-
бирались тексти, що містять ознаки емоціи ної  
рефлексії  воєнного досвіду. 

Як ілюстративнии  матеріал для аналізу в дос-
лідженні використано короткі цитати з віршова-
них творів. Під час ї х опрацювання враховано 
особливості мережевої  поезії , яку автори зазвичаи  
оприлюднюють без традиціи ного редагування, 
нерідко в бои ових умовах, що може призводити 
до помилок, таких як пропуски розділових зна-
ків, орфографічні або друкарські помилки. Цитати 
було виправлено мінімально и  виключно на рівні 
правопису, що дало можливість зберегти автор-
ськии  голос і поетичну індивідуальність творів 
та водночас забезпечити читабельність наукової  
статті, ї ї  відповідність академічним стандартам. 

Під час дослідження застосовано літературо-
знавчии  і соціальнокомунікаціи нии  підходи та 
комплекс аналітичних методів. Застосовані ме-
тоди дали змогу простежити, яким чином поети-
чне слово функціонує як засіб переживання, 
осмислення и  трансляції  граничного людського 
досвіду в авторськіи  поезії  віи ськових у відповідь 
на воєнну реальність. Якіснии  контент-аналіз 
сприяв виявленню та класифікації  емоціи них 
акцентів поетичних текстів: суму за домом і ми-
рним життям, гніву и  ненависті до ворога, страху 
и  тривоги, скорботи и  утрати, виснаження, віри, 
надії , любові. Візуалізувати емоціи ні акценти, що 
вербалізують досвід віи ни в авторськіи  поезії  
украї нських захисників і захисниць, дав змогу 
кількіснии  контент-аналіз. Матеріал досліджен-
ня було зведено до єдиного текстового корпусу  
и  виділено фрагменти, які описують емоціи нии  
стан або реакцію (лексика, метафори, символи, 
образи). Кожному рядку або ї х групі вручну було 
присвоєно одну або кілька емоціи них категоріи  
згідно з емоцією, яка домінує. Для кожної  категорії  
було підраховано кількість випадків, що ї ї  репре-
зентують. Якщо текст відображав кілька емоціи , 
и ого було зараховано до кожної  відповідної  кате-
горії . У результаті було отримано частотну модель 
емоціи ного ландшафту сучасної  воєнної  поезії . 

Завдяки інтерпретаціи но-аналітичному мето-
ду було розтлумачено метафоричні структури  
и  архетипні образи. Для розуміння того, як у пое-
тичних текстах відтворюються, передаються та 
функціонують емоції , у дослідженні застосовано 
дискурсивнии  аналіз. Й ого мета — розглянути 
поезію як форму комунікації , у якіи  емоції  впли-
вають на читача, формують суспільне сприи няття 

віи ни, об’єднують досвід окремих людеи  у спіль-
ну емоціи ну картину. 

Результати. Події  росіи сько-украї нської  віи ни 
породжують широкии  спектр переживань та 
емоціи , і це безпосередньо позначається на різ-
номанітності виражальних засобів поетичного 
слова (Петрушевич, 2024, с. 21). 

Одним із провідних емоціи них акцентів у вір-
шованих текстах віи ськових є сум за мирними 
часами та домом. Наприклад, рядки Валерія 
Пузіка «В дитинство не повертаються, поверта-
ються лише на віи ну», «Чоловік, що хотів змити з 
себе віи ну, шкрябав шкіру каменем» артикулю-
ють глибинну онтологічну розбіжність між дос-
відами віи ни та мирного життя, а також фаталь-
ну циклічність травматичного досвіду. У поетич-
ному наративі автора віи на трансформується  
в хронічнии  внутрішніи  стан болю, втрат, повто-
рюваної  небезпеки. Не менш промовистими є 
слова цього ж автора «Додому ї хати лише три 
причини: весілля або похорони; похорони — два 
види — близького родича або свої », що демон-
струють, наскільки глибоко віи на змінює сприи -
няття дому як простору безпеки, затишку. У на-
веденому прикладі дім постає місцем, до якого 
повертаються лише в разі весілля або похорону. 
При цьому в емоціи ному тлі вислову домінує 
тематика смерті. Слова Василя Муліка «Невпин-
ним конвеєром и де ампутація мріи » символізу-
ють не тільки фізичні втрати, притаманні віи ні, а 
и  поступову атрофію здатності мріяти. Образ 
конвеєра створює відчуття екзистенціи ної  вто-
ми, безвиході, механічного, повторюваного руи -
нування маи бутнього. 

Тим часом потужними емоціи ними драи вера-
ми, що формують художніи  образ боротьби та 
опору, є гнів і ненависть до окупантів. Ці почут-
тя відображають як індивідуальну реакцію на 
агресію, так і колективнии  моральнии  імпульс, 
якии  мобілізує до активної  дії  проти ворога, та 
вербалізуються лексемами, що мають негативне 
забарвлення: «ворог», «жорстокість», «ненависть», 
«смерть», «біль», «зло», «темрява», «віи на» тощо 
(Мануи лова, 2023). Гнів у віи ськовіи  поезії  тран-
сформується в прагнення помсти та відплати. 
Наприклад, у рядку «Крутимо м’ясорубку, в яку 
тебе сунуть чорти» Гліб Бабіч створив виразнии  
поетичнии  образ, у якому гнів і ненависть уті-
люються в метафору системного знищення воро-
га. Образ чортів, які сунуть ворога в м’ясорубку, 
уводить у текст алюзії  на демонологічну симво-
ліку, зміщуючи оповідь у сферу морального про-
тистояння добра і зла. У рядку «Жалість загину-
ла, разом із дітьми, у домі, що знищив Град» Гліб 
Бабіч створює лаконічну, але емоціи но насичену 
формулу внутрішньої  трансформації  людини на 
віи ні, у якіи  гуманні почуття, зокрема жалість, 
зникають як наслідок пережитої  трагедії  — жор-
стокого вбивства дітеи  у власному домі, спричи-
неного росіи ським обстрілом із РСЗВ «Град». 
Таким чином, автор не просто фіксує емоціи нии  
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стан, а конструює позицію, яка обґрунтовує жор-
стку, але етично виправдану відсутність жалю до 
ворога. Це колективна точка зору, яку можуть 
поділяти не лише вої ни, а и  суспільство, що пе-
реживає трагедію віи ни. 

У рядках Василя Муліка «Проти плоті гнилої  — 
сталь. // Проти мороку — тільки вогонь!» наявна 
виразна емоціи на поляризація, де через метафо-
ри виявляється стан граничного психологічного 
напруження. «Плоть гнила» символізує ворожу 
або дегуманізовану силу, яка викликає огиду  
и  відразу, тоді як «сталь» — уособлення сили, 
рішучості и  непохитності. Аналогічно «морок» 
постає як символ зла, темряви, хаосу, що викликає 
страх або тривогу, а «вогонь» у цьому контексті 
не лише знаряддя боротьби за справедливість,  
а и  джерело очищення, світла, праведного гніву. 

Слова Артема Полежаки «Лупить арта прямо  
в яблучко — // і за Харків, і за Вінницю» репре-
зентують емоцію колективного гніву. Викорис-
тання розмовного дієслова «лупить» надає ви-
словлюванню афективної  прямоти, посилюючи 
емоціи ну напругу, а фразеологізм «прямо в яблу-
чко» вказує на точність, доцільність і цілеспря-
мованість дії . У цьому контексті артилеріи ські 
удари по окупантах осмислюються як символіч-
нии  акт помсти за завдані страждання. Згадка 
про Харків і Вінницю виконує функцію конкрети-
зації  колективної  травми — це реакція на реальні 
події  та втрати, що справляють глибоко емоціи не 
враження. 

Ярина Чорногуз стверджує, що «Вороги на-
вчили нас писати вірші про апокаліпсис. // І ми ї х 
теж вчимо того, чого навчилися», фіксуючи на-
сильницьке народження нової  поетичної  чутли-
вості, указуючи на зміну самої  природи віршова-
ного письма. Це не естетизація катастрофи,  
а вимушене освоєння мови, яка здатна репрезен-
тувати межовии  людськии  досвід. Водночас пое-
тка підкреслює мотив активної  відповіді: ворог, 
якии  чинить насильство, отримує зброи ну відсіч. 

У словах Anatoliy Anatoliy «Подаи , Санчо, списа. 
Цеи  гаспид не спиниться сам…» наявна емоціи но 
насичена алюзія, що передає рішучість, зневагу 
до ворога и  готовність до боротьби. Використання 
образу Дон Кіхота з однои менного роману Мігеля 
де Сервантеса через звертання до Санчо Панси 
виводить образність на рівень архетипу бороть-
би з «вітряками». У класичному варіанті ця боро-
тьба має риси абсурду, марності, однак у поета 
архетип набуває переосмислення, адже тут ідеться 
про реальне моральне и  онтологічне протисто-
яння, у якому ворог постає не просто як політич-
нии  чи віи ськовии  суб’єкт, а як уособлення абсо-
лютного зла, «гаспид», якого потрібно зупинити. 

Поширеними емоціи ними станами, що відо-
бражаються в поезії  віи ськових, є страх, тривога 
як глибока внутрішня реакція на щоденну при-
сутність смерті, руи нування звичного світу  
и  невизначеність маи бутнього. Ліричні герої  
перебувають у стані психоемоціи ного напруження, 

а відповідні поетичні образи наповнені відчуттям 
порожнечі, фрустрації . Через таку поезію прогово-
рюється не лише індивідуальнии  біль, а и  колекти-
внии . Втрата віри в Бога, у справедливість, у людя-
ність оформлюється в поезії  як криза сенсів. 

Наприклад, слова Ігоря Мітрова «Глупа ніч за-
важає заснути, відганяє тривожним плачем» є 
виразною емоціи ною мініатюрою, що концент-
рує в собі психологічнии  стан людини, зануреної  
в атмосферу постіи ної  загрози. Ніч — традиціи но 
час відпочинку — перетворюється на джерело 
напруги и  тривоги, постає як вороже налаштова-
на сила, яка не дає спати, не полегшує, а навпаки, 
підсилює тривожність. Вираз «тривожним плачем» 
формує звукову емоціи ну атмосферу, можливо, 
натякаючи на звуки обстрілів або на психологіч-
ну реакцію організму на небезпеку и  утому. 

Рядок Валерія Пузіка «Тривога у тиші і тиша  
в тривозі» передає амбівалентність переживань, 
відображає глибокии  парадокс емоціи ного стану 
віи ськового, коли межі між зовнішнім і внутріш-
нім, спокоєм і напругою розмиваються. Ця фраза 
є прикладом антитези, що підкреслює взаємо-
проникнення та взаємозалежність двох проти-
лежних явищ — тиші як символу спокою і тиші 
як простору для загострення тривоги. З емоціи -
ного погляду рядок репрезентує постіи нии  стан 
напруженості. Тиша в цьому контексті стає сере-
довищем, у якому тривога виявляється наи більш 
відчутною. Тим часом слова цього ж автора «по-
вернусь додому старии , нікому не потрібнии » 
виражають глибоке почуття внутрішньої  розгуб-
леності и  емоціи ного відчуження, що виникає 
внаслідок пережитого воєнного досвіду. Тут по-
вернення додому, яке традиціи но асоціюється  
з відновленням, відпочинком і безпекою, постає 
як подія, що не приносить радості чи полегшення. 
Образ «старии » ужито не лише в часовому зна-
ченні, а радше як метафору психоемоціи ного та 
фізичного виснаження, а фраза «нікому не потріб-
нии » несе в собі соціальну и  екзистенціи ну дра-
му — відчуття ізоляції , усвідомлення втрати 
зв’язку з родиною і суспільством. Цеи  мотив пе-
регукується з темами маргіналізації  ветеранів, 
актуальною проблемою ї хньої  соціальної  адап-
тації  після звільнення зі служби. 

Слова Василя Муліка «Всі твої  бои ові нагоро-
ди — не матимуть жодної  користі — // Хіба, для 
онуків — як іграшки (це якщо вони будуть у те-
бе)» є соціальною и  моральною рефлексією, яка 
ставить під сумнів цінність формальних символів 
віи ни і звертає увагу на ї ї  справжню ціну — втрату 
життя, родини, маи бутнього. Бои ові нагороди  
в цьому контексті перестають бути лише симво-
лом офіціи ного визнання мужності и  самопожер-
тви. Автор підкреслює, що вони «не матимуть 
жодної  користі», що означає ї хню неспроможність 
зарадити — загасити біль чи повернути втрачене 
життя. Звернення до онуків як потенціи них 
спадкоємців цих нагород уводить у текст часовии  
вимір і тему спадковості, однак ця перспектива 
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також просякнута песимізмом, адже фраза «це 
якщо вони будуть у тебе» ставить під сумнів саму 
навіть можливість продовження роду. Викорис-
тання слова «іграшки» теж не випадкове: воно 
має іронічнии  відтінок, адже є ризик, що з часом 
нагороди можуть сприи матись лише як матеріа-
льні речі без емоціи ного чи морального наван-
таження, а уроки віи ни можуть бути забуті. 

Рядки Мальви Кржанівської  «Біль фантомнии  
тривожить іноді // В звуках музики. І в поезії »  
є лаконічним поетичним свідченням того, як до-
свід віи ни вкорінюється в глибокі шари свідомо-
сті, не зникаючи повністю навіть у моменти зов-
нішнього спокою. Фантомнии  біль тут постає як 
метафора травми, що не полишає людину після 
пережитого. Біль продовжує існувати в чуттєво-
му просторі — пробуджується у звучанні музики, 
у ритмі та образах поетичного тексту, у тому, що 
колись було джерелом краси чи розради. Віи на 
проникає в саму тканину мистецтва, яке стає 
простором емоціи ного резонансу. 

Фраза Юлії  Кашпуренко «усі ми — не без гріха, 
// але бозя — німа, глуха // і незряча» є гранично 
емоціи ним і водночас іронічним висловленням 
екзистенціи ної  розгубленості та духовного роз-
чарування. Слова «усі ми — не без гріха», на пер-
шии  погляд, є визнанням людської  недосконало-
сті, схильності робити помилки. Однак далі на-
стає емоціи нии  перелом: «але бозя — німа, глуха 
// і незряча». Тут розгортається драматична ан-
титеза — між визнанням людської  гріховності та 
звинуваченням Бога в тотальніи  відсутності реа-
кції  на несправедливість. Слово «бозя» у змен-
шувально-пестливіи , дитячіи  формі, яке зазвичаи  
уживають із теплом і довірою, тут має саркасти-
чнии  відтінок: Бог постає глухим і баи дужим, 
неемпатичним до людських страждань. Цеи  ря-
док можна розглядати як віршовану формулу 
«мовчання Бога» — давнього філософського  
и  богословського питання: де ж Бог у часи наи -
глибшого зла, насильства і трагедіи ? Авторка 
намагається пояснити абсурд і несправедливість 
віи ни не через раціональну відповідь, а через 
емоціи нии  протест. Цеи  текст — приклад того, як 
сучасні поети дозволяють собі радикальну щи-
рість, навіть у релігіи них питаннях. 

Слова Бориса Гуменюка «лютии  переи де в за-
нудну // хвору на ПТСР осінь» — це метафора 
післятравматичного періоду, у якому не настає 
зцілення. Поет виражає хронічнии  стан висна-
ження, апатії , що передається крізь дні, місяці, 
сезони. Лютии  у цьому тексті — не лише місяць, 
а и  уособлення початку повномасштабної  віи ни, 
агресії , а також люті. Осінь — традиціи но сим-
вол спокою, збирання плодів, іноді меланхолії  — 
персоніфікується і страждає на ПТСР. Згадка про 
стресовии  розлад в осені — це вказівка на масо-
ву травматизацію, яка зачіпає не тільки індиві-
дів, а и  простір, час, культуру. Поет констатує: 
осінь не велична, не золота, а стомлена и  хворо-
блива. 

Вагомим емоціи ним акцентом у поезії  віи сь-
кових є скорбота за загиблими. Утрата транс-
формується в багатопланову емоціи ну рефлек-
сію, де поєднуються біль, протест, почуття вини, 
безсилля и  пам’ять. Поети віднаходять нову мову 
для говоріння про смерть, що виходить за межі 
традиціи ної  жалобної  риторики. Наприклад, 
рядок Валерія Пузіка «залізо забирає друзів» — 
концентроване вираження досвіду втрати. Цеи  
вислів є прикладом метонімічного означення 
смерті, де «залізо» — це узагальнении  образ 
зброї , уламків, куль, снарядів, тобто всього, що 
уособлює знищення. У поетичному контексті 
віи ни фраза Валерія Пузіка передає досвід коле-
ктивної  втрати — ідеться не про одного загибло-
го, а про друзів, множину, що свідчить про масш-
таб і буденність смертеи . Емоції  виражаються 
максимально стримано, без заи вого пафосу, що 
парадоксально посилює ї х вплив. До того ж ужи-
вання матеріалу («заліза») у ролі активного 
суб’єкта («забирає») демонструє знеособлення 
насильства: воно не має конкретного обличчя. 

У рядках цього ж автора «загиблі поети — // 
це вирвані сторінки з книжки» виразно втілено 
глибину емоціи ного досвіду віи ни. Це не просто 
емоціи на реакція на смерть окремих поетів,  
а вираз глибокої  фрустрації  через непоправність 
цих втрат для украї нської  культури. Загибель 
поетів сприи мається як утрата смислотворчих 
суб’єктів, здатних артикулювати досвід віи ни, 
формувати и ого рефлексивне осмислення для 
маи бутніх поколінь. 

Єлизавета Жарікова у словах «Світ настільки 
тіснии , // що ланцюжок з шести рукостискань // 
неодмінно включає вбитого на віи ні» використо-
вує глобалізовану культурну метафору — конце-
пцію «шести рукостискань». Ідея про те, що будь-
яка людина у світі знаи ома з іншою через макси-
мум шість соціальних зв’язків, тут набуває ново-
го, трагічного виміру: смерть на віи ні перестає 
бути віддаленим фактом, тепер вона стосується 
кожного — якщо не безпосередньо, то через коло 
знаи омств. Це спроба поетки означити неможли-
вість дистанціюватись, утекти від віи ни. 

У Дмитра Луняки «усю герої чну епопею // об-
риває якихось півтора сантиметра // гарячого 
заліза». Тут емоціи на домінанта — скорбота, 
змішана з гіркою іронією. Автор не проголошує 
жалобу в прямии  спосіб, а через суху фактичність 
формулювання досягає ще більшого емоціи ного 
ефекту. Він бачить смерть не як піднесении  акт, а 
як механічнии , холоднии  процес, і саме ця буден-
ність смерті підсилює емоціи не потрясіння. Пое-
тична мова тут стримана, але за нею відчуваєть-
ся глибока внутрішня порожнеча. Мізерна фізич-
на величина — півтора сантиметра заліза — ко-
нтрастує з масштабом того, що цього достатньо, 
аби відібрати життя. Тим часом метафора Дмит-
ра Луняки «дезертирував із життя» виражає емо-
ціи но складну та неоднозначну реакцію на 
смерть під час віи ни. З формального погляду, 
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використання слова «дезертирував», яке тради-
ціи но має негативну конотацію (як акт зради, 
утечі з поля бою), у контексті смерті навмисно 
іронічне. Однак зміщення значення дезертирства 
зі сфери віи ськової  дисципліни в царину смерті 
демонструє и ого переосмислення, у якому вияв-
ляється глибока екзистенціи на скорбота, що не 
дає назвати смерть чимось «правильним» або 
«виправданим». Цеи  вислів також підкреслює 
скорботу залишених живих, відчуття непоправ-
ної  втрати. 

У рядках Миколи Кулініча «І я знав герої в, я 
спав поруч з ними на залізних ліжках и  холодніи  
землі, // я ї в поруч з ними, я обіи мав герої в вос-
таннє» виразно репрезентовано інтимнии , пер-
соналізовании  вимір скорботи. Автор конкрети-
зує досвід співіснування із загиблими героями в 
повсякденних воєнних обставинах — через побут, 
обіи ми. Повторювана структура «я… з ними» фор-
мує ефект наскрізної  близькості, яка не розрива-
ється навіть після смерті. У цьому розкривається 
вразливість суб’єкта, якии  одночасно виконує 
роль свідка, товариша і живого носія пам’яті про 
полеглих. Окрему емоціи ну функцію виконує 
опозиція залізного ліжка и  холодної  землі — 
обидва символи позначають тимчасовість, жорс-
ткість, нестачу комфорту, але водночас є місцями 
спільного існування, де люди стають близькими 
через спільнии  досвід виживання. 

Максим Кривцов у словах «Наи важче — // це 
кидати три жменьки землі, // наче це пудові гирі. 
// Останнє, що ти можеш віддати людині, — // 
Це ж точно не наи кращии  подарунок» відобразив 
надзвичаи но глибоку и  тілесно відчутну форму 
скорботи. Поет порівнює символічнии  ритуал — 
кидання трьох жменьок землі в могилу — з під-
няттям пудових гир. Особливо сильним є завер-
шальнии  образ — «Останнє, що ти можеш відда-
ти людині, — // Це ж точно не наи кращии  пода-
рунок». Тут жменя землі, яка в національніи  тради-
ції  сприи мається як символ ушанування пам’яті, 
трансформується в парадоксальнии , боліснии  
«подарунок», останніи  акт зв’язку між живим  
і мертвим, символ безповоротної  втрати. Слова 
Максима Кривцова «Людина закінчується, // як 
закінчується хліб в магазині спального мікрора-
и ону» містять глибоко травматичне осмислення 
смерті, яке базується на антипатетичніи , побуто-
віи  метафориці. Смерть людини порівнюється  
з буденним явищем — закінченням хліба в крам-
ниці десь на периферії . Це антитеза до ритуалі-
зованих уявлень про смерть як щось виняткове, 
яка загострює відчуття девальвації  людського 
життя в умовах віи ни. 

Порівняння Ярини Чорногуз «Люди осипа-
ються, ніби // Листя восени з дерев» створює 
емоціи но складну і багатошарову образність,  
у якіи  утрата постає не через одиничну смерть,  
а через масовість, повторюваність і буденність 
загибелі на віи ні. Метафора осипання листя також 
апелює до крихкості людського тіла: як листя 

легко зривається з гілки, так і люди вразливі 
перед вибухами, кулями, крововтратами. У рядку 
цієї  ж авторки «спить у землі вічна мовчанка 
командирів, братів та сестер по зброї » словоспо-
лучення «вічна мовчанка» є персоніфікованим 
образом смерті, яка подається як тривала відсут-
ність голосу, слів, комунікації . Мертві лишаються 
в колективніи  пам’яті живих, але вже не здатні 
говорити, і ця втрата мови — символічна и  трагі-
чна. При цьому мовчанка мертвих стає етичним 
зобов’язанням живих не забувати побратимів  
і посестер. 

У рядках «Сьогодні надвечір він кинув уперше 
свої х, // ось так, без причини, узяв і пішов у сер-
панок, // залишив спорягу і пару свої х обіцянок» 
Anatoliy Anatoliy говорить про прощання із заги-
блим побратимом, свідчить про внутрішню де-
формацію часу, простору і цінностеи , спричинені 
віи ною. В умовах віи ни «кинути свої х» — зрада, 
але в контексті загибелі на полі бою це травма-
тичне намагання осмислити смерть побратима, 
якии  раптово перестає бути частиною бои ової  
спільноти. Поет іронізує через біль, підкреслюю-
чи неочікуваність втрати: «без причини», «упер-
ше». «Залишив спорягу і пару свої х обіцянок» — 
це образна редукція цілого життя до кількох пре-
дметів і нездіи снених обіцянок. Спорядження — 
тілесне, матеріальне, обіцянки — нематеріальне, 
моральне. Саме обіцянки, які залишились нездіи -
сненими, є емоціи ним ядром цих рядків. 

Виснаження формуються як реакція на три-
валии  досвід перебування в стані граничного 
психоемоціи ного напруження. Ідеться не про 
ситуативне, короткочасне зниження ресурсу,  
а про хронічну втому, яка фіксується в поетично-
му слові. Ліричні герої  таких поезіи  часто пред-
ставляють утому як спільну для всіх, навіть для 
тих, кого прии нято називати «незламними». При 
цьому вони не здаються, а лише відверто гово-
рять про свіи  стан, не ховаючи и ого за мовчан-
ням чи фальшивою бравадою. 

Наприклад, в емоціи но насиченому рядку 
Дмитра Луняки «Я так утомивсь від хронічної  
смерті» репрезентується психоемоціи нии  стан 
виснаження, що виникає в умовах постіи ної  при-
сутності смерті. Поєднання понять «хронічна» та 
«смерть» породжує оксюмороннии  образ: смерть, 
що зазвичаи  сприи мається як одноразовии  акт, 
тут постає як затяжнии , перманентнии  процес, 
подібнии  до невиліковної  хвороби. Така характе-
ристика формує уявлення про життя серед що-
денних смертеи , де вони трапляються настільки 
часто, що втрачають одиничнии  шоковии  ефект 
і трансформуються в токсичну норму. Головне 
емоціи не ядро фрази — «утомивсь». Ці втома від 
нескінченних утрат і внутрішнє виснаження вла-
стиві людям, які тривалии  час перебувають у 
зоні бои ових діи . Фраза, формально подана від 
першої  особи, легко екстраполюється на ширше 
коло людеи : віи ськових, волонтерів, цивільних, 
які перебувають під обстрілами. 
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Рядок Валерія Пузіка «всі невтомні та незламні 
// втомлюються і ламаються» деконструює пуб-
лічні герої чні наративи про віи ну, натомість зве-
ртаючись до реального психологічного досвіду 
особистості в умовах надмірного навантаження. 
Тут наявна гостра антитеза між усталеним герої -
чним дискурсом («невтомні та незламні») і люд-
ською вразливістю («втомлюються і ламаються»). 
Автор констатує: систематичнии  стрес, втрата 
побратимів, фізичне виснаження та моральне 
перенапруження ведуть до зламу. 

У рядку Федора Рудого «Тяжко на віи ні пись-
меннику, особливо поету» зафіксовано драмати-
чну неузгодженість між природою поетичної  
діяльності — осмислювати и  рефлексувати — 
і реальністю віи ни. Для поета перебування на 
віи ні перетворюється на граничне психоемоціи -
не випробування, адже він одночасно бере участь 
у віи ськових діях і артикулює воєннии  досвід  
у поетичному слові, «перетравлюючи» и ого в об-
рази. У підтексті цього речення простежується 
ще один смисловии  пласт: поетові тяжко ще  
и  тому, що слово не захищає, не зупиняє снаряди, 
і ця межова криза функції  мистецтва у воєнних 
умовах породжує внутрішніи  конфлікт митця. 

Водночас у поезії  віи ни емоціи нии  досвід час-
то проявляється через гострии  контраст між не-
гативними почуттями і вірою, надією та любов’ю. 
Ці протилежності не існують як ізольовані кате-
горії , а взаємодіють, створюючи складнии  бага-
тошаровии  емоціи нии  ландшафт. Віра і надія  
в поезії  віи ськових функціонують як внутрішніи  
механізм психологічної  стіи кості, що допомагає 
витримувати тривалі випробування. Ідеться про 
вкорінену впевненість у сенсі зусиль, яких до-
кладають віи ськові заради маи бутнього своєї  
краї ни і свої х близьких. У поетичних текстах віра  
і надія матеріалізуються через образи життя, від-
родження і стіи кості — повернення лелек у гнізда, 
зростання нових міцних стін на руї нах тощо. 

Наприклад, рядок Гліба Бабіча «Бачиш, гарна 
прикмета — і попри віи ну повернулися в гнізда 
лелеки» містить потужнии  образ, що поєднує 
природну циклічність і символіку відродження  
з контекстом віи ни, підкреслюючи надію и  віру  
у відновлення навіть у наи складніших обстави-
нах. Лелеки в украї нськіи  культурі традиціи но 
асоціюються з родиною, домом, новим життям  
і добробутом, тому ї хнє повернення в гнізда 
сприи мається як знаковии  індикатор миру і ста-
більності. Водночас протиставлення «попри віи -
ну» підкреслює, що це повернення — перемога 
духу над хаосом і руи нуванням. Образ лелек як 
природного циклу життя, що триває попри зов-
нішні лиха, виконує функцію символічної  інсти-
туції  надії , яка постає посеред екзистенціи ної  
кризи. Така метафора є формою поетичного оп-
тимізму, якии  зберігає зв’язок із реальністю, не 
заперечуючи складності и  болю віи ни, але фоку-
суючись на можливості оновлення і зцілення. 

Слова Мальви Кржанівської  «Стіни зруи новані 
змінять міцніші стіни» відображає поетичну ме-
тафору відродження в умовах руи нувань унаслі-
док віи ни. Образ зруи нованих стін символізує 
втрати, пошкодження, руи націю і фізичного про-
стору, і психологічного стану людини. Проте 
ключова частина рядка — «змінять міцніші сті-
ни» — вказує на процес трансформації , на появу 
нового, більш міцного, витривалого фундаменту 
після руи нувань. Ця метафора несе в собі пос-
лання оптимізму и  віри у відновлення, що не 
обмежується поверненням до попереднього ста-
ну, а передбачає підвищену стіи кість і здатність 
протистояти маи бутнім викликам. Поетичнии  
образ має не лише фізичне, а и  символічне зна-
чення: «стіни» — не тільки матеріальна інфра-
структура, це ще и  символ захисту, безпеки, опо-
ри. Тобто «міцніші стіни» уособлюють також 
оновлену силу духу, здатність долати випробу-
вання. 

Рядок Валерія Пузіка «Рано чи пізно фортеці 
зла падають» є виразом стіи кості духу и  оптимі-
зму, якии  живиться переконанням у тому, що 
навіть наи потужніші прояви агресії  є тимчасо-
вими і приречені на поразку. Водночас автор не 
ілюзіонує швидку чи легку перемогу, а натякає 
на тривалість і наполегливість боротьби, яка 
необхідна для досягнення справедливості. Тим 
часом рядок Василя Муліка «Сталеву віру вкла-
даю в обои му» є яскравим прикладом поетичної  
трансформації  внутрішнього психоемоціи ного 
ресурсу в акт зброи ного опору: автор демон-
струє, як віра стає джерелом сили, що сприяє 
виживанню, боротьбі и  перемозі. Метафора «ста-
лева віра» посилює уявлення про емоціи ну не-
зламність вої на, загартованого реальністю фрон-
ту. 

Слова Дмитра Луняки «Все буде потім: щастя, 
вірші, виріи , // І діти будуть — звісно, по віи ні» 
репрезентують поетичну модель відкладеного 
маи бутнього. Автор вибудовує емоціи ну перспе-
ктиву, у якіи  наи вищі життєві цінності — любов, 
творчість, продовження роду — перспектива 
маи бутнього, яке ще належить вибороти. У цьо-
му контексті слова «все буде потім» віддзерка-
люють внутрішню дисципліну, мобілізацію пси-
хоемоціи ного ресурсу: щастя відкладається, бо 
зараз на першому місці — обов’язок. Таким чи-
ном автор підкреслює жертовну природу зброи -
ної  боротьби, але як усвідомлении  вибір на ко-
ристь маи бутнього. 

Рядки Мальви Кржанівської  «Під камуфля-
жем, під маскою спокою и  холоду // Кублиться 
мрія. Живить ї ї  аорта» репрезентують складну 
емоціи ну динаміку віи ни: поряд із зовнішньою 
стриманістю, віи ськовою дисципліною співіснує 
життєствердна мрія — внутрішніи  емоціи нии  
центр людини. Ключовии  дієслівнии  образ — 
«кублиться» — підкреслює теплоту, інтимність і 
вразливість мрії , яка немовби зачаї лася всереди-
ні тіла, сховалася за «маскою спокою и  холоду». 
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Водночас посилання на аорту як джерело жив-
лення додає фізіологічного виміру: мрія системно 
вбудована в кровообіг, і це робить ї ї  невід’ємною 
від самого факту буття. 

Любов у поезії  украї нських віи ськових постає 
як внутрішніи  сенс, прихисток і рушіи  боротьби, 
при цьому спостерігається синергія почуття любові 
з почуттям обов’язку (Овсяницька, 2025, с. 118). 
Це не ідеалізована романтична пристрасть, а гли-
боко вкорінене, іноді травматичне, але живе и  дієве 
почуття, що адаптується до нових реаліи  — око-
пів, утрат, тілесного болю. Любов у цих текстах 
утрачає ознаки делікатної  сентиментальності и  
набуває тактильної , іноді брутальної  тілесності — 
ї ї  змальовують через зусилля, витривалість, при-
сутність навіть серед трагедії  віи ни. Вона постає 
як форма глибинної  людяності, що протистої ть 
безнадії . 

Наприклад, у рядках Артура Дроня «Любов 
риє окопи і живе в них, // і гризе у них лід із роз-
різаної  пляшки, // коли хоче пити у мінус два-
дцять» виявляється глибоко трансформоване 
уявлення про любов як про явище, що не лише 
виживає в умовах віи ни, а и  адаптується до них, 
укорінюється в побутову реальність фронту. Лю-
бов «риє окопи і живе в них», тобто перебуває  
в самому епіцентрі страху, болю и  виснаження. 
Фраза про любов, що «гризе лід із розрізаної  
пляшки», ще більш підкреслює екстремальні 
умови, у яких перебувають віи ськові на передо-
віи . Тим часом рядки цього ж автора «А інколи  
в любові прострелені ноги, // або в ногах у любові 
осколки, // і ноги ї ї  стискають турнікети, // або 
ніг у любові більше немає. // Тоді любов несуть ї ї  
друзі» є надзвичаи но потужною метафорою по-
раненої , проте живої  любові, що прои шла крізь 
травматичнии  досвід віи ни. У цьому фрагменті 
любов набуває тілесної  вразливості: вона має ноги, 
які можуть бути поранені, перев’язані або навіть 
ампутовані. Автор переосмислює традиціи не уяв-
лення про любов як естетизоване почуття и  зо-
бражає ї ї  як простір емпатії , солідарності, яка ви-
являється в готовності замінити, підставити пле-
че, не дати впасти остаточно и  нести любов далі. 

Рядок Дмитра Луняки «Любов із гробу воскре-
сає віршем» є яскравим прикладом того, як сучас-
на воєнна поезія видозмінює уявлення про смерть 
і любов, поєднуючи ї х в образі післясмертно-
го відродження через слово. У цьому вислові 
любов постає як щось таке, що попри заги-
бель, втрати и  безнадію має силу воскресну-
ти. Тобто поезія стає носієм любові, яка пе-
редається читачам, виконує функцію збере-
ження пам’яті про загиблих і тих емоціи , які 
вони не встигли або не могли висловити. 

Тим часом слова «Любов шукає слів, яких 
нема. // Любов читає написи на тілі» Anatoliy 
Anatoliy репрезентують гранично інтимне, 
мовчазно-чуттєве розуміння любові. У пер-
шому рядку постає ситуація мовного безсилля: 
любов не знаходить слів, бо ї х не існує для 

того, що відчувається. Проте в другому рядку — 
«Любов читає написи на тілі» — автор відкриває 
альтернативнии  спосіб розуміння: тілеснии , невер-
бальнии , емпатіи нии . Тіло як носіи  шрамів, болю, 
досвіду стає текстом, і любов проявляється як зда-
тність цеи  текст читати, розуміти, відчувати, пам’я-
тати. Тут поєднано два ключові мотиви: мовчання 
як наслідок пережитого і тіло як свідчення. 

Є місце в поезії  віи ськових і для романтичної  
любові. Так, у словах Артема Полежаки «Я люблю 
Наталку-снаи перку, Ната цілить в саме серце» 
продемонстровано характерну для поезії  віи сь-
кового часу амбівалентність почуттів, де переплі-
таються любов і смерть, ніжність і небезпека. Ната-
лка-снаи перка втілює новии  образ жінки в умовах 
віи ни. Ключова метафора — «цілить в саме сер-
це» — вказує не лише на точність бои ового пост-
рілу, а и  на інтенсивність емоціи ного впливу. 
Кохання тут існує не окремо від віи ни, а вбудова-
не в ї ї  систему координат з усвідомленням пос-
тіи ного ризику смерті. 

У поетичному рядку «Ти наи важча з мої х кон-
тузіи , від якої  німіють руки» Олекса Бик вдається 
до метафорики тілесного травмування для репре-
зентації  любовного переживання, змішує мову 
кохання з воєнною лексикою. Любов осмислюється 
як поранення, контузія, що залишає глибокии  
слід у тілі и  свідомості. Контузія — це не просто 
тілесна травма, а символ загальної  дезорієнтації , 
зламу сприи няття реальності, що цілком відпові-
дає психоемоціи ному стану в умовах віи ни. Автор 
переносить це на емоціи нии  досвід, описуючи 
почуття через знечулення рук — метафоричну 
паралізацію, зумовлену інтенсивністю кохання. 

Рядки Мальви Кржанівської  «В нас з тобою 
нічого спільного, крім очеи  и  ночеи . // Рюкзаків, 
одностріи них зручних речеи » репрезентують 
кохання, у якому близькість зумовлена як почут-
тям, так і контекстом віи ни, спільним простором 
виживання. У першому рядку («очі и  ночі») авто-
рка ще апелює до класичної  любовної  символіки: 
погляду, інтимної  темряви, нічної  близькості; але 
далі говорить про віи ськову амуніцію, що змінює 
емоціи нии  резонанс: об’єктивні реалії  віи ськово-
го побуту (рюкзаки, однострої , речі) стають мар-
керами глибшого зв’язку, ніж будь-яка абстракт-
на риторика про «вічне кохання». 
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Рис. 1. Емоціи ні акценти в аналізованіи  поезії  украї нських віи ськових 



Синопсис: текст, контекст, медіа ISSN 2311-259X Synopsis: text, context, media 
2025, 31(3), с. 171–180  pp. 171–180, 31(3), 2025 

 

 179  

Висновки. Авторська мережева поезія украї н-
ських віи ськових, створена під час повномасшта-
бної  віи ни, є унікальним феноменом сучасної  
культури, у якому поєднано літературно-художні 
засоби, документальне свідчення, інтимну реф-
лексію та публічнии  акт мовлення. Через поезію 
вої ни формують колективну пам’ять про полег-
лих побратимів, наслідки росіи ської  агресії  та 
справжню ціну свободи. Поезія захисників функ-
ціонує як частина громадського простору: тексти 
циркулюють у соціальних мережах, звучать на 
публічних заходах, зокрема з міжнародною учас-
тю, набувають значення культурного ресурсу  
і дипломатичного інструменту. Застосування якіс-
ного контент-аналізу, дискурсивного и  інтерпре-
таціи ного аналізу дало можливість виокремити 
та концептуалізувати емоціи ні акценти віи сько-
вої  поезії . Особливу увагу приділено репрезента-
ції  скорботи як колективного досвіду втрати — 
не лише конкретних осіб, а и  довоєнного способу 
буття, звичного часу, особистої  безпеки, а також 
поетизації  віри, надії , любові. Результати можуть 
бути застосовані в галузях літературознавства, 
теорії  комунікації , культурної  антропології , пси-
хології , у навчальних курсах гуманітарного про-
філю, ініціативах, що стосуються психосоціальної  
підтримки віи ськових і переселенців, а також  
у проєктах із культурної  дипломатії . 
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REPRESENTATION OF THE EMOTIONAL EXPERIENCE OF WAR 
IN THE NETWORK POETRY OF UKRAINIAN DEFENDERS  

The subject of analysis in this article is the verbalization of the emotional experience of war 
in the poetry of Ukrainian military authors, created during the period of full-scale invasion by 
the Russian Federation. The relevance of the study lies in the uniqueness of the phenomenon — 
poetry written by participants of combat — that includes literary expression, historical testi-
mony, therapeutic practice, and serves as a tool of communication with society. This poetry re-
flects extreme human experiences and brings the emotional perception of war into the public 
space. The purpose of the article is to comprehend the functioning of poetic language as a 
means of public representation, experience, and communication of the emotional dimension of 
war. The methodological foundation is based on literary and socio-communicative approaches, 
including qualitative and quantitative content analysis, as well as discourse and interpretive 
analysis. The empirical basis consists of more than 250 original poetic texts published by 
Ukrainian soldiers on the social network Facebook.  

The study identified emotional accents in the poems: longing for home and peaceful life, anger 
and hatred toward the enemy, fear, anxiety, grief, exhaustion, faith, hope, and love. It demon-
strates that in the poetic works of combatants, emotions become a resource for survival, con-
nection, and action. The analysis reveals how metaphors, archetypal imagery, and emotionally 
charged language are used by poets to convey the traumatic experience of war, document the 
state of constant threat, and express notions of death and heroism. Special attention is paid to 
the phenomenon of grief as a collective trauma, represented not only through the loss of com-
rades, but also through the existential rupture between pre-war and present-day existence. The 
study also traces how poetry becomes a form of preserving optimism — particularly through poet-
ic images of faith in victory and love as a tactile and simultaneously sacred force. The practical val-
ue of the research lies in revealing new opportunities for interpreting contemporary Ukrainian 
poetic works. The findings offer deeper insight into the role of poetry in the processes of social 
cohesion, and artistic comprehension of the war experience. They may be applied in literary 
studies, social communication, cultural anthropology, psychology, educational programs in the 
humanities, as well as in military psychological rehabilitation projects and cultural diplomacy. 

Keywords: war poetry; war; emotional experience; communication; discourse; social media. 
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ТРАНСФОРМАЦІЯ ВІДСУТНОСТІ В СТИЛІ СОФІЇ АНДРУХОВИЧ 
(на матеріалі роману «Катананхе»)  

Предметом дослідження в ціи  статті стали трансформації , яких зазнав стиль сучасної  
украї нської  письменниці Софії  Андрухович у новому романі «Катананхе» 2024 року. У фокусі 
статті перебуває образ відсутності (або ж — «відсутності») віи ни в тексті. За допомогою ком-
паративного методу цеи  роман було порівняно з попередніми текстами, зокрема романом 
«Амадока» 2020 року, у якому образ відсутності (відсутні локації , відсутні спогади, відсутні 
портретні характеристики тощо) був уперше проявлении  у стилі Софії  Андрухович наи яскра-
віше; таким чином, встановлено масштаб відсутності в романі «Катананхе». У результаті до-
слідження ключовою трансформацією, яка відбулась в авторському стилі Софії  Андрухович, 
визначено зміну масштабу відсутності. 

Окрему увагу приділено образам візуального мистецтва, яке виконує роль збереження та 
відновлення спогадів про віи ну, і проведено порівняння з ідентичним способом відновлення 
спогадів у романі «Амадока», де використовувались фотокартки або дописи в соціальних мере-
жах. У романі «Катананхе» цю роль виконують замальовки, які створила персонажка Леся. 
З опорою на методологію студіи  пам’яті и  травми проаналізовано, яким чином віи на навіть 
після свого закінчення впливає на людеи  і як працює пам’ять про віи ну в персонажів різного 
віку: підлітки Таї , людеи  середнього віку Лесі та Олекси (батьків Таї ), літніх сусідів Жанни  
і Максима. Встановлено способи прии няття травматичного досвіду та способи подолання 
травми, якої  завдала віи на різним поколінням украї нців. 

В умовах повномасштабної  віи ни важливо аналізувати, досліджувати и  виявляти різні 
способи писати про віи ну: це зумовлює актуальність дослідження, адже висвітлені стильові 
особливості відкривають можливість для подальших досліджень романної  творчості пись-
менниці, аналіз образу «відсутньої » віи ни демонструє спосіб рецепції  травми віи ни в украї н-
ськіи  літературі та культурі в цілому и  відкриває можливості для сприи няття творів сучасної  
украї нської  літератури в ширшому контексті. Встановлении  зв’язок із попередніми творами 
письменниці та ї хніми стилістичними особливостями відкриває шлях до подальших дослі-
джень щодо розуміння місця роману «Катананхе» у творчому доробку Софії  Андрухович. 

Ключові слова: пам’ять; віи на; стиль; Софія Андрухович. 

 

Постановка проблеми 
Очевидним є те, що віи на змінила і ставлення 

читача до літератури, и ого потреби, і книжковии  
ринок в Украї ні, вплинула на літературнии  про-
цес у цілому. Кожен текст, якии  публікується за-
раз, так чи інакше пов’язании  із віи ною: мова и де 
не тільки про нон-фікшн, присвячении  росіи сько-
украї нськіи  віи ні, і не тільки про фікшн, якии  
репрезентує або безпосередньо досвід учасників 
росіи сько-украї нської  віи ни, або авторів-віи сько-
вослужбовців, які залучені в літературнии  процес. 
Мова и де і про такі тексти, як роман «Катананхе» 
Софії  Андрухович, опубліковании  у 2024 році. 
Цеи  роман сама авторка на презентації  назвала 
«цілющим сном». У романі «Катананхе» жодного 
разу не вживається слово «віи на»; сюжет роману 
відбувається в Києві, однак не в наші дні, а в не-
далекому маи бутньому, де віи ни вже немає. 

Роману «Катананхе» було приділено чималу 
увагу критиків та оглядачів і до и ого виходу, і після. 
Він висвітлювався крізь інтерв’ю з письменни-
цею (Vogue UA, Суспільне.Культура), рецензії  на 

нього були опубліковані на саи тах Читомо, Сен-
сор медіа, Культ Критики, УП.Життя та інших. 
У фахових наукових виданнях починають з’явля-
тись присвячені и ому розвідки: у часописі «Слово 
і час» опублікована стаття Ангеліни Столітньої  
«Роман Софії  Андрухович “Катананхе”: деструк-
ція і перестворення міфу про жіноче старіння»,  
у якіи  авторка досліджує репрезентацію жіночої  
старості, приділяє увагу питанням тілесності та 
сексуальності, розглядаючи роман у світлі генде-
рних студіи  та «культурної  і літературної  герон-
тології » (2025, с. 72). 

Рецензія Тетяни Петренко, опублікована на 
ресурсі Читомо, має назву «Вбивство священного 
оленя на Оболоні», чим проводить паралелі між 
романом «Катананхе» та фільмом Й оргоса Лан-
тімоса «Вбивство священного оленя». Не лише  
в назві є таке порівняння, авторка в тексті рецен-
зії  таким чином пояснює сюжет роману: «Переказ 
сюжету не в змозі передати те, чим є “Катананхе”. 
Якщо коротко, це якби Й оргос Лантімос знімав 
“Вбивство священного оленя” десь на Оболоні» 
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(Петренко, 2024). Як видається, порівняння цих 
двох творів, «Вбивство священного оленя» і «Ка-
тананхе», не настільки очевидне и  потребує більш 
чіткої  та розлогої  аргументації ; із безперечно 
спільних рис — і тои , і тои  твір є авторською 
інтерпретацією античних сюжетів: міф про Арте-
міду і Актеона в «Катананхе», трагедія Евріпіда 
«Іфігенія в Авліді» у «Вбивстві священного оленя». 

У рецензії  «Вбивство священного оленя на 
Оболоні» авторка пропонує розглядати роман 
«Катананхе» як екологічну літературу або ж як 
постапокаліптичнии  роман, пояснюючи це тим, 
що роман «цілком вписується в тренди західної  
літератури. Це книжка, в якіи  лунає занепокоєння 
станом природи. “Міи  чоловік створює незворотні 
кліматичні зміни”, — каже Леся, адже Олекса 
продає кондиціонери» (Петренко, 2024), однак 
далі зазначає, що «для украї нських читачів фокус 
зміститься на те, що в цьому романі відсутня 
віи на» (Петренко, 2024), і, на думку авторки, ця 
«відсутність» і «додає роману постапокаліптич-
ності: герої  живуть після кінця звичного світу, 
яким стало повномасштабне вторгнення» (Пет-
ренко, 2024). Це дуже точне висвітлення жанро-
вої  природи роману, і така гра з поєднанням 
жанрів є виразною особливістю стилю Софії  Ан-
друхович — наприклад, схожим чином у романі 
«Фелікс Австрія» (2014) були поєднані роман-
щоденник та історичнии  роман. 

Увагу міфологічніи  складовіи  приділяє Альо-
на Караваи  (Postimpreza): «Насправді це звичнии  
прии ом — обрамляти побутову прозу про “тут  
і тепер” давньогрецькою міфологією» (Караваи , 
2024), і зазначає, що це («фреи мінг міфом») є 
«звичним прии омом поетизації  прози» (Караваи , 
2024). Стиль Софії  Андрухович, зокрема і в «Ка-
тананхе», навряд можна назвати «поетичним» чи 
принаи мні «поетизованим», адже авторка ніколи 
не тяжіла до цього, однак думка, ніби «Катанан-
хе» — це «кінематографічнии  текст», є досить 
слушною: те, що цеи  текст має багато рис «цілю-
щого сну» чи занурення в спогади, абсолютно не 
виключає кінопоетичної  складової . 

Хоч абсолютна більшість рецензіи  вживає по 
відношенню до «Катананхе» визначення «ро-
ман», сама авторка називає цеи  твір «роман»  
і видавництво «Комубук» позиціонує цеи  текст 
як роман, у відгуку медіа «Сенсор» Анастасія Єв-
докимова наводить аргументи на користь того, 
що «Катананхе» є повістю: «200 сторінок ство-
рюють ілюзію роману, але це лише ілюзія. Сюжет 
однолініи нии , кількість проблем і життєвих пе-
рипетіи  — невелика, у тексті охоплено досить 
короткии  період часу. <…> “Катананхе” — по-
вість» (Євдокимова, 2024). Це слушна думка, 
адже обсяг тексту, особливо в порівнянні, напри-
клад, із попереднім романом «Амадока», відчутно 
меншии , однак говорити про однолініи ність не 
варто: щонаи менше є сюжетна лінія міфу, яка 
«обрамлює» роман, а є основна сюжетна лінія, 
присвячена історії  Лесі та ї ї  родині. 

Про це ж говорить літературознавиця Марина 
Губіна в статті на ресурсі «Культ Критики»: вона 
не заи має чіткої  позиції  в питанні щодо того, чим 
саме є «Катананхе» — романом чи повістю, прос-
то зазначає, що цеи  текст «можна навіть не нази-
вати романом, бо ж обсяг тексту та сюжетна зо-
середженість дозволяє дискутувати, чи не повість 
це», і повертається до цієї  думки в кінці, кажучи, 
що «можна ігнорувати напис на першіи  сторінці 
и  назвати цеи  текст повістю» (Губіна, 2024). Лі-
тературознавиця зазначає, що цеи  текст «геть не 
такии , якими були “Амадока” або ж “Фелікс Авст-
рія”, а схожии  радше на ранні тексти письменни-
ці» (Губіна, 2024). Безумовно, відмінності між 
цим текстом і попередніми — очевидні, проте 
набагато продуктивніше все ж брати до уваги 
саме спільні риси, а не відмінні, які присутні, зо-
крема, і в стилі Софії  Андрухович. У цьому и  полягає 
мета пропонованого дослідження — проаналізу-
вати спільні риси і водночас виявити, до яких 
змін та/або трансформаціи  стилю приводить 
образ віи ни («відсутність» віи ни), якии  постає  
в тексті Софії  Андрухович. 

Результати дослідження і їх обговорення 
Одну спільну рису тут уже було названо: зга-

дана гра з жанрами, поєднання ї х у тексті. Вона 
притаманна як романам «Катананхе» і «Фелікс 
Австрія», так і роману «Амадока» — у ньому, на-
приклад, авторка використовує жанрову струк-
туру біографічних есе. 

Друга спільна риса, на якіи  і пропонується 
сфокусуватись у цьому дослідженні, — це якраз 
відсутність. Насправді єдина відмінність відсут-
ності в романі «Амадока» від відсутності в романі 
«Катананхе» — це масштаб. Так, неодноразово  
в згаданих статтях і рецензіях акценти ставились 
на відмінності в обсягах між «Катананхе» и  «Ама-
докою», проте структурно і функціонально образ 
відсутності — чи то відсутності місця, чи то від-
сутності художніх деталеи  — залишається таким 
самим. 

Також відсутність у романі «Амадока» охоп-
лює більше рівнів: наприклад, це виражається  
в портретніи  характеристиці персонажів, у «Ка-
тананхе» такого прояву відсутності немає. Мова 
и де про одного з центральних персонажів «Ама-
доки», Чоловіка, якии  буквально втратив свою 
зовнішність, через що ідентифікувати и ого не-
можливо: не тільки через и ого понівечене обличчя, 
а и  через те, що він повністю втратив відбитки 
пальців і навіть зуби, а саме за цим можна іден-
тифікувати людину, яка втратила характерні 
зовнішні ознаки. Однак спільною рисою для цього 
персонажа і для персонажів роману «Катананхе» 
є відсутність пам’яті. 

У романі «Катананхе» жоден персонаж чи пер-
сонажка не страждають від утрати пам’яті фізи-
чно, проте описані процеси що в романі «Амадо-
ка», що в романі «Катананхе» подібні: і там, і там 
читач має змогу бачити відновлення пам’яті, 
відмінність — лише в масштабі. Так, у романі 
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«Амадока» процес відновлення пам’яті, по суті, 
заи має весь текст роману, у романі «Катананхе» 
ж Леся зазначає: 

 
І и  пригадалося, що вони провели з цими ста-
рими кілька діб у підвалі. Як смішно працює 
пам’ять. Чомусь вона взагалі про цеи  епізод не 
згадувала. Серед скетчбуків знаи шла тои ,  
в обкладинці з крафтового картону. Жодного 
разу не розгорнула и ого відтоді. Не пам’ятала 
про нього. (Андрухович, 2024, с. 22) 
 
Ключове тут — оціночне судження Лесі про 

те, що пам’ять працює «смішно». Сюжет розгор-
тається в недалекому маи бутньому, у якому вже 
немає віи ни, і тому травматичні спогади з цього 
часу стираються з пам’яті, працюють захисні 
механізми людської  психіки. Однак спогади не 
зникають повністю, і існують певні тригери, які 
можуть повернути ї х; у випадку Лесі це пара літніх 
людеи , а якщо точніше — саме жінка з цієї  пари, 
Жанна, з якою чоловік Лесі Олекса зрадив ї и . 

Схожии  метод застосовувала і персонажка 
Романа з «Амадоки». Відмінностеи  декілька: по-
перше, Романа робила це цілеспрямовано, нама-
галася знаи ти тои  самии  тригер, якии  раптом 
дістане спогади з пам’яті Чоловіка, вона показує 
безліч старих родинних фото, оповідає історію 
життя Віктора Петрова, розповідає про Сковоро-
ду, Пінзеля, Баал Шем-Това, просто показує важ-
ливі речі, пов’язані із захопленнями Чоловіка;  
з Лесею ж це трапляється випадково. По-друге, 
Романа намагалась відновити те, чого не існує, 
адже ї ї  Чоловік, якого вона вважала Богданом 
Криводяком, виявився зовсім іншою людиною — 
Віктором, якии  цих спогадів ніколи и  не мав; 
Леся ж відновлює спогади тому, що діи сно ї х має. 
З точки зору впливу на читача мета в цього від-
новлення спільна. У романі «Амадока» авторка 
пропонує величезнии  пласт знань і спогадів, 
єдиним носієм яких у фіналі роману лишається 
тільки читач; у романі «Катананхе» авторка за 
допомогою цих образів відновлює спогади не 
тільки в персонажів роману, а ще и  у читача, 
якии , на відміну від персонажів, усе ще живе  
у світі, де повномасштабна віи на триває. 

Наприклад, згадании  скетчбук Лесі наповне-
нии  замальовками, які вона робила, перебуваючи 
в укритті під час повітряної  тривоги. Очевидно, 
що такии  досвід — типовии  для украї нського 
читача, і сам факт згадки цього одразу апелює до 
и ого досвіду и  змушує порівнювати свіи  досвід  
із досвідом Лесі, навіть знаходити спільні риси:  
у просторі («там було волого і задушливо, у широ-
ких батареях булькотіла гаряча вода»), у портре-
тах людеи  («кілька родин із дітьми різного віку, 
молода жінка зі шпіцом, <…> спогади про молоду 
жінку, яка годувала груддю немовля, <…> старии  
у картатіи  сорочці»), у діях і розмовах людеи  
(пропозиції  ї жі, «перлова каша», «курячі серця  
з маи онезом», обговорення садівництва, «огірки 

люблять підживлення молоком», «якщо морква 
росте погано, грядки треба поливати розчином 
солі», «суницю мульчують хвои ними голками», 
взаємодії  підлітків, безіменного хлопчика та 
доньки Лесі Таї , «наступних кілька годин вони 
примножували овець і конеи  на свої и  фермі») 
(2024, с. 22–30). 

Важливо акцентувати и  на тому, що в цьому 
епізоді зі скетчбуком Лесі простежується стиліс-
тична подібність із романом «Амадока», адже 
друга частина цього роману і розділ «Діи сне» 
побудовані як свого роду каталоги фотокарток, 
тобто посилаються на візуальне мистецтво, і так 
само, як і в «Катананхе», ці фотокартки насампе-
ред текст, адже реальних прототипів не мають, 
як, власне, і скетчі Лесі. Відмінність теж лише  
в масштабі и  глибині занурення: у першому ви-
падку читачеві запропонована складна система  
з різноманітними зв’язками між текстом і «зобра-
женням», коментарями до цих зображень, у дру-
гому ж випадку читачеві не показують це настіль-
ки глибоко, він має змогу бачити одразу резуль-
тат цього впливу. 

Як давно віи на «відсутня» в житті персонажів 
роману «Катананхе», точно сказати важко: часо-
вих маркерів у творі маи же немає, тому можна 
робити лише припущення. Наи очевидніше — це 
те, що світ, у якому відбувається сюжет роману, не 
відрізняється від нашого в технологічному плані: 
персонажі використовують звичні для читача 
соціальні мережі та месенджери (ТікТок, Телег-
рам та інші), звичні пристрої  (смартфони, подруга 
Таї  Марина курить «одноразку») і подібне. Менш 
очевидне — наприклад, посилання на The Last of 
Us: «Пам’ятаєш The Last of Us? — криво усміхаю-
чись, Тая повернула свіи  екран до Марини. Та 
наблизила обличчя, очі звузились від ніжності. — 
Класно було» (2024, с. 81). Ані персонажки, ані 
авторка не конкретизують, що мається на увазі: 
насамперед The Last of Us — це гра 2013 року 
(ремеи к — 2022 рік), розроблена для ігрових 
консолеи  (у романі є згадки, що Тая грає в прис-
тавку зі свої м батьком Олексою), але також під 
тією ж назвою у 2023 році виходив серіал, тому, 
наи імовірніше, персонажки говорять про нього. 
Важливо в цьому посиланні те, що Тая і Марина 
згадують про нього з певним відчуттям носталь-
гії , тобто від 2022–2023 минуло достатньо часу, 
щоб це відчуття сформувалось. 

Відчуття часу в романі дуже яскраво показує 
ось цеи  епізод у ліфті, пов’язании  із Лесею: 

 
Дзеркало раптом попливло, змішавши всі 
елементи застиглого часу: рекламу нового 
фудхолу, якии  розтрощило за кілька місяців 
після відкриття («Скажи касирові фразу “Я лю-
блю пончики”, і отримаи  безкоштовну пор-
цію!»), запрошення на фестиваль здоров’я та 
спорту і обіцянка феєричного закриття сезону 
2021. (2024, с. 101) 
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Діи сно, хоч у романі і описується не дуже да-
леке маи бутнє, у читача утворюється відчуття 
чогось знаи омого: це досягається через створення 
ось цього ефекту «застиглого часу», якии  наспра-
вді простягається далеко за межі ліфту і якии  
насправді є таким у всьому тексті. 

«Відсутність» віи ни діи сно досить умовна: цеи  
образ постає не лише в спогадах персонажів ро-
ману, протягом сюжету кожен із персонажів так 
чи інакше знову і знову стикається з тим, що 
нагадує и ому про віи ну: у и ого житті, у житті 
и ого краї ні чи в обох цих вимірах. Це торкається 
не тільки Лесі, яка згадує про віи ну через взає-
модію зі скетчбуком та пригадує ї ї  в замальовках 
людеи , що перебувають в укритті, і деталь в описі 
нового фудохолу, «якии  розтрощило за кілька 
місяців після відкриття» (очевидно, що мова и де 
про и ого знищення під час ракетного обстрілу), — 
не єдина в тексті. Це торкається всіх централь-
них персонажів, кожного у свіи  спосіб, для кож-
ного такі деталі — свої , «відсутня» віи на присут-
ня в житті кожного персонажа. 

Для Жанни та ї ї  чоловіка Максима віи на пос-
тіи но нагадує про себе у вимірі втрати, адже, як 
повідомляється на початку, вони втратили на 
віи ні свого сина (ім’я якого не назване). Уперше 
читач стикається з цією втратою на початку ро-
ману, коли Леся прохає Олексу повезти Жанну 
прибрати на могилі — чия могила, не повідомля-
ється, але дуже скоро з’ясовується, що це могила 
ї ї  сина. Жанна каже таке: «Для чого взагалі така 
дружина? <…> Не зупинила и ого, не завадила 
туди и ти. А тоді ще и  посадила на могилі безсме-
ртник. Безсмертник!» (2024, с. 57). Одразу зрозу-
міло, що має на увазі Жанна під «туди и ти»: зро-
зуміло це і для Олекси, і для читача. Наслідки 
«відсутньої » віи ни виявляються и  у матеріаль-
ному світі під час епізоду з візитом на могилу 
сина Жанни: коли Олекса і Жанна в пошуках па-
пороті, яка потрібна для того, щоб замінити без-
смертник на могилі, потрапляють на стару базу 
відпочинку, то бачать «збитии  грудами безколір-
нии  мотлох. Розкладені тканини, пластикові пляш-
ки, бляшані консервні банки. Ящики і коробки, 
порожні скриньки», і Олекса коментує, що ящи-
ки, коробки і порожні скриньки — «це від набо-
ї в» (2024, с. 61). Під час порятунку оленя, якии  
втрапив у пастку в басеи ні на ціи  базі, Жанна 
розуміє, що на ногу тварини намоталась певна 
«річ», і на питання Олекси, що це за річ, описує 
ї ї  так: «Округлии  металевии  предмет, схожии  на 
велику соснову шишку» (2024, с. 71). Олекса  
и  Жанна одразу розуміють, що це за «річ», як  
і читач разом із ними усвідомлює, що мова и де 
про гранату, і наи імовірніше, олень заплутався у 
розтяжці. 

Важливо и  те, як Жанна і Максим намагаються 
подолати свою втрату, навчитися жити з нею:  
у цьому сенсі показовим є епізод із візитом Олекси 
до них додому, коли він чекає на Жанну та спілку-
ється з ї ї  чоловіком. Максим розповідає: 

Він же сто років як з нами не жив. У нього було 
доросле життя і своя сім’я. Але ми вирішили 
тепер дістати з коробок усі и ого дитячі речі  
і порозкладати ї х так, як у и ого дитинстві. Ми 
навіщось ї х зберігали. (2024, с. 190) 
 
Мова и де про облаштування кімнати сина, ця 

кімната навіть позначається як «кімната підлітка» 
(2024, с. 190). Таким чином старі намагаються 
зберегти пам’ять про свого загиблого сина, подо-
лати втрату, здолавши відсутність. Про це гово-
рить Максим: «Часом задрімаєш ось тут, на ліжку, 
і якщо пощастить, може виникнути відчуття, що 
він от-от повернеться зі школи. Просто трохи 
затримався з друзями, захопився» (2024, с. 190). 

Під час розмови з Максимом розкривається  
і те, яким чином віи на нагадує про себе Олексі: 
для нього це певне відчуття провини. Відчуття 
провини через те, що зробив недостатньо, зро-
бив менше, ніж міг би зробити. Він каже про це 
досить прямо і чесно під час розмови: «Чим ви 
заи мались раніше? Де ви були тоді? <…> І тому 
Олекса вперше відтоді відповів. — Я заи мався 
дурницями» (2024, с. 191). Важливии  акцент — 
вперше відтоді, у такии  спосіб окреслюється те, 
що цеи  внутрішніи  конфлікт, пам’ять про віи ну,  
з Олексою був увесь тои  час, що читач знає и ого,  
і з цієї  розмови можна зробити припущення, що 
вона лишиться з ним надовго, адже Олекса не 
знаходить ані пробачення для себе, ані виправ-
дання, єдине — це тимчасове полегшення через 
те, що він уперше дозволив собі чесно про це 
говорити. Почуття провини почало формуватись 
в Олекси ще тоді, «коли хтось із них таки починав 
розповідати, а потім втрачав контроль. Греблю 
проривало. Теорія не спрацьовувала. Я поняття 
не мав, що робити. І хні зриви здавались мені 
моєю провиною» (2024, с. 193). 

Через персонажа Олекси авторка показує ті 
непорозуміння, які виникають між віи ськовими і 
цивільними. У контексті роману це радше засте-
реження для читачів, тому що Олекса каже: 

 
Я добре знав, що вони мене зневажають. Були 
певні, що я ніколи ї х не зрозумію. Що ї х ніхто 
не зрозуміє. Ніхто з тих, хто не був там і не ро-
бив того самого, не здатен ї х зрозуміти. Але я 
ще тоді вірив, що вони помиляються. <…>  
Я розумів ї хню зневагу. І погоджувався з ними, 
що не здатен відчути. (2024, с. 192) 
 
Слова Олекси про втрату віри в можливість 

порозуміння можуть свідчити як про поглиблення 
и ого особистого почуття провини, яке підштов-
хує и ого до того, щоб ставати більш замкненим, 
так і про вплив зовнішніх чинників: наприклад, 
про те, як післявоєнне суспільство в романі вибу-
довує комунікацію між цивільним населенням  
і ветеранами, що робить для того, аби відбулось 
порозуміння, аби віи ськові відчували, що ї х чують. 
Те, що Олекса втратив цю віру, може свідчити про 



Синопсис: текст, контекст, медіа ISSN 2311-259X Synopsis: text, context, media 
2025, 31(3), с. 181–186  pp. 181–186, 31(3), 2025 

 

 185  

існування певного розриву — і саме тому варто 
інтерпретувати ці слова як певне застереження 
для нашого суспільства, нагадування, що не мо-
жна допускати утворення подібної  ситуації , що 
не можна припускатись таких помилок. 

Доньці Олекси і Лесі, Таї , віи на нагадує про се-
бе у вимірі сьогодення, адже, на відміну від ї ї  
батьків, відсутні занурення в ї ї  досвід і спогади  
з воєнних часів: власне спогадів Таї  про віи ну  
в романі немає, те, що відбувалося з нею в тои  час 
і що вона відчувала та казала, з’ясовується перева-
жно зі слів Лесі. Наприклад, Тая згадується в епізоді 
в укритті, але не в неї  пробуджуються спогади 
про цеи  час, а в матері під час перегляду скетчбука. 
Невідомо, наскільки глибоко усвідомлювала і ре-
флексувала на цю тему Тая, що важливіше — неві-
домо, як взагалі працює ї ї  пам’ять, бо механізми 
пам’яті Лесі и  Олекси читач має змогу дослідити 
на прикладі наведених епізодів. Однак віи на при-
сутня в ї ї  житті та нагадує про себе: наприклад, 
подруга Марина знаи омить Таю з дівчинкою на 
ім’я Аш, яка під час того, як вони втрьох виходять 
покурити на балкон, згадує, дивлячись на місто: 
«За оцим домом навпроти вже було видно порто-
ві крани і море. А з мого балкона можна було 
просто вдихати запах. <…> Там навіть була така 
сама бабка під домом, — сказала вона кудись 
униз» (2024, с. 97). За цими словами стає зрозу-
міло, що Аш — не з Києва, а приї хала з певного 
великого портового міста, і, и мовірно, мається на 
увазі Маріуполь, тобто Аш — вимушена пересе-
ленка, яка евакуювалася з Маріуполя в часи пов-
номасштабної  віи ни. Пізніше Аш запрошує Таю  
в «класне місце», на вечірку, і там читач зустрічає 
епізодичного персонажа: кучерявого чоловіка, 
якии  носить роги і в метушні лякає Таю, вона б’є 
и ого по голові пляшкою, від чого тои  втрачає 
свідомість. Чоловіку надають допомогу, і описании  
він так: «Й ого штани були високо підсмикнуті, 
з-під холош стриміли металеві протези» (2024, 
с. 178). На цьому не робиться сильнии  акцент, 
проте читач одразу розуміє, чому цеи  персонаж 
має протези і яким чином це пов’язане з віи ною. 

Уже коли Тая тікає з цього місця, вона зустрі-
чає іншого персонажа — вкраи  підозрілого чоло-
віка, якии  намагається заманити Таю до себе 
додому, поводиться загрозливо, трохи агресивно 
и  недоречно наполегливо. І навіть у цьому епізо-
ді звучить: «Ми живемо в розбомбленому домі, — 
сказав чоловік, ідучи поряд із нею. — Там навіть 
меблі лишились. І одяг лишився» (2024, с. 186). 
Розбомблении  дім — іще один наслідок віи ни, 
якии  супроводжує Таю протягом тексту. Так, 
текст не дає читачу відповіді на питання «що Тая 
пам’ятає про віи ну?», однак у тои  самии  час текст 
чітко дає зрозуміти: Тая не може не пам’ятати 
про віи ну, адже вона живе у світі, якии  постіи но 
нагадує ї и  про минулі події , Тая постіи но стика-
ється з наслідками віи ни, які мають вплив не 
загалом і ніби десь далеко, а цілком конкретно — 
на людеи , яких вона зустрічає, на життя цих людеи . 

Якщо образ Олекси і и ого слова слід тракту-
вати як «застереження», то образ Таї  — це, на-
впаки, образ, сповнении  надії  та сили. Вона — 
дівчинка-підліток, представниця молодого поко-
ління, яке живе після повномасштабної  віи ни  
і, незважаючи на всі випробування, зберігає в собі 
наи кращі людські якості, чутливість, увагу до 
навколишнього середовища. Тая не є баи дужою 
до світу, якии  ї ї  оточує, Тая смілива і — що голов-
не — попри все лишається просто підлітком, ди-
тиною, яка може собі дозволити бути дитиною. 
У цьому втілюються сподівання, що в суспільстві 
після віи ни в дітеи , у підлітків, у молоді нарешті 
не буде «відкладеного життя» і саме такі люди, 
як Тая, зможуть побудувати кращии  світ. 

Хоч віи на і «відсутня», проте не пам’ять про 
неї . Усі персонажі роману «Катананхе» так чи 
інакше не мають права на забуття, не зможуть 
забути те, що було, тому що цеи  травматичнии  
досвід і ці спогади назавжди з ними. Діи сно, тут 
немає масштабу, як у романі «Амадока», немає 
розлогих описів і каталогів деталеи  віи ни, віи на 
не перетворюється на енциклопедію, однак пам’ять 
у цих двох романах працює схожим чином: у фі-
налі «Амадоки» читач залишається єдиним, хто 
пам’ятає все, про що було сказано в романі;  
у «Катананхе» тои  самии  принцип застосовується 
до персонажів — вони так само лишаються тими, 
хто пам’ятає про віи ну після ї ї  закінчення. І читач 
має змогу порівняти свіи  досвід із ї хнім: порівняти, 
скільки пам’ятає він — більше чи менше, ніж вони, 
порівняти, на що звертає увагу він, а на що — 
вони, і що, можливо, він хотів би змінити, що 
хотів би зберегти, чого не побачив у післявоєн-
ному суспільстві в романі «Катананхе». 

Висновки і перспективи 
Основна трансформація, якої  зазнав стиль Софії  

Андрухович у романі «Катананхе», — це зміна 
масштабу, оскільки текст у порівнянні з попере-
дніми романами суттєво меншии , відповідно  
і здатен відтворити набагато менше, але спільним 
елементом при цьому лишається «відсутність», 
на масштабі якої  и  було сфокусоване дослідження. 
З цього випливає зміна фокусу: порівняння ро-
ману «Катананхе» з романом «Амадока» і з’ясу-
вання, що в цьому тексті авторка фокусується 
лише на «відсутності» віи ни, тим часом як у по-
передньому тексті «відсутність» була виявлена 
на багатьох и ого рівнях. З’ясовано, що стиль 
втрачає характерну рису енциклопедичності або 
ж каталогу, натомість стає більш фрагментарним, 
кінематографічним, однак зберігається важлива 
роль візуального мистецтва (у виглядів скетчів) 
як носія пам’яті персонажів: схожа роль була від-
ведена фотокарткам у романі «Амадока». 

Перспективи маи бутніх розвідок досить ши-
рокі: залишається потреба з’ясувати місце роману 
«Катананхе» у творчості Софії  Андрухович як 
у широкому сенсі, у контексті всієї  творчості, так 
і в більш вузькому, тобто в контексті саме ро-
манного доробку авторки. 
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Illia Mokriakov 
Borys Grinchenko Kyiv Metropolitan University, Ukraine 

THE TRANSFORMATION OF ABSENCE IN SOFIA ANDRUKHOVYCH’S STYLE 
(based on the novel ‘Catananche’)  

The article focuses on the image of the absence (or “absence”) of war in the text. Using  
a comparative method, this novel was compared to previous texts, in particular the 2020 novel 
Amadoka, in which the image of absence (absent locations, absent memories, absent portrait 
characteristics, etc.) was first manifested most vividly in Sofia Andrukhovych’s style; thus estab-
lishing the scale of absence in the novel Catananche. As a result of the study, the key transfor-
mation that took place in Sofia Andrukhovych’s authorial style was determined to be a change in 
the scale of absence. 

Special attention is given to the representations of visual art, which function as a means of 
preserving and reconstructing memories of war. The study compares this technique to similar 
memory-restoration strategies in Amadoka, where photographs and social media posts serve 
this role. In Catananche, this function is performed by sketches created by the character Lesia. 
Drawing upon the methodology of memory and trauma studies, we analyzed how war, even af-
ter its end, continues to affect people and how the memory of war operates in characters of dif-
ferent ages: the teenager Taia, the middle-aged Lesia and Oleksa (Taia’s parents), and the elderly 
neighbors Zhanna and Maksym. The study identifies the ways in which traumatic experience is 
perceived and processed, as well as the mechanisms through which different generations of 
Ukrainians cope with the trauma inflicted by war. 

In the context of the war, it is essential to analyze, explore, and identify various ways of writ-
ing about war. This defines the relevance of the research, as the revealed stylistic features open 
up new possibilities for further study of the author’s prose. The analysis of the image of the “ab-
sent” war demonstrates how war trauma is received in Ukrainian literature and culture more 
broadly, offering new perspectives for interpreting contemporary Ukrainian literature in a wider 
cultural context. The established connection with Andrukhovych’s previous writings and their 
stylistic features provides a foundation for subsequent inquiries into the place of Catananche 
within the author’s overall creative oeuvre. 

Keywords: memory; war; style; Sofia Andrukhovych. 
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ПЕРІОДИКА ТЕРНОПІЛЛЯ КІНЦЯ ХІХ — ПЕРШОЇ ТРЕТИНИ ХХ СТОЛІТТЯ 
В ЖУРНАЛІСТИКОЗНАВЧИХ І БІБЛІОГРАФІЧНИХ СТУДІЯХ 

У статті здіи снено спробу впорядкувати історію осмислення пресодрукування на Тер-
нопіллі на межі XIX–ХХ століть у тогочасних фахових студіях. Актуальність дослідження 
зумовлена потребою вивчення локальних видавничих процесів означеного періоду в кон-
тексті загальноукраї нських, особливо в умовах відсутності державності та функціювання 
украї нської  періодики в межах різних політичних утворень. 

Мета статті — упорядкувати історію осмислення пресодрукування Тернопільщини в жур-
налістикознавчих і бібліографічних студіях XIX — першої  третини ХХ століття, що перед-
бачає систематизацію і критичнии  аналіз джерел про украї нськомовні періодичні видання. 

Методологія дослідження ґрунтується на міждисциплінарному підході, якии  поєднує 
історико-бібліографічнии  аналіз, компаративні студії  та контент-аналіз джерел. Основу 
становить аналіз бібліографічних покажчиків, енциклопедичних публікаціи , періодич-
них видань, а також праць дослідників украї нської  журналістики та краєзнавців. Засто-
совано елементи джерелознавчого підходу для виявлення і залучення маловідомих або 
забутих джерел інформації . 

У результаті аналізу встановлено, що перші систематизовані згадки про украї нську 
пресу Тернопілля з’являються в працях І. Левицького (початок ХХ століття), продовжу-
ються у 20–30-х роках ХХ століття в наукових розвідках І. Калиновича, І. Кревецького, 
В. Ігнатієнка, А. Животка та мають важливе значення для вивчення регіонального пресо-
вого ландшафту. Значнии  внесок у бібліографування зробили також закордонні науковці, 
зокрема Є. Місило та М. Мартинюк, а в новітніи  період — Науково-досліднии  інститут 
пресознавства ЛННБУ ім. В. Стефаника, зокрема завдяки працям М. Галушко, І. Павлюка, 
О. Дроздовської  та інших. 

Особливу цінність становлять джерела, які включають маловідомі видання та інфор-
мацію про видавничі ініціативи в малих містах і селищах краю. Дослідження також підкре-
слює проблему неповноти бібліографічних даних та виклики, пов’язані з розрізненістю 
джерел, відсутністю належного фахового інтересу и  ідеологічними обмеженнями радян-
ського періоду. 

Ключові слова: журналістикознавство; історія журналістики; украї нськомовна періодика; 
регіональна преса; бібліографія. 

 

Постановка проблеми. Актуальність ви-
вчення журналістикознавчих і бібліографічних 
студіи  періодики окремого регіону дає змогу 
засвідчити місцеві ініціативи, які, хоч і розрізнені 
в часі и  просторі, демонструють масовість процесу 

випуску украї нськомовних періодичних видань. 
Осмислення попереднього досвіду пресодруку-
вання на західноукраї нських землях ураховує  
і демонструє вплив на нього суспільних процесів 
у межах різних держав (Австро-Угорщини, Речі 
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Посполитої ) упродовж тривалого історичного 
періоду, також залучає студії  різного часу, які 
здіи снювали науковці та публічні діячі в підра-
дянськіи  Украї ні. Вивчення історичних матеріа-
лів дає можливість зрозуміти особливості розви-
тку пресовидання на Тернопіллі, розширити 
джерельну базу, актуалізувати маловідомі дже-
рела для маи бутніх досліджень. 

Стан розробки проблеми. Вивчення історії  
преси має давню традицію, оскільки вже напри-
кінці XIX — на початку XX століття ознаки науко-
вого підходу до періодики в Украї ні містяться в 
проблемних студіях відомих нині особистостеи : 
І. Верхратського, М. Возняка, Б. Грінченка, М. Гру-
шевського, І. Кревецького, О. Маковея, Т. Ревако-
вича, К. Студинського, І. Франка, В. Щурата (Ро-
манюк, 2020). І хні праці та подальші дослідження 
інших науковців сформували джерельну базу для 
осмислення пресовидання в різних регіонах су-
часної  Украї ни. Активно і послідовно вивченням 
періодики та джерел про неї  заи маються провід-
ні профільні науково-дослідні інституції , зокрема 
Науково-досліднии  центр періодики Львівської 
національної наукової бібліотеки України 
ім. В. Стефаника (далі — ЛННБУ ім. В. Стефаника) 
(Сніцарчук, 2007), окремі украї нські науковці, які 
вивчають історію функціонування періодичних 
видань свого краю. Так, нині напрацьовано значну 
інформацію про періодичні видання XIX–XX сто-
літь Волині, Полісся, Холмщини і Підляшшя (Па-
влюк, 2001, 2004), Північної  Буковини (Романюк, 
2020), Львова (Романюк, & Галушко, 2001, 2003a, 
2003b), Станіслава (сучасного Івано-Франківська) 
(Галушко, 2001), Коломиї  (Романюк, & Галушко, 
1996), повітових міст Галичини (Дроздовська, 
2001), Тернополя і Тернопільщини (Галушко, 
2008, Решетуха, 2010, Решетуха, 2022), загалом 
Наддніпрянської  та Західної  Украї ни (Садівни-
чии , 2014; Кость, 2004), Полтавщини (Подобна, 
2017), Дніпропетровщини (Школьна, 2007, c. 81–
85), сучасної  Кіровоградської  області (Базака, 
2015, c. 59–63) та ї х осмислення в різних аспек-
тах. Наприклад, історіографію галузевої  преси 
вивчала В. Вареник: на основі праць вітчизняних 
науковців, які досліджували історію украї нської  
преси XIX — початку XX століття, виокремила 
тематику и  ключові етапи поширення спеціалі-
зованої  періодики маи же в усіх регіонах сучасної  
Украї ни (Вареник, 2020). 

Мета статті — упорядкувати історію осмис-
лення пресодрукування Тернопільщини в журна-
лістикознавчих і бібліографічних студіях XIX — 
першої  третини XX століття, що передбачає сис-
тематизацію та критичнии  аналіз джерел про 
украї нськомовні періодичні видання. 

Основні результати дослідження. У процесі 
дослідження історії  журналістики важливе зна-
чення мають систематизовані відомості про то-
гочаснии  видавничии  процес. На особливу увагу 
заслуговують опубліковані у 1909–1911 роках біб-
ліографічні покажчики украї нськомовних друків, 

видання яких започаткував І. Левицькии  на по-
чатку XX століття. У и ого «Украї нськіи  бібліогра-
фії  Австро-Угорщини за роки 1887–1900» (опуб-
ліковано три томи, де описано украї нські друки 
до 1893 року включно) зафіксовано близько 38 пе-
ріодичних і неперіодичних видань, що вии шли 
друком на Тернопіллі (Левицькии , 1909–1911). 
Зокрема, у 1887 р. — 2 видання, у 1888 — 4,  
у 1889 — 4, у 1890 — 6, у 1891 — 7, 1892 — 7,  
у 1893 — 8. Матеріали, що не увіи шли до праці, 
зберігаються у відділі рукописів ЛННБУ 
ім. В. Стефаника. 

Чергова хвиля зацікавлення видавничими на-
дбаннями пов’язана з 20–30-ми роками XX сто-
ліття. Тоді почали виходити, змінюючи один од-
ного, чимало бібліографічних журналів, де, окрім 
аналітичних матеріалів про ретроспективу и  су-
часнии  стан книговидання та пресодрукування  
у Великіи  Украї ні и  на західноукраї нських землях, 
містилась власне бібліографія творів друку (Ко-
мариця, 1997; Меженко, 1924–1925; Палії в, 1927–
1929; Пеленськии , 1937–1939; Чепига, 1921–
1923). З’явилась низка загальних і спеціальних 
бібліографіи  (Ігнатієнко, 1926, 1930; Калинович, 
1924, 1925; Кревецькии , 1927–1928; Пеленськии , 
1932, 1936), вии шли друком розвідки з проблем 
украї нської  періодики та книговидання (Живот-
ко, 1937, 1938; Мох, 1937), на сторінках яких се-
ред іншого є и  інформація про видання, які поба-
чили світ на Тернопіллі. 

Одним із перших став покажчик «Украї нська 
преса і видавництва за 1923 рік» І. Калиновича,  
у якому згадано два періодичні видання, що ви-
ходили того року в Кременці — «Зоря кращого» 
(Часопис Кремінецького повітового Союзу Коо-
перативів на Волині) та літературнии  журнал 
«Хвиля». Бібліографічнии  опис включає назву, 
рік видання від часу заснування, підзаголовок, 
видавців і редакторів, періодичність виходу, фор-
мат, обсяг, спосіб друку, адресу редакції . Серед 
украї нських видавництв на украї нських землях 
під Польщею дослідник назвав «Видання Кремі-
нецького Товариства “Просвіта”» і дві украї нські 
книгарні — у Чорткові та Кременці (Калинович, 
1924, с. 6, 14, 16). В аналогічному «Показчику 
украї нської  культури за 1924 рік» (Калинович, 
1925) також згадані ці видавництво та книгарні. 

Украї нськомовна періодика наприкінці 20-х 
років XX століття частіше ставала об’єктом науко-
вого зацікавлення. Так, І. Кревецькии  у контексті 
часописів Галицького Поділля згадав 31 періо-
дичне видання, що виходило на Тернопіллі на-
прикінці XIX — у першіи  третині XX століття, 
серед них 18 — у період панування Австро-
Угорщини («Одноднѣвка Бережанська», «По-
сланникъ», 8 рукописних часописів учнів Бере-
жанської  гімназії , «Молодї ж», «Подільськии  Го-
лос», «Ідея», «Двірська служба» («Sluż ba dworska», 
двомовнии  часопис), «Русская Воля», «Червонии  
Прапор», «Робучии  люд» («Lud Robocży») і «По-
дільське Слово»), 12 — у часи УНР, ЗУНР та ГСРР 
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(«Вістник Державного Секретаріяту Віи ськових 
Справ», «Голос Поділя», «Наша Земля», «Украї н-
ськии  Голос», «Бережанськии  Вістник», «Борщів-
ськии  Голос», «Збаражське Слово», «Стрілець», 
«Украї нські Вісти», «Чортківськии  Вістник», «Бю-
летень Інформаціи но-видавничого відділу, Орга-
нізаціи но-Політичного Управління Особоуповно-
важеного Опродкомпівзахфронту і Харчового 
Відділу Галицького Революціи ного комітету», 
«Стінна Газета Галицького Радянського Телєгра-
фного Агенства “Галрата”») та одне — у міжвоєн-
нии  період польської  окупації  («Ластівка») (Кре-
вецькии , 1927–1928). Аналізуючи стан пресодру-
кування в краї , він зазначив, що в XIX– XX сто-
літтях 

 
має свою друкарню маи же вже кожне більш-
менш видатне місто Галицького Поділля. Та 
не зважаючи на це, часописи на Галицькому 
Поділлі з’являються дуже пізно, <…> щои но  
в передостаннім и ого десятилітті, спочатку  
в Бережанах, потім — у Тернополі. А далі вже  
у 20 столітті часописи з’являються у Теребов-
лі, Бучачі, Рогатині, Чорткові, Збаражі, Борще-
ві. В оціи  низці Галицько-Подільських міст, де 
виходили часописи, два міста слід підкреслити 
спеціально: це Тернопіль і Бережани, бо в них 
виходило наи більше часописів. Так у Терно-
полі з’явилось ї х досі близько 20, а в Бережа-
нах — близько 10. В інших містах — від 1 до 3. 
(1927–1928, с. 4–5) 
 
Характеризуючи періодику Галицького Поділ-

ля, І. Кревецькии  наголосив, що за кількісними 
показниками украї нські часописи в краї  перева-
жали польські — і за накладами, і за кількістю 
місць, де вони виходили; за періодичністю це 
були здебільшого тижневики та двотижневики, 
рідше — місячники; за характером інформації  
переважали часописи політичні; за тривалістю 
видання — переважно кілька років, часом рік, а то 
и  менше (один лише бережанськии  «Посланникъ» 
проіснував понад 20 років); за територією поши-
рення — локальні видання (виняток — «Послан-
никъ» і «Книжочки Миссіи ні», що здобули ви-
знання за межами краю) (1927–1928, с. 5–6). 

Наи більшии  розквіт преси Галицького Поділ-
ля, за словами І. Кревецького, припав на 1918–
1919 роки, коли в період украї нської  державності 
тут «густо з’являються провінціяльні органи укра-
ї нською мовою. Деякі з них були першими часо-
писами у свої и  місцевості взагалі» (1927–1928, 
с. 5–6). Дослідник вважає, що впродовж «своєї  
півстолітньої  історії  галицько-подільські часописи 
пережили дві дуже важкі катастрофи: одну — 
року 1914, а другу — р. 1919»: обидва рази були 
заборонені украї нські часописи. І якщо події  
1918–1919 років відродили пресодрукування  
в краї , то після захоплення західноукраї нських 
земель Польщею воно так і не відновилося (ста-
ном на 1927 рік. — автори) (1927–1928, с. 7). 

Зазначену наукову розвідку І. Кревецького 
доповнили матеріали покажчика украї нської  
преси, укладеного за хронологією, а в межах 
року — за абеткою. Бібліографічнии  опис міс-
тить назву часопису, місце та рік видання (час 
виходу першого числа), тематичну специфікацію, 
ім’я редактора чи видавця, адресу редакції , пері-
одичність виходу, ціну одного примірника, вар-
тість передплати, друкарню, формат друку, фор-
мат тексту, обсяг друку. За потреби автор подає 
короткі примітки про характер публікаціи , дже-
рела інформації  про видання, редакторів тощо. 

У 1926 р. в Києві В. Ігнатієнко видав історико-
бібліографічнии  етюд «Украї нська преса (1816–
1916)», де зафіксував 21 украї нськомовнии  часо-
пис, що виходив на Тернопільщині в означении  
період: «Одноднѣвка Бережанська», «Послан-
никъ», «Книжочки Миссіи ні», 8 рукописних часо-
писів учнів Бережанської  гімназії , «Молодї ж», 
«Подільськии  Голос», «Ідея», «Першии  промінь» 
«Двірська служба» («Sluż ba dworska», двомовнии  
часопис), «Русская Воля», «Червонии  Прапор», 
«Робучии  люд» («Lud Robocży», двомовнии  часо-
пис), «Подільське Слово» та «Украї нськии  Пасї ч-
ник». У «Списку друкарень, де друкована преса» 
згадано, зокрема, тернопільські друкарні Леона 
Вербицького, Станіслава Коссовського, «Друкар-
ню Подільську» Й осипа Степка («Подольська 
типографія» Й осипа Степка) та бережанську дру-
карню Альфреда Ціхоцького (Ігнатієнко, 1926, 
с. 258–263). Аналізуючи становлення украї нської  
періодики в зазначених хронологічних межах, він 
виокремив декілька етапів, зазначаючи, що ї ї  
розвиток «за часи 1876–1904 рр. досяг буи ного 
розквіту, порівнюючи з попередніми роками. 
Почали виходити нові журнали, газети», серед 
часописів, що ї х видавали «гуртки духовенства», 
згадано і «Посланникъ въ Бережанахъ» (Ігнатіє-
нко, 1930, с. 38). Недостатнім назвав В. Ігнатієнко 
матеріал, якии  и ому вдалося зібрати до 1926 р. 
(1930, с. 41), тож як продовження наукових сту-
діи  із вивчення украї нської  періодики XIX — по-
чатку XX століття в 1930 році в серії  «Праці біблі-
ографічної  секції » Украї нського наукового інсти-
туту книгознавства вии шла и ого фундаменталь-
на «Бібліографія украї нської  преси 1816–1916» 
(1930). У створеніи  на основі матеріалів і мето-
дичного досвіду бібліографії  І. Левицького та за 
сприяння бібліографічної  комісії  НТШ праці 
В. Ігнатієнко вперше узагальнив усю украї нську 
пресову продукцію за згадании  період (Вальо, 
1998, с. 5). Видання складається з двох частин: 
покажчика преси, що виходила украї нською мо-
вою, і покажчика преси, що виходила іншими 
мовами. Кожен із них має такі розділи: список 
назв газет і журналів, список видавців, список 
редакторів, список друкарень, де друкували ча-
сописи, список міст, де виходила преса, абетко-
вии  покажчик назв. Списки редакторів, видавців  
і міст подано за абеткою із зазначенням пов’яза-
них із ними порядкових номерів часописів, за 
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якими вони бібліографовані в покажчику. У спис-
ку друкарень подано ї хню адресу (місто, вулиця  
і номер будинку) та числа часописів, які вии шли 
тут друком. Усього описано 21 украї нськомовне 
видання із 23-х, що виходили в тои  час на Терно-
піллі. Матеріал у бібліографічному покажчику 
систематизовано за роками, у межах року назви 
подано за абеткою з наскрізною порядковою 
нумерацією. Для кожної  назви є лише одна основ-
на картка, де зібрано всі бібліографічні відомості 
про цю назву, та окремии  порядковии  номер. 
Бібліографічнии  опис містить назву часопису, 
підзаголовок і и ого зміни з точним зазначенням, 
коли і з яким підзаголовком виходила газета чи 
журнал, місце видання, роки видання, дату вихо-
ду першого числа, видавців, редакторів, адресу 
редакції , адресу адміністрації  та експедиції , назву 
друкарні та ї ї  адресу, формат паперу в сантимет-
рах, передплату, скільки чисел вии шло, додатки 
та примітки. При укладанні опису збережено 
правопис, за яким газета чи журнал виходили,  
а ті часописи, що ї х укладач переглядав in viżu, 
позначені біля номера зірочкою (*). У другіи  час-
тині бібліографії  — покажчики преси, списки 
видавців, редакторів і друкарень, а також список 
міст, де ці часописи побачили світ (Ігнатієнко, 
1930, с. 13). 

Значним внеском у вивчення украї нськомов-
ної  періодики краю стало дослідження А. Жи-
вотка «Рукописні часописи украї нської  молоді»,  
у якому він серед інших охарактеризував і ви-
дання, що в різнии  час побачили світ у Бережа-
нах, Кременці, Почаєві и  Тернополі (Животко, 
1938). Посилаючись на спогади М. Західного (За-
хіднии , 1926), дослідник згадав 8 рукописних 
гектографованих учнівських часописів, що, змі-
нюючи один одного, з’явились у Бережанах  
у 1900–1901 роках: 

 
Редакціи нии  комітет (пок. о. Захар Орин, 
др. Іранц Каковськии  і я [Михаи ло Західнии . — 
автори]) видавав студентськии  тижневик 
«Поступ», відбивании  в 100 примірниках. <…> 
Іншии  комітет (Володимир і Антін Лотоцькі, 
Остап Гаи дукевич, Яцко Струхманчук, Воло-
димир Кулматицькии ) редагував ілюстровании  
гумористичнии  тижневик «Муха», що в міру 
конфіскат гімназіи ними професорами зміняв 
назву на «Мітлу», «Бабу», «Цигана», «Бжолу», 
«Осу», «Комара». (Животко, 1938, с. 6–7) 
 
А. Животко зазначив, що в 1905 році в Терно-

полі виходив «так само гектографовании  учени-
чии  часопис п. н. “Першии  промінь”» (1938, с. 9). 

Окремии  розділ видання присвячено рукопис-
ним молодіжним часописам, які виходили в Кре-
менці, що и  не дивно, адже в цеи  час А. Животко 
перебував у місті, активно співпрацюючи з Кре-
менецькою «Просвітою» (Сидоренко, 2008, с. 74, 
Чернихівськии , 1999, с. 124–126). У ньому описа-
но учнівські рукописні видання, які побачили 

світ у 1921–1924 роках: «Перші кроки», «Рідне 
гніздечко», «Юнацтво», «Проліски», а також гумо-
ристичну одноднівку «ґедзь» (1930 р.). Дослідник 
зазначив дату виходу першого числа часописів, 
спосіб ї х тиражування, редакторів та авторів, 
жанрове и  тематичне розмаї ття опублікованих 
матеріалів, суспільнии  резонанс цих періодичних 
видань, указав на причини припинення існування, 
навів приклади конкретних публікаціи , підкрес-
люючи, що ї хніи  зміст «просякнутии  глибоким 
національним почуттям» (Животко, 1938, с. 12–14). 

У «Нарисах історії  украї нської  преси» А. Жи-
вотко, розглядаючи «процес розгалуження і спе-
ціалізації  преси» від початку XX століття до Пер-
шої  світової  віи ни, коли «народжуються <…> нові 
пресові органи в провінціяльних містах, <…> 
присвячені питанням господарським», як прик-
лад навів видання Краєвим товариством украї н-
ських пасічників у Тернополі часопису «Украї н-
ськии  Пасічник» (Животко, 1937, с. 81). Аналізу-
ючи розвиток преси суспільно-політичного хара-
ктеру, він зазначив, що в цеи  період видання «ор-
ганів, що відбивають на свої х сторінках націона-
льно-демократичні і християнсько-народні зма-
гання», відбувається не лише у Львові, а и  за и ого 
межами, зокрема на Тернопіллі, де «р. 1906 у 
Збаражі Яків Остапчук почав видавати двічі на 
місяць, а потім тижнево “Червонии  прапор”, що 
невдовзі переи шов до Тернополя» (1937, с. 81), а 
в 1904–1907 роках у Тернополі «виходив орган 
Тернопільської  Народної  Організації  п. н. “По-
дільськии  Голос” / Тижневик» (1937, с. 84). 

У 1936 р. на шпальтах львівського часопису 
«Новии  Час» з’явилась низка публікаціи  В. Бачин-
ського під загальною назвою «Преса ЗУНР в 1918–
19 рр.», у яких автор розповів про часописи доби 
визвольних змагань украї нського народу, серед 
них і про ті, що виходили на Тернопіллі: «Вістник 
Державного Секретаріяту Віи ськових Справ» 
(Бачинськии , 1936e), «Голос Поділя» (1936a), 
«Збаражське Слово» (1936c), «Наша Земля» 
(1936d), «Стрілець» (1936b), «Украї нськии  Голос» 
(1936a), «Украї нські Вісти» (1936a). 

Не оминула увагою видавничии  рух на Терно-
піллі и  «Украї нська Загальна Енциклопедія», де 
І. Кревецькии  у статті «Преса» серед «наи важні-
ших» украї нських часописів другої  половини 
XIX століття в Галичині згадав «Посланника» 
(Кревецькии , 1934, с. 809). Аналізуючи стан пре-
содрукування періоду ЗУНР, він зазначив, що це 
час розквіту украї нської  преси. «В Галичині через 
заняття Львова поляками Укр. преса зосереди-
лась на провінції , де в кожному маи же повітово-
му місті був свіи  Укр. часопис». В Тернополі це 
газети «Украї нськии  Голос» та «Украї нські Вісти» 
(1934, с. 809–810). Періодичним виданням, що 
виходили на Тернопіллі, присвячено и  окремі 
короткі енциклопедичні статті із зазначенням 
назви, цільового призначення, імені редактора 
чи видавця, місця друку, періодичності виходу 
тощо. Ідеться, зокрема, про часописи «Книжочки 
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Миссіи ні» (Раковськии , 1932, с. 289), «Молодіж» 
(1932, с. 751), «Посланникъ» (1932, с. 1124), «По-
дільське Cлово» (1932, с. 1088), «Подільськии  
Голос» (1904–1907, 1928–1930), (1932, с. 1088), 
«Украї нськии  Пасічник» (1933, с. 1011), «Стрі-
лець» (1933, с. 207). 

Сорокові — вісімдесяті роки XX століття  
в Украї ні можна схарактеризувати як період спа-
ду інтересу до історії  журналістики, зокрема и  на 
Тернопіллі: є лише фрагментарні згадки про ви-
дання, які вии шли тут друком. На сторінках 
«Украї нської  радянської  енциклопедії » міститься 
згадка про єдинии  часопис, що виходив у Терно-
полі в часи Галицької  Соціалістичної  Радянської  
Республіки у липні — вересні 1920 року. Це була 
газета «Більшовик» — орган Центрального Комі-
тету Комуністичної  Партії  Галичини (Бажан, 
1977, с. 468). Аналогічну ситуацію можна спосте-
рігати і в іншому енциклопедичному виданні 
радянського періоду — «Історії  міст і сіл Украї ни. 
Тернопільська область», де згадано орган повіто-
вого парткому «Вісті» (Нечаи , 1973, с. 78). 

За межами Украї ни в цеи  період з’являлося 
значно більше інформації  про книговидавничу 
справу і періодику зазначеного періоду. Так, 
В. Дорошенко та П. Зленко на сторінках «Енцик-
лопедії  Украї нознавства», аналізуючи видавни-
чии  рух на західних землях до Першої  світової  
віи ни, зазначили, що в 1894 році в Тернополі 
видано п’ять книжок, а в 1913 — чотири. «Наклад 
був невеликии , і книжки розходилися дуже пово-
лі, бо доводилося рахувати головне на Галичину 
и  почасти на Буковину, а ринок підросіи ської  
Украї ни був недоступнии  через цензуру» (Доро-
шенко, & Зленко, 1953, с. 974–957). Характеризу-
ючи тенденції  розвитку видавництв між двома 
світовими віи нами, автори вказали, що «за міс-
цем вид. на першому місці був Львів, дальші міс-
ця заи мали <…> Жовква, Станіславів, Коломия, 
Перемишль, Тернопіль, на півн.-зах. землях — 
Холм, Крем’янець, а згодом Луцьке» (1953, с. 978). 
Усього в Тернопільському воєводстві в 1930–1931 ро-
ках працювало шість видавництв, у 1932 році — 
одне; у Волинському воєводстві (до складу якого 
входили Кременець і Почаї в) у 1930 р. — десять, 
у 1931 р. — чотири, у 1932 р. — п’ять (1953, 
с. 978). Не оминуло увагою зазначене видання і 
пресодрукування краю (Преса, 1957, с. 981–1003). 
Усього на сторінках «Енциклопедії  Украї нознавс-
тва» вміщено 14 матеріалів, присвячених конк-
ретним часописам Тернопілля означеного періо-
ду («Вістник Державного Секретаріяту Віи сько-
вих Справ» (Кубіи ович, 1955, Т. 1, с. 288), «Духов-
нии  сіяч» (1957, Т. 2, с. 162), «Козацькии  Голос» 
(1959, Т. 3, с. 1069), «Книжочки Миссіи ні» (1959, 
Т. 3, с. 1054), «Молодї ж» (1966, Т. 5, с. 1642), «По-
дільськии  голос» (1904–1907, 1928–1930) (1970, 
Т. 6, с. 2145), «Подільське слово» (1970, Т. 6, 
с. 2145), «Посланникъ» (1970, Т. 6, с. 2274), «Пра-
вославна Волинь» (1970, Т. 6, с. 2306), «Ріпа» 
(1966, Т. 5, с. 1783), «Русская Воля» (1973, Т. 7, 

с. 2651), «Стрілець» (1976, Т. 8, с. 3073), «Украї н-
ськии  Пасічник» (1955, Т. 1, с. 105)). Окрім того, 
тут уміщені статті про окремих діячів у галузі 
пресовидання на Тернопіллі (зокрема про С. Голу-
бовича (1957, Т. 2, с. 408–409), Л. Джулинського 
(1957, Т. 2, с. 507), М. Західного (1957, Т. 2, с. 760), 
П. Карманського (1959, Т. 3, с. 961), А. та В. Лотоць-
ких (1962, Т. 4, с. 1379), М. Малицького (1962, Т. 4, 
с. 1449), Є. Мандичевського (1962, Т. 4, с. 1460), 
В. Пачовського (1966, Т. 5, с. 1965), В. Пилипчука 
(1970, Т. 6, с. 2046) та інших). 

Енциклопедичні статті, присвячені двом бе-
режанським часописам «Посланникъ» та «Кни-
жочки Миссіи ні», містяться і в англомовніи  «En-
cyclopedia of Ukraine», що виходила в 1980–
90 роках у Канаді, США та Великобританії  
(Kubiiovych, 1988, Т. 2, с. 571; 1984, Т. 1, с. 160).  
У цьому виданні є також статті про окремих пре-
совидавців Тернопілля, зокрема про Л. Джулин-
ського (1988, Т. 2, с. 571), Є. Мандичевського 
(1991, Т. 3, с. 571), М. Угрина-Безгрішного (М. Венг-
жина) (1995, Т. 5, с. 340), братів Лотоцьких (1991, 
Т. 3, с. 191–192), О. Назарука (1991, Т. 3, с. 596–570). 

Як підсумок багаторічної  праці А. Животка  
з вивчення історії  украї нської  преси в Мюнхені  
в 1989–1990 роках було видано вагому наукову 
працю «Історія украї нської  преси», створену на 
підставі довголітнього глибокого дослідження 
джерел. У ніи  автор у широкому суспільно-
історичному контексті розкрив процес станов-
лення украї нської  періодики в Украї ні та за ї ї  
межами. Як приклад провінціи них часописів сус-
пільно-політичного характеру тут згадано тер-
нопільські тижневики «Подільськии  голос» (1904–
1907) та «Червонии  прапор» (1906–1907) (Живо-
тко, 1989–1990, с. 203), часописів господарського 
характеру — орган Краи ового товариства украї -
нських пасічників у Тернополі «Украї нськии  Па-
січник» (1914) (1989–1990, с. 196). У переліку 
провінціи них повоєнних украї нських періодич-
них видань А. Животко назвав три видання доби 
ЗУНР — «Бережанськии  Вістник» (орган повіто-
вої  Національної  Ради), чортківськии  селянськии  
часопис «Наша Земля», тернопільськии  політич-
но-економічнии  щоденник «Украї нські Вісти» 
(1989–1990, с. 241–242) та два тернопільські и  
один зборівськии  двотижневики міжвоєнного 
періоду: народну газету для політики, освіти  
і господарства «Подільськии  Голос» (1928–1930), 
часопис для справ громадських «Громадянин» 
(1928) і орган філії  Товариства «Просвіта» «Збо-
рівські Вісті» (1989–1990, с. 246). Не оминув ува-
гою дослідник и  украї нську пресу Волині, Креме-
нецькии  повіт якої  входить сьогодні до складу 
Тернопільської  області (1989–1990, с. 232–234). 
Передусім це рукописні часописи учнівської  мо-
лоді «Перші кроки» та «Хвиля», що виходили  
в Кременці 1921–1923 років за активної  участі 
Уласа Самчука (1989–1990, с. 267), далі — орган 
Крем’янецького повітового Союзу кооперативів 
«Зоря Кращого» (1922) і релігіи ні часописи 
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«Духовнии  Сіяч» (1927) та «Церква і Нарід» (1935) 
(1989–1990, с. 26). 

Роком пізніше Є. Місило видав в Едмонтоні 
(Канада) «Бібліографію украї нської  преси в Поль-
щі (1918–39) і Західньо-Украї нськіи  Народніи  
Республіці (1918–19)», створену в 1960–1970 ро-
ках (Місило, 1991). Видання складається з п’яти 
розділів, у перших двох подано газети і журнали 
украї нською и  іноземними мовами, що виходили 
в згадании  період. Бібліографія укладена за абе-
тковим принципом, бібліографічнии  опис вклю-
чає порядковии  номер, назву, роки виходу, зрідка 
відомості про імена та прізвища редакторів то-
що, часописи, переглянуті in visu, при номері 
позначені зірочкою (*). Видання містить також 
покажчик за місцем виходу друків. У бібліографії  
згадані 28 періодичних видань Тернопілля періо-
ду міжвоєнної  окупації , зокрема и  один календар 
(«Бережанські Вісті», «Будівничии  Церкви Божої », 
«Бюлетень Інформаціи но-видавничого відділу, 
Організаціи но-Політичного Управління Особо-
уповноваженого опродком-півзахфронту (особли-
вого продовольчого комітету південно-західного 
фронту) і Харчового Відділу Галицького Револю-
ціи ного Комітету», «Громадянин», «Духовнии  
Сіяч», «Євангельськии  Голос», «Зарваниця», «Зо-
ря Кращого», «Наша Думка», «Подільськии  го-
лос», «Православна Волинь», «Проліски», «Збо-
рівські Вісти», «Селянсько-робітнича одноднів-
ка», «Стінна газета Галицького Радянського те-
леграфічного агенства», «Сяи во», «Украї нська 
бібліотека церковного з’єднання», «Smorż ad 
Kremmieniecki», «Збірник декретів, деклараціи   
і постанов Галицького революціи ного комітету», 
«Украї нськии  православнии  календар», «Ластів-
ка», «Борщівськии  Голос», «Ріпа», «Міссіонерські 
бесіди Волиньської  Єпархії », «Чар-Зілля», «Церк-
ва і Нарід», «Більшовик»), і 12 часописів доби 
ЗУНР, серед них — два календарі («Бережанськии  
Вістник», «Вістник Державного Секретаріату 
Віи ськових Справ», «Галицькии  Голос», «Голос 
Поділя», «Збаражське слово», «Календар на рік 
1919», «Наша Земля», «Революціонер. Календар 
на 1919 р.», «Стрілець», «Украї нськии  Голос», 
«Украї нськии  Вістник», «Чортківськии  Вістник»). 

Одночасно М. Мартинюк уклав бібліографію 
украї нської  періодики Західної  Украї ни, краї н 
Центральної  та Західної  Європи від початку 
Першої  світової  віи ни до 1939 року за матеріала-
ми украї нської  колекції  фондів бібліотек США, 
Канади та Мюнхена (Мартинюк, 1998). Бібліо-
графію укладено за абетковим принципом. Бібліо-
графічнии  опис містить назву видання, підзаго-
ловок, періодичність, дату випуску першого чис-
ла, відомості про редактора чи видавця, місце 
видання, роки виходу у світ, назву друкарні та ї ї  
адресу, адресу редакції , для журналів — формат  
і обсяг, тематичну спрямованість, посилання на 
літературу про часопис тощо. Усього згадано два-
дцять п’ять часописів Тернопільщини, з них 6 — 
доби ЗУНР («Бережанськии  Вістник», «Збаражське 

слово», «Козацькии  голос», «Наша Земля», «Сміх  
і Горе Січового Стрільця», «Украї нські Вісти»), 2 — 
часів ГСРР («Збірник декретів, деклараціи  і поста-
нов Галицького революціи ного комітету», «Біль-
шовик») і 17 — міжвоєнного періоду польської  
окупації  («Бережанські Вісті», «Будівничии  Церкви 
Божої », «Громадянин», «ґедзь», «Євангельськии  
Голос», «Зарваниця», «Зборівські Вісти», «Зборів-
ськии  Листок», «Зоря Кращого», «Ластівка», «Наша 
Думка», «Подільськии  Голос», «Православна Во-
линь», «Хвиля», «Церква і Нарід», «Чар-Зілля», 
«Юнацтво») (1998). У бібліографії  трапляються 
неточності: наприклад, числа «Стрільця», що ви-
давались у Борщеві, зафіксовані як окреме видан-
ня (1998, № 1086), є розбіжності в датуванні од-
ноднівки «Зборівськии  листок» (1998, с. 91). 

Однак усі згадані праці не дають узагальненої  
інформації  про становлення і розвиток видавни-
чої  справи на Тернопіллі, про роль окремих міст 
краю в цьому процесі, мають суттєві прогалини  
в бібліографії  творів друку (перш за все книжко-
вої  продукції ), а самі бібліографічні описи є непо-
вними, а іноді и  суперечливими. 

Поодинокі згадки про розвиток видавничої  
справи на Тернопіллі на тлі історичної  доби тра-
пляються в краєзнавчих студіях і спогадах еміг-
рантів, що в різні роки побачили світ за межами 
нашої  держави, а зі здобуттям незалежності —  
і в Украї ні, але в цих публікаціях годі знаи ти сис-
тематичну інформацію: часописи і видавничі 
проєкти згадуються радше принагідно і не є пред-
метом дослідження (Гошовськии , 1985, с. 295; 
Бои цун, 2003, с. 162–163, 226, 240–241, 254–255; 
Дуда, 2010, с. 132, 134, 136, 144, 174, 177, 180, 200, 
202, 206, 215; Жила, 1980, с. 633; Лев, 1970, с. 73, 
103, 212; Миколаєвич, 1983, с. 617–619; Окарин-
ськии , 2017, с. 256, 326, 327; Чубатии , 1983; Шаф-
ранюк, 1983, с. 278–283). 

Новим кроком у вивченні історії  украї нської  
журналістики стали історико-бібліографічні роз-
відки Науково-дослідного інституту пресознав-
ства ЛННБУ ім. В. Стефаника. Численні історико-
бібліографічні покажчики, які підготували и ого 
працівники, є важливим джерелом для вивчення 
украї нських видань Тернопілля кінця XIX — 
першої  третини XX століття. У п’ятитомніи  «Пе-
ріодиці Західної  Украї ни 20–30-х рр. XX ст.: мате-
ріали до бібліографії » за редакцією професора 
М. Романюка представлено бібліографічні описи 
часописів «Будівничии  Церкви Божої » (Романюк, 
1998, Т. 1, с. 10–11), «Духовнии  Сіяч» (1998, Т. 1, 
с. 83–85), «Зборівські вісті» (1999, Т. 2, с. 65–69), 
«Церква і Нарід» (1999, Т. 2, с. 305–307), «Бере-
жанські вісті» (2000, Т. 3, с. 3–4), «Зарваниця» 
(2000, Т. 3, с. 52–54), «Громадянин» (2001, Т. 4, 
с. 67–69), «Наша Думка» (2001, Т. 4, с. 144–146), 
«Сяи во» (2001, Т. 4, с. 245–246), «Православна 
Волинь» (2003, Т. 5, с. 203), «Чар-Зілля» (2003, 
Т. 5, с. 315–118). 

В історико-бібліографічному дослідженні О. Дро-
здовської  «Украї нські часописи повітових міст 
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Галичини (1865–1939 рр.)» згадано 21 часопис, 
що виходив на Тернопіллі, зокрема 8 видань пе-
ріоду Австро-Угорської  імперії  («Одноднѣвка 
Бережанська», ілюстровании  церковно-народнии  
греко-католицькии  двотижневик «Посланникъ», 
популярнии  освітньо-релігіи нии  місячник «Кни-
жочка Миссіи на», рукописнии  гумористичнии  
тижневик «Муха», рукописнии  часопис гімназіи -
ної  молоді «Поступ», додаток до львівської  газети 
УСДП «Земля і Воля» «Робочии  люд», збаразькии  
соціал-демократичнии  двотижневик «Червонии  
Прапор», політично-економічну газету москво-
фільського спрямування «Русская Воля»), 7 часо-
писів доби ЗУНР («Бережанськии  Вістник», «Бор-
щівськии  Голос», «Збаражське Слово», «Козацькии  
Голос», «Наша Земля», «Стрілець», «Чортківськии  
Вістник») і 6 часописів міжвоєнного періоду поль-
ського панування («Бережанські Вісти», «Дитячии  
Лет», «Зарваниця», «Зборівські Вісти», «Зборівсь-
кии  Листок», «Ластівка») (Дроздовська, 2001). 

Джерелом до вивчення украї нськомовних ви-
дань Тернопілля є бібліографічнии  покажчик 
«Украї нська легальна преса Волині, Полісся, Хол-
мщини та Підляшшя 1917–1939, 1941–1944 рр.» 
І. Павлюка (Павлюк, 2001), оскільки Кременецькии  
раи он у досліджувании  період входив до складу 
Волинського воєводства (Гуцал, 1997, с. 234).  
У покажчику анотовано 8 кременецьких часописів 
(два з них — рукописні), які виходили в міжвоєн-
нии  період польської  окупації  на Тернопіллі 
(«Будівничии  Церкви Божої », «Духовнии  Сіяч», 
«Зоря Кращого», «Євангелівськии  Голос», «Перші 
Кроки», «Православна Волинь», «Проліски», 
«Церква і Нарід»). 

Наи повніше преса Тернопілля представлена  
в історико-бібліографічному дослідженні «Украї н-
ські часописи Тернополя і Тернопільщини (1886–
1944 рр.)» М. Галушко (Галушко, 2001). Авторка 
з’ясувала, що наприкінці XIX — у першіи  третині 
XX століття на Тернопіллі виходили 68 украї нсько-
мовних періодичних видань: 24 — у період австро-
угорського панування («Одноднѣвка Бережансь-
ка», «Посланникъ», «Книжочка Миссіи на», «Гро-
мадське Слово», 8 рукописних часописів учнів 
Бережанської  гімназії , «Молодї ж», «Подільськии  
Голос», «Ідея», «Першии  промінь», «Двірська 
служба» («Sluż ba dworska», двомовнии  часопис), 
«Праця», «Русская Воля», «Червонии  Прапор», 
«Робучии  люд» («Lud Robocży», двомовнии  часо-
пис), «Подільське Слово» та «Украї нськии  Пасї ч-
ник»), 18 — у добу ЗУНР, УНР та ГСРР («Вістник 
Державного Секретаріяту Віи ськових Справ», 
«Голос Поділя», «Наша Земля», «Украї нськии  Го-
лос», «Бережанськии  Вістник», «Борщівськии  
Голос», «Збаражське Слово», «Козацькии  Голос», 
«Подснежник», «Ріпа», «Сміх і Горе Січового Стрі-
льця», «Стрілець», «Украї нські Вісти», «Чортків-
ськии  Вістник», «Більшовик», «Бюлетень Інфор-
маціи но-видавничого відділу, Організаціи но-
Політичного Управління Особоуповноваженого 
Опродком-півзахфронту і Харчового Відділу 

Галицького Революціи ного комітету», «Вісті», 
«Збірник декретів, декляраціи  і постнов Галиць-
кого Революціи ного Комітету», «Стінна Газета 
Галицького Радянського Телєграфного Агенства 
«Галрата», «Украї нська бібліотека церковного 
з’єднання») та 25 — у міжвоєннии  період поль-
ської  окупації  («Перші кроки», «Зоря Кращого», 
«Православна Волинь», «Рідне Гніздечко», «Юна-
цтво», «Місіонерські бесіди Волинської  Єпархії », 
«Хвиля», «Проліски», «Зборівськии  Листок», «Ла-
стівка», «Духовнии  Сіяч», «Чар-Зілля», «Громадя-
нин», «Подільськии  Голос», «Селянсько-робітнича 
одноднівка», «ґедзь», «Дитячии  Лет», «Наша дум-
ка», «Сяи во», «Зарваниця», «Зборівські Вісти», 
«Бережанські Вісти», «Будівничии  Церкви Бо-
жої », «Церква і Нарід», «Євангельськии  Голос»). 

Спостерігається парадоксальна ситуація з ви-
даннями, надрукованими не за місцем розташу-
вання видавництва або и ого реєстрації . На сторін-
ках історико-бібліографічного дослідження «Укра-
ї нські часописи Львова (1848–1939)» вміщено 
бібліографічні статті про часописи «Посланникъ» 
(Романюк, & Галушко, 2001, с. 485–490), «Книжо-
чки Миссіи ні» (Романюк, & Галушко, 2001, с. 505–
509), які у 1908–1911 роках виходили в друкарні 
Ставропігіи ського Інституту у Львові, натомість 
в «Украї нських часописах Тернополя і Тернопі-
льщини» не згадується ані про «Літературно-
науковии  вістник», ані про місячник сільської  
молоді «Молодняк», які у 1929–1931 роках дру-
кували в Тернополі в «Друкарні А. Салевича  
і Спілки», хоча інформація про місце друку пода-
ється в «Украї нських часописах Львова (1848–
1939)» (Романюк, & Галушко, 2003a, с. 670–671; 
2003b, с. 246–247). 

Цінна інформація про видатних і маловідомих 
пресовидавців, творча праця яких пов’язана  
з Тернопільським краєм, міститься в матеріалах 
до енциклопедичного словника «Украї нська жур-
налістика в іменах», що виходить за редакцією 
професора М. Романюка з 1994 року. Зокрема, тут 
вміщено статті про Н. Гірняка (Романюк, 2008, 
Вип. 15, с. 123–125), Л. Джулинського (2004, Вип. 11, 
с. 123–125), А. Животка (1996, Вип. 3, с. 127–129; 
2000, Вип. 7, с. 127–129, с. 411–416), М. Західного 
(2007, Вип. 14, с. 139), Ф. Коковського (1996, Вип. 3, 
с. 171–177), В. Кучера (1994, Вип. 1, с. 197), В. Ле-
вицького (1994, Вип. 1, с. 86; 1995, Вип. 2, с. 356), 
С. Лепкого (2005, Вип. 12, с. 564), А. Лотоцького 
(1995, Вип. 2, с. 126–128), Є. Мандичевського 
(2003, Вип. 10, с. 304–305), О. Назарука (1996, 
Вип. 3, с. 216–220), М. Угрина-Безгрішного (1994, 
Вип. 1, с. 183–186). 

Таким чином, зібрании  і проаналізовании  ма-
теріал дає можливість простежити динаміку 
дослідження украї нськомовної  періодики Терно-
пілля в контексті суспільно-політичних трансфо-
рмаціи . На підставі вивчених джерел можна 
окреслити головні тенденції , проблеми та перс-
пективи подальших досліджень, що і є підставою 
для формулювання висновків. 
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Висновки. У контексті журналістикознавчих  
і бібліографічних студіи  залишається актуаль-
ною потреба вивчення періодики окремого регі-
ону, яке сприяє осмисленню процесу локального 
пресодрукування в історичніи  ретроспективі. Це 
особливо важливо для украї нських територіи , які 
впродовж тривалого часу не мали власної  держав-
ності и  були адміністративними одиницями  
в складі інших краї н. У таких умовах розвивалось 
і пресодрукування Тернопілля. 

Процес систематизації  відомостеи  про тогоча-
сну видавничу діяльність у краї  розпочато публі-
кацією бібліографічного покажчика украї нсько-
мовних друків І. Левицького «Украї нська бібліо-
графія Австро-Угорщини за роки 1887–1900» 
(1909–1911). Наступнии  етап датується 20–30-ми 
роками XX століття и  пов’язании  із загальними  
і спеціальними бібліографіями та бібліографіч-
ними журналами, зокрема «Украї нська преса  
і видавництва за 1923 рік» І. Калиновича, «Часо-
писи Галицького Поділля: історико-бібліографічні 
матеріали з рр. 1882–1927» І. Кревецького та ін., 
«Украї нська преса (1816–1916)» В. Ігнатієнка, 
«Нариси історії  украї нської  преси» А. Животка, 
«Рукописні часописи украї нської  молоді» А. Жи-
вотка. Важливим джерелом для журналістико-
знавців служить «Украї нська Загальна Енцикло-
педія», де інформацію про періодику Тернопіль-
щини знаходимо в загальніи  статті І. Кревець-
кого «Преса» та в енциклопедичних статтях про 
окремі часописи. Також інформація В. Бачин-
ського про пресу ЗУНР була опублікована на сто-
рінках «Нового Часу». 

Із сорокових років XX століття в пресознавчому 
дискурсі можна виокремити дві гілки: усередині 
краї ни та за ї ї  межами. Розвиток історіознавчих 
студіи  про періодику Тернопільщини в сороко-
вих — вісімдесятих роках минулого віку харак-
теризується стагнацією: окремі згадки в довід-
кових виданнях «Украї нської  радянської  енцик-
лопедії » та «Історії  міст і сіл Украї ни. Тернопіль-
ська область» мають ідеологічне забарвлення. 

Інтенсивніше дослідження історії  журналістики 
в цеи  час здіи снює украї нська діаспора: «Енцик-
лопедія Украї нознавства», англомовна «Encyclo-
pedia of Ukraine», наукові розвідки А. Животка 
«Історія украї нської  преси», Є. Місила «Бібліо-
графія украї нської  преси в Польщі (1918–39) і За-
хідньо-Украї нськіи  Народніи  Республіці (1918–19)», 
М. Мартинюка «Украї нські періодичні видання 
Західної  Украї ни, краї н Центральної  та Західної  
Європи (1914–1939): матеріали до бібліографії ». 

У незалежніи  Украї ні осередком вивчення на-
ціонального пресодрукування став Науково-до-
сліднии  інститут пресознавства ЛННБУ ім. В. Сте-
фаника, якии  здіи снив чимало історико-бібліо-
графічних розвідок про украї нськомовні видання 
кінця XIX — першої  третини XX століття, зокрема 
и  Тернопілля («Періодика Західної  Украї ни 20–
30-х рр. XX ст.: матеріали до бібліографії » за  
редакцією професора М. Романюка, «Украї нські 

часописи повітових міст Галичини (1865–
1939 рр.)» О. Дроздовської , «Украї нські часописи 
Волині, Полісся, Холмщини та Підляшшя (1917–
1939 рр.)» І. Павлюка, «Украї нські часописи Тер-
нополя і Тернопільщини (1886–1944 рр.)» М. Га-
лушко). 

Систематизація і критичнии  аналіз джерел 
посприяли виявленню багатовекторності та  
поступальності фахового осмислення тернопіль-
ської  періодики в журналістикознавчих і бібліо-
графічних студіях, а також виокремленню и ого 
ключових етапів: від перших бібліографічних 
ініціатив І. Левицького до комплексних розвідок 
украї нської  діаспори и  новітніх досліджень Ін-
ституту пресознавства ЛННБУ ім. В. Стефаника.  
У процесі розвитку пресознавчого дискурсу вирі-
зняються кілька хвиль активності: початкові 
бібліографічні проєкти початку XX століття, нау-
кові напрацювання міжвоєнного періоду, умовно 
маргіналізовані згадки радянського часу, систе-
мні дослідження украї нської  еміграції , а також 
новітні комплексні праці незалежної  Украї ни.  
Ці джерела віддзеркалюють зміни в підходах до 
вивчення періодики, а також створюють міцне 
підґрунтя для подальшого дослідження регіо-
нальної  журналістики. 

Таким чином, вивчення пресодрукування Тер-
нопільщини є не лише частиною локальної  істо-
рії , а и  важливим внеском у формування цілісної  
картини розвитку украї нської  журналістики та 
національної  культурної  пам’яті. 
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TERNOPIL PERIODICALS OF THE LATE ХІХ — EARLY ХХ CENTURIES 
IN JOURNALISTIC AND BIBLIOGRAPHIC STUDIES 

The article attempts to organise the history of understanding the press in the Ternopil re-
gion at the turn of the 19th and 20th centuries in professional studies of the time. The relevance 
of the study is stipulated by the need to study the local publishing processes of this period in the 
context of all-Ukrainian ones, especially in the absence of statehood and the functioning of 
Ukrainian periodicals within various political entities. 

The purpose of the article is to organise the history of understanding the press in the Ternopil 
region in journalistic and bibliographic studies of the 19th — first third of the 20th century, which 
involves systematisation and critical analysis of sources on Ukrainian-language periodicals. 

The research methodology is based on an interdisciplinary approach that combines histori-
cal and bibliographic analysis, comparative studies, and content analysis of sources. The basis is 
the analysis of bibliographic indexes, encyclopaedic publications, periodicals, as well as works 
by researchers of Ukrainian journalism and local historians. Elements of the source study ap-
proach are also used to identify and attract little-known or forgotten sources of information. 

As a result of the analysis, it was established that the first systematic references to the 
Ukrainian press of Ternopil appear in the works of I. Levytskyi (early twentieth century), con-
tinued in the 20s and 30s of the ХХ century in the scientific research of I. Kalynovych, I. Kre-
vetskyi, V. Ihnatienko, and A. Zhyvotko, these references are important for studying the regional 
press landscape. A significant contribution to bibliography was also made by foreign scholars, in 
particular, E. Misylo and M. Martyniuk, and in the recent period, by the Research Institute of 
Press Studies of the V. Stefanyk LNSU, in particular, thanks to the works of M. Halushko, 
I. Pavliuk, O. Drożdovska and others. 

Of particular value are the sources that include little-known publications and information 
about publishing initiatives in small towns and villages of the region. The study also highlights 
the problem of incomplete bibliographic data and the challenges associated with the dispersion 
of sources, lack of proper professional interest, and ideological restrictions of the Soviet period. 

The novelty of the study lies in the systematic approach to the study of the Ternopil region's 
press through the prism of historical and bibliographic studies, which allows us to cover both 
classical sources and the latest developments, contributing to the actualisation of this topic for 
further journalistic research. Prospects for further research include deepening the content anal-
ysis of periodicals, researching the personalities of local publishers, and digital reconstruction 
of bibliographic indicators using modern electronic tools. 

Keywords: journalism studies; history of journalism; Ukrainian-language periodicals; regional 
press; bibliography. 
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ЕТИЧНІ ДИЛЕМИ ЖУРНАЛІСТСЬКОЇ ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ В ЧАСИ ВІЙНИ 
(на прикладі висвітлення кримської тематики у 2022–2024 роках) 

Предметом дослідження є етичні дилеми, із якими стикаються журналісти під час ви-
світлення подіи  в окупованому Криму в умовах зброи ного конфлікту. Дослідження про-
понує нові підходи до етичного висвітлення подіи  в окупованих регіонах, підкреслюючи 
важливість адаптації  журналістських стандартів до умов віи ни. Актуальність досліджен-
ня зумовлена трансформацією ролі журналістів у сучасних умовах віи ни, де вони стають 
водночас і спостерігачами, і об’єктами інформаціи них атак. Посилення цензури, переслі-
дування журналістів та обмеження свободи слова в окупованому Криму створюють уні-
кальні виклики для медіа. Мета дослідження — проаналізувати етичні дилеми і розро-
бити практичні рекомендації  для збалансування професіи ного обов’язку інформувати 
суспільство з відповідальністю за безпеку джерел і національні інтереси. У дослідженні 
використано компаративнии  аналіз діяльності двох медіа — онлаи н-видання «Крим.Реалії » 
та телеграм-каналу «Крымскии  ветер». Застосовано контент-аналіз ї хніх публікаціи  для 
оцінки підходів до верифікації  інформації  та гарантування безпеки джерел. Системнии  
підхід дав змогу розглянути етичні дилеми в контексті інформаціи ного простору Криму. 
Аналіз проводився за критеріями джерел інформації , методів збору даних, редакціи ної  
політики та дотримання професіи них стандартів. 

У результаті дослідження виявлено три ключові етичні дилеми: обмежении  доступ до 
інформації  та складність верифікації  даних, дотримання безпеки джерел в умовах репресіи  
окупаціи ної  влади, а також баланс між правом суспільства на інформацію та потребами на-
ціональної  безпеки. Встановлено, що інформаціи ні обмеження призводять до фрагмен-
тарності висвітлення подіи  і зростання ролі непрямих джерел. Запропоновані рекомендації  
щодо верифікації  інформації , захисту джерел та уникнення сенсаціи ності забезпечують 
підвищення інформаціи ної  стіи кості суспільства і посилення протидії  дезінформації . Ре-
зультати мають потенціи не значення для журналістів, які працюють у зонах конфлікту, та 
можуть бути використані для розробки редакціи них політик і професіи них стандартів. 

Ключові слова: журналістська етика; віи ськова журналістика; окуповании  Крим; інфор-
маціи на безпека; професіи ні стандарти; медіавідповідальність. 

 

Вступ. Журналістика як суспільнии  інститут 
ґрунтується на принципах відданості правді, 
точності та прозорості, що є основою демократи-
чного суспільства, забезпечуючи громадян інфо-
рмацією для прии няття обґрунтованих рішень. 
Проте в умовах зброи них конфліктів ці принципи 
зазнають сери озних випробувань. Журналісти 
стикаються з етичними дилемами, пов’язаними  
з обмеженим доступом до інформації , безпекою 
джерел і потребою протистояти пропаганді  
и  цензурі. Особливо гостро ці виклики проявля-
ються при висвітленні подіи  на окупованих те-
риторіях, таких як Крим, де після анексії  Росією  
у 2014 році та повномасштабного вторгнення  
в Украї ну у 2022 році створено вкраи  несприят-
ливе середовище для медіа. 

Актуальність теми зумовлена трансформаці-
єю ролі журналістів в умовах віи ни, коли вони 
стають не лише спостерігачами, а и  учасниками 
інформаціи ного фронту. Посилення репресіи  про-
ти незалежних медіа в окупованому Криму, пра-
вові обмеження та переслідування журналістів 

ускладнюють дотримання професіи них стандар-
тів. Водночас суспільство потребує правдивої  
інформації  про події  на півострові, що ставить 
журналістів перед необхідністю балансувати між 
професіи ним обов’язком та безпекою джерел  
і національними інтересами. Дослідження етич-
них дилем у цьому контексті є важливим для 
вдосконалення журналістських практик і проти-
дії  дезінформації . 

Проблема журналістської  етики в умовах віи -
ни привертає увагу багатьох дослідників. Г. По-
чепцов (2015) наголошує, що в умовах інформа-
ціи ної  віи ни медіа стають інструментом впливу 
на суспільну свідомість, а це ускладнює дотри-
мання об’єктивності. Дослідники підкреслюють, 
що журналісти в зонах конфлікту змушені адап-
тувати етичні стандарти до умов обмеженого 
доступу до інформації  та ризиків для безпеки, 
зосереджуючи увагу на важливості верифікації  
даних. Міжнародні дослідження, зокрема Ward 
(2011), аналізують етичні виклики воєнної  жур-
налістики, акцентуючи на принципі «не нашкодь» 
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і захисті джерел. У контексті кримського питання 
дослідження Інституту масової  інформації  (2015) 
документують системні переслідування журналі-
стів після 2014 року, а звіт ООН (2024) підкрес-
лює порушення свободи слова в окупованому 
Криму. Водночас невирішеною залишається про-
блема адаптації  етичних стандартів до роботи 
нових медіа в умовах окупації , що робить запро-
поновану розвідку новаторською. Дослідження 
спирається на аналіз етичних кодексів, таких як 
рекомендації  Комісії  з журналістської  етики 
Украї ни (2025), що регулюють роботу журналіс-
тів у конфліктних умовах. Вони сприяють удо-
сконаленню професіи них стандартів і формуван-
ню інформаціи ної  стіи кості суспільства. 

Дослідження є першим, що порівнює етичні пі-
дходи традиціи них онлаи н-медіа («Крим.Реалії », 
https://ua.krymr.com) і нових медіа («Крымскии  
ветер», Crimeanwind) у висвітленні кримського 
питання, пропонуючи рекомендації  для адаптації  
журналістських стандартів до умов окупації . 

Метою є аналіз етичних дилем і професіи них 
викликів журналістів при висвітленні подіи   
в окупованому Криму та розробка рекомендаціи  
щодо збалансування інформування суспільства  
и  безпеки джерел. Завдання включають: аналіз 
теоретичних засад журналістської  етики, дослі-
дження інформаціи ного простору Криму, визна-
чення ключових етичних дилем, порівняння 
підходів медіа та розробку практичних рекомен-
даціи . 

Методи дослідження. У дослідженні викори-
стано компаративнии  аналіз діяльності двох 
медіа — онлаи н-видання «Крим.Реалії » та телег-
рам-каналу «Крымскии  ветер». Застосовано кон-
тент-аналіз ї хніх публікаціи  для оцінки підходів 
до верифікації  інформації  та дотримання безпе-
ки джерел. Системнии  підхід дав можливість 
розглянути етичні дилеми в контексті інформа-
ціи ного простору Криму. Аналіз проводився за 
критеріями джерел інформації , методів збору 
даних, редакціи ної  політики та дотримання про-
фесіи них стандартів. 

Контент-аналіз охопив 200 публікаціи  «Крим. 
Реалії » та «Кримського вітру» за 2022–2024 роки 
з використанням категоріи  кодування для оцін-
ки джерел, верифікації  и  етичних стандартів. 

Результати та обговорення. Журналістська 
етика ґрунтується на універсальних принципах, 
які закладають основу для відповідальної  та 
професіи ної  діяльності медіа в демократичному 
суспільстві. Кодекс етики Товариства професіи -
них журналістів (SPJ) виокремлює чотири основ-
ні принципи: 

1. Пошук і повідомлення правди — основопо-
ложнии  принцип, якии  передбачає точність, 
об’єктивність і повноту інформації  журналістів. 

2. Мінімізація шкоди — передбачає відповіда-
льність журналістів за наслідки свої х публікаціи , 
повагу до гідності та прав людеи , про яких вони 
повідомляють. 

3. Незалежна діяльність — принцип, що вима-
гає від журналістів уникати конфлікту інтересів  
і зовнішнього впливу на ї хню роботу. 

4. Підзвітність і прозорість — передбачає го-
товність журналістів нести відповідальність за 
свої  дії  перед аудиторією та визнавати власні 
помилки. 

Однак в умовах зброи них конфліктів ці прин-
ципи можуть вступати в суперечність між собою 
або з іншими важливими цінностями, такими як 
національна безпека або захист життя мирного 
населення. 

Під час віи ни зростає соціальна відповідаль-
ність журналістів, оскільки ї хні матеріали мо-
жуть вплинути не лише на громадську думку,  
а и  на безпеку держави та окремих осіб. Це зумо-
влює потребу додаткових механізмів етичного 
контролю и  особливої  обережності при висвіт-
ленні чутливих тем. 

Аналіз наукової  літератури та професіи них 
стандартів дав змогу виокремити кілька специ-
фічних етичних проблем, із якими стикаються 
журналісти при висвітленні зброи них конфліктів: 

1. Безпека джерел інформації  та журналістів. 
В умовах віи ни розголошення особистості дже-
рела може становити загрозу для и ого життя та 
безпеки, тому журналісти повинні бути особливо 
обережними при роботі з інформаторами та забез-
печувати ї хню анонімність, якщо це необхідно. 

2. Баланс між правом суспільства на інформа-
цію та потребами національної  безпеки. Деяку 
інформацію попри ї ї  суспільну значущість може 
використати ворог для планування віи ськових 
операціи  або завдання шкоди цивільному насе-
ленню. Відповідальні медіа мають знаходити 
баланс між висвітленням подіи  і дотриманням 
національної  безпеки. 

3. Висвітлення травматичного досвіду та 
страждань. Журналістам варто уникати надмір-
ної  драматизації  та сенсаціи ності при висвітлен-
ні людських трагедіи , потрібно поважати гідність 
постраждалих та уникати повторної  травмати-
зації  і герої в матеріалів, і аудиторії . 

4. Перевірка інформації  в умовах обмеженого 
доступу. Віи ськові конфлікти створюють умови, 
коли доступ до місця подіи  обмежении , а офіціи ні 
джерела можуть надавати суперечливу інформа-
цію. Це ускладнює процес верифікації  даних  
і підвищує ризик поширення неперевіреної  ін-
формації . 

5. Інформаціи нии  вакуум і пропаганда. Відсу-
тність об’єктивної  інформації  створює переду-
мови для поширення пропаганди та дезінформа-
ції . Журналісти повинні критично оцінювати всі 
джерела и  уникати маніпулятивних наративів. 

Для регулювання журналістської  діяльності  
в умовах зброи них конфліктів існують і міжнаро-
дні, і національні нормативно-правові акти та 
етичні кодекси. Женевські конвенції  (2023) на-
дають журналістам статус цивільних осіб і гаран-
тують ї м відповіднии  захист під час зброи них 

https://ua.krymr.com/
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конфліктів. Резолюція Ради Безпеки ООН № 2222 
(2015) закликає до захисту журналістів у зонах 
конфлікту та підкреслює важливість ї хньої  робо-
ти для інформування світової  спільноти. 

В Украї ні професіи ні стандарти роботи жур-
налістів в умовах віи ни регламентують Кодекс 
етики украї нського журналіста, а також рекомен-
дації  Комісії  з журналістської  етики. Ці докумен-
ти наголошують на потребі дотримання принци-
пів точності, об’єктивності та відповідальності 
при висвітленні подіи , пов’язаних зі зброи ним 
конфліктом. 

Зокрема, Комісія з журналістської  етики (КЖЕ) 
розробила спеціальні рекомендації  щодо висвіт-
лення віи ни, які включають такі положення 
(2014): 

– про поранення конкретної  людини слід по-
відомляти виключно зі згоди самого пораненого. 
У разі, якщо поранении  неспроможнии  дати таку 
свідому згоду або не дає такої  згоди, можна роз-
повідати про нього без називання імені та прі-
звища и  уникаючи можливості ідентифікації  цієї  
людини за картинкою; 

– неприпустимо подавати фото и  відео із соці-
альних мереж без будь-якої  перевірки. Журналіс-
ти мають звернутись по підтвердження інфор-
мації  до офіціи них чи інших джерел; 

– у разі, коли перевірити інформацію в умовах 
віи ни неможливо, це має бути зазначене в мате-
ріалі. 

Таким чином, теоретичнии  аналіз засвідчує 
наявність комплексної  системи етичних принци-
пів і правових норм, які регулюють діяльність 
журналістів в умовах зброи них конфліктів. Проте 
на практиці журналісти стикаються з численни-
ми викликами, особливо при висвітленні подіи  
на окупованих територіях, де доступ до інформа-
ції  обмежении , а збір даних може становити за-
грозу для безпеки джерел. 

Росіи ська агресія проти Украї ни почалась 20 лю-
того 2014 року з перекидання віи ськ до Криму 
під виглядом ротації  підрозділів Чорноморського 
флоту РФ. 27 лютого росіи ські спецназівці без 
розпізнавальних знаків захопили будівлі Верхов-
ної  Ради та Ради міністрів Автономної  Республіки 
Крим. Після проведення незаконного «референ-
думу» 16 березня 2014 року Росія оголосила про 
«приєднання» Криму, що не було визнане міжна-
родною спільнотою. 

З початком окупації  відбулись кардинальні 
зміни в інформаціи ному просторі півострова. 
Росіи ська влада почала системно витісняти не-
залежні медіа, встановлювати цензуру та перес-
лідувати журналістів, які заи мали проукраї нську 
позицію або критикували дії  окупаціи ної  влади. 

Наи більшого удару зазнали кримськотатар-
ські медіа, зокрема телеканал ATR, якии  після 
відмови отримати росіи ську ліцензію був зму-
шении  припинити мовлення на території  Криму 
в березні 2015 року. Також були закриті або зму-
шені змінити редакціи ну політику такі видання, 

як «Кримська світлиця», «Центр журналістських 
розслідувань», радіо «Меи дан» та інші. 

Після анексії  на території  Криму почало діяти 
росіи ське законодавство, яке містить значно 
більше обмежень свободи слова порівняно  
з украї нським. Зокрема, законодавство РФ пе-
редбачає: 

– обов’язкову реєстрацію ЗМІ. Згідно зі стат-
тею 8 Закону РФ «Про засоби масової  інформації » 
(1991), інтернет-саи т набуває статусу ЗМІ лише  
в разі и ого реєстрації . Це позбавляє багатьох 
незалежних блогерів і онлаи н-медіа правового 
захисту та професіи них привілеї в; 

– обмеження щодо «екстремістської  діяльнос-
ті». Росіи ське законодавство про протидію екст-
ремізму має розмиті формулювання, що дає владі 
підстави переслідувати будь-яку критичну або 
альтернативну думку. Заклики до повернення 
Криму до складу Украї ни можуть трактуватись 
як «заклики до порушення територіальної  ціліс-
ності РФ», які караються позбавленням волі на 
строк до п’яти років; 

– кримінальну відповідальність за «феи ки» 
про росіи ську армію. Після початку повномасш-
табного вторгнення в Украї ну в Кримінальнии  
кодекс РФ була введена стаття 207.3, яка перед-
бачає покарання за «публічне поширення свідо-
мо неправдивої  інформації  про використання 
Зброи них Сил РФ». Під це визначення потрапля-
ють повідомлення про воєнні злочини, кількість 
загиблих, руи нування цивільної  інфраструктури, 
застосування забороненої  зброї  и  інші факти, що 
суперечать офіціи ніи  позиції  Міністерства обо-
рони Росії . Максимальне покарання за цією стат-
тею становить до 15 років позбавлення волі 
(КонсультантПлюс, 2025); 

– адміністративну відповідальність за «дис-
кредитацію» росіи ської  армії . Стаття 20.3.3 Коде-
ксу про адміністративні правопорушення РФ 
передбачає штрафи за «дискредитацію» росіи сь-
кої  армії  (2022). Під це визначення потрапляють 
повідомлення про критику діи  віи ськових, по-
ширення інформації , що ставить під сумнів ефек-
тивність або легітимність Зброи них Сил РФ,  
а також про інші висловлювання, які можуть 
бути інтерпретовані як порочення ї хнього авто-
ритету. При повторному правопорушенні настає 
кримінальна відповідальність. 

З огляду на неадекватність використання тер-
мінів «дискредитація» та «феи к» у контексті ви-
світлення подіи  росіи сько-украї нської  віи ни  
в росіи ськіи  правовіи  практиці та публічному 
дискурсі у ціи  роботі вказані терміни наводити-
муться в лапках. 

Тож окупаціи на влада в Криму систематично 
переслідує журналістів, блогерів та активістів, 
які дотримуються проукраї нських поглядів або 
критикують дії  окупаціи ної  влади. За даними 
Управління Верховного комісара ООН з прав лю-
дини, з 2014 року в Криму задокументовано 
104 насильницькі зникнення проукраї нських 
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активістів, членів кримськотатарських організа-
ціи  і журналістів (2022). 

Серед наи більш резонансних випадків — до-
пит і затримання редакторки ресурсу «Центр 
журналістських розслідувань» Наталії  Кокоріної  
13 березня 2015 року, а також обшук у будинку 
батьків журналістки Ганни Андрієвської  (Інсти-
тут масової  інформації , 2015). 

Посилення репресіи  відбулось після початку 
повномасштабного вторгнення Росії  в Украї ну  
в лютому 2022 року. За даними правозахисної  
організації  КримSOS (2024), із початку повнома-
сштабного вторгнення росіи ські суди в Криму 
винесли 612 рішень за підозрою в «дискредита-
ції » армії  РФ. Також було винесено два вироки за 
статтею про «феи ки» про росіи ську армію. 

Важливо зазначити, що росіи ська влада Криму 
посилила контроль за поширенням інформації  
про бои ові дії  на території  півострова. Зокрема, 
ексзаступник росіи ського голови Криму Олег 
Крючков закликав повідомляти в МВС чи ФСБ РФ 
про авторів відео з роботою ППО та наслідками 
ударів, розцінюючи такі публікації  як «коригу-
вання роботи ворожої  авіації ». 

Таким чином, в окупованому Криму сформу-
валось украи  несприятливе середовище для жур-
налістської  діяльності, що характеризується пра-
вовими обмеженнями, політичними пересліду-
ваннями и  атмосферою страху. Це створює сер-
и озні виклики для журналістів, які намагаються 
висвітлювати події  на півострові, та змушує ї х 
шукати альтернативні способи збору і поширення 
інформації . 

Одними з ключових етичних дилем при висвіт-
ленні подіи  в окупованому Криму є обмежении  
доступ до інформації  та складність верифікації  
отриманих даних. Украї нські журналісти стика-
ються з двома основними перешкодами: 

– віи ськова складова: неможливість фізичного 
доступу на територію півострова через присут-
ність росіи ських віи ськових, закритість віи сько-
вих об’єктів і загальну мілітаризацію Криму; 

– політично-правова складова: поширення ро-
сіи ського законодавства на територію півострова 
створює правові ризики для джерел інформації  
та журналістів, які можуть бути притягнуті до 
кримінальної  відповідальності за «дискредита-
цію» росіи ської  армії  або «поширення феи ків». 

Ці обмеження змушують журналістів покла-
датись на непрямі джерела інформації : соціальні 
мережі, анонімних інформаторів, офіціи ні заяви 
украї нської  та росіи ської  влади, супутникові 
знімки тощо. Проте кожне з цих джерел має свої  
обмеження та потенціи ні проблеми з погляду 
правдивості. 

Відсутність безпосереднього доступу до місця 
події  створює ситуацію, коли журналіст не може 
гарантувати повну правдивість інформації , що 
суперечить базовому принципу журналістики — 
точності. У такіи  ситуації  журналісти повинні 
бути особливо обережними при публікації  

неперевірених даних і чітко вказувати на обме-
ження та сумніви щодо ї хньої  правдивості. 

Особливо гострою етичною дилемою є безпе-
ка джерел інформації  на окупованіи  території . Як 
було зазначено вище, за росіи ським законодавст-
вом, збір і поширення інформації  про віи ськові 
об’єкти, вибухи або роботу систем протиповітря-
ної  оборони в Криму можуть розглядатись як 
кримінальнии  злочин. 

За даними украї нського Центру національного 
спротиву, у Криму росіи ські силовики перевіря-
ють історію браузера, підписки в соціальних ме-
режах, а також наявність у телефоні VPN для об-
ходу блокувань украї нських саи тів (Zmina, 2023). 
Тому особи, які надають інформацію украї нським 
медіа, наражаються на значнии  ризик пересліду-
вання та покарання. 

Журналістськии  етичнии  принцип «не на-
шкодь» у цьому контексті набуває особливого 
значення. Медіа мають не лише забезпечувати 
анонімність свої х джерел, але и  інформувати ї х 
про потенціи ні ризики та способи захисту. Це 
створює дилему між професіи ним обов’язком 
збирати і поширювати суспільно важливу інфор-
мацію та моральним обов’язком не наражати 
людеи  на небезпеку. 

Третя важлива етична дилема пов’язана з ба-
лансом між правом суспільства на інформацію  
и  інтересами національної  безпеки. В умовах 
віи ни деяку інформацію попри ї ї  суспільну зна-
чущість може використовувати ворог для плану-
вання віи ськових операціи  або з пропагандист-
ською метою. 

Наприклад, детальна інформація про наслідки 
украї нських ударів по віи ськових об’єктах у Криму 
може допомогти росіи ським віи ськовим оцінити 
ефективність атак і вжити відповідних заходів. 
Водночас ця ж інформація має високу суспільну 
значущість для украї нської  аудиторії , оскільки 
демонструє здатність Украї ни протистояти аг-
ресору та просувати деокупацію Криму. Журна-
лістам доводиться балансувати між цими кон-
куруючими цінностями, ураховуючи потенціи ні 
наслідки свої х публікаціи  як для інформаціи ної  
безпеки держави, так і для права громадян на 
доступ до інформації . 

Для дослідження практичних аспектів висвіт-
лення подіи  в окупованому Криму було обрано 
два медіа — онлаи н-видання «Крим.Реалії » та 
новітнє медіа у формі телеграм-каналу «Крымскии  
ветер». Вибір цих медіа зумовлении  ї хньою акти-
вною роботою з кримською тематикою (за ре-
зультатами власних досліджень, близько 75 % 
публікаціи  в обох медіа присвячені Криму та 
подіям на півострові) і різними форматами ї хньої  
діяльності, що уможливлює порівняння підходів 
традиціи них і новітніх медіа до етичних дилем. 

Аналіз проводився за п’ятьма критеріями: 
– джерелами інформації  та методами ї ї  збору; 
– підходами до верифікації  інформації ; 
– дотриманням безпеки джерел; 
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– дотриманням професіи них стандартів; 
– редакціи ною політикою щодо чутливих тем. 
«Крим.Реалії » є проєктом украї нської  служби 

Радіо Свобода, що стартував у березні 2014 року 
після початку окупації  Кримського півострова. 
Видання є частиною некомерціи ної  незалежної  
медіакорпорації  Radio Free Europe / Radio Liberty 
(RFE/RL), що фінансується Конгресом США через 
Американське агентство глобальних медіа. 

 «Крим.Реалії » використовує широке коло 
джерел інформації , серед яких: 

– офіціи ні дані украї нської  та росіи ської  влади; 
– власні кореспонденти на території  півост-

рова; 
– дані міжнародних організаціи  і правозахис-

них структур; 
– інформація з кримських пабліків і соціаль-

них мереж. 
Видання дотримується принципу двох джерел, 

тобто будь-яка інформація має бути підтверджена 
щонаи менше з двох незалежних одне від одного 
джерел. У випадках, коли неможливо повністю 
перевірити дані, «Крим.Реалії » вказує на це в мате-
ріалі, використовуючи формулювання на кшталт: 
«Редакція не може підтвердити правдивість цієї  
інформації ». 

На саи ті «Крим.Реалії » опубліковане звернен-
ня до читачів, присвячене безпеці та захисту 
персональних даних. Редакція закликає аудито-
рію не залишати в коментарях особистої  інфор-
мації  та пам’ятати про потенціи ні правові нас-
лідки. Видання не має власного чатбота, оскільки 
редакція не може гарантувати безпеку даних, що 
передаються через такі канали. Натомість «Крим. 
Реалії » пропонує читачам надсилати інформацію 
на електронну пошту, що зменшує ризик відсте-
ження. Після отримання інформації  редакція 
надсилає джерелу інструкції  з безпеки, які вклю-
чають рекомендації  видалити всі повідомлення  
и  очистити історію браузера. 

Видання декларує дотримання редакціи них 
стандартів, що включають перевірку інформації , 
баланс думок, уникнення мови ненависті тощо. 
Редакціи нии  кодекс «Крим.Реалії » містить поло-
ження про відмову від інтерв’ювання людеи , 
якщо це пов’язане з ризиком для них або якщо 
вони перебувають у вразливому становищі. При 
цьому джерелам може бути надана анонімність, 
якщо розкриття ї хньої  ідентичності становитиме 
небезпеку для них. 

«Крим.Реалії » намагається знаи ти баланс між 
інформуванням суспільства та дотриманням без-
пеки джерел і національних інтересів. Видання 
уникає публікації  деталеи , які можуть бути вико-
ристані для ідентифікації  ї хніх джерел у Криму, 
а також інформації , що може нашкодити украї н-
ським віи ськовим операціям. 

«Крымскии  ветер» є анонімним телеграм-
каналом, що публікує інформацію про події  в оку-
пованому Криму, зокрема про віи ськову актив-
ність, вибухи, удари по росіи ських об’єктах. 

Це медіа декларує співпрацю з місцевими 
джерелами інформації . Судячи з матеріалів теле-
грам-каналу, він публікує інформацію, отриману 
від місцевих жителів, включаючи фото- і відео-
матеріали про вибухи та ракетні атаки. Канал 
систематично публікує заклики надсилати інфо-
рмацію про дислокацію и  переміщення росіи сь-
кої  віи ськової  техніки, кораблів і про вибухи на 
території  Криму. 

На відміну від традиціи них медіа «Крымскии  
ветер» не завжди демонструє прозории  підхід до 
верифікації  інформації . Часто повідомлення пуб-
лікуються без указівки на джерело та без зазна-
чення ступеня правдивості інформації . Це може 
бути пов’язане з анонімним характером каналу  
и  намаганням захистити джерела, проте створює 
ризики поширення неперевіреної  інформації . 

«Крымскии  ветер» стверджує, що передача 
даних відбувається анонімно через спеціальнии  
телеграм-бот. Однак аналіз показує, що викорис-
тання бота в телеграмі не гарантує повної  аноні-
мності, оскільки користувач реєструє свіи  облі-
ковии  запис за допомогою мобільного номера. 
Важливо зауважити, що «Крымскии  ветер» не 
інформує свої х читачів і потенціи ні джерела про 
ризики, з якими вони можуть зіткнутись при 
наданні інформації . Зокрема, відсутні попере-
дження про те, що люди можуть бути притягнуті 
до кримінальної  відповідальності за росіи ським 
законодавством за «дискредитацію» армії  РФ. 

Приклад наслідків недостатнього захисту дже-
рела. Телеграм-канал «Крымскии  смерш» опублі-
кував відео з таким повідомленням: 

 
Подъехали извинения жителя города Алушта 
Качурец Игоря Ивановича, 1988 г.р., которыи  
осуществлял съе мку работы ПВО и скидывал 
ее  в псевдокрымкии  канал «Крымскии  ветер», 
а также в соцсетях  размещал проукраинские 
посты, ждал ВСУ и отрицал территориальную 
целостность страны.  
 
Материалы переданы в суд, решается вопрос 
о возбуждении уголовного дела. (2025) 
 
Діяльність телеграм-каналів не регламенту-

ється украї нським законодавством, тому дотри-
мання професіи них етичних стандартів залежить 
від доброї  волі авторів каналу. Проведении  аналіз 
показує, що «Крымскии  ветер» не завжди дотри-
мується таких стандартів журналістики, як пере-
вірка інформації , баланс думок і відокремлення 
фактів від оцінок. 

Редакціи на політика «Крымского ветра» ви-
дається більш спрямованою на швидке інформу-
вання аудиторії  про події  в Криму, ніж на забез-
печення балансу між інформуванням суспільства 
та безпекою джерел. Це може бути пов’язане  
з анонімним характером каналу і и ого можливою 
афіліи ованістю з віи ськовими або розвідуваль-
ними структурами. 
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Порівняльнии  аналіз двох медіа демонструє 
суттєві відмінності в ї хніх підходах до висвітлен-
ня подіи  в окупованому Криму, особливо щодо 
етичних аспектів роботи з джерелами та інфор-
мацією: 

– формальнии  статус і відповідальність. «Крим. 
Реалії » є офіціи но зареєстрованим ЗМІ, що працює 
в правовому полі Украї ни та дотримується 
міжнародних стандартів журналістики. Нато-
мість «Крымскии  ветер» є анонімним телеграм-
каналом, статус якого не визначении  законодав-
ством, що створює ситуацію обмеженої  відпові-
дальності за поширювану інформацію; 

– прозорість джерел і верифікація. «Крим. Ре-
алії » дотримується принципу двох джерел та чітко 
повідомляє про обмеження правдивості інфор-
мації , якщо вона не може бути повністю переві-
рена. «Крымскии  ветер» не демонструє такої  
прозорості щодо джерел і процесу верифікації ; 

– дотримання безпеки джерел. «Крим.Реалії » 
приділяє значну увагу безпеці свої х джерел, на-
даючи рекомендації  щодо захисту и  уникнення 
ризиків. «Крымскии  ветер» не інформує свої х 
читачів і джерела про потенціи ні небезпеки, що 
може наражати ї х на ризик переслідувань із боку 
окупаціи ної  влади; 

– етична відповідальність перед аудиторією. 
«Крим.Реалії » демонструє вищии  рівень етичної  
відповідальності перед аудиторією, надаючи 
перевірену інформацію та пояснюючи обмежен-
ня правдивості даних. «Крымскии  ветер» більше 
орієнтовании  на швидкість поширення інформа-
ції , іноді шляхом ї ї  перевіреності. 

Слід зазначити, що відмінності в підходах цих 
медіа зумовлені не лише ї хніми форматами та 
правовим статусом, а и  цільовими аудиторіями 
та завданнями. «Крим.Реалії » орієнтоване на 
широку аудиторію та дотримується журналістсь-
ких стандартів, тоді як «Крымскии  ветер» може 
виконувати функцію швидкого інформування 
про віи ськові події  в Криму, що частково пояс-
нює менш формалізовании  підхід до верифікації  
даних. 

Обмежении  доступ до інформації  з окупова-
ного Криму створює сери озні виклики для якості 
журналістських матеріалів. Журналісти змушені 
покладатись на непрямі джерела, які не завжди 
можуть бути повністю перевірені, що підвищує 
ризик поширення неправдивої  інформації . 

Інформаціи ні обмеження можуть призводити 
до таких проблем: 

– фрагментарності висвітлення подіи . Через 
відсутність повноцінного доступу до всіх джерел 
інформації  журналісти отримують лише фрагме-
нти картини, що може призводити до неповного 
або викривленого розуміння ситуації ; 

– залежності від офіціи них джерел. В умовах 
обмеженого доступу до інформації  зростає роль 
офіціи них заяв украї нської  та росіи ської  влади, 
які можуть містити елементи пропаганди або 
бути неповними з міркувань безпеки; 

– зниження стандартів верифікації . Через не-
можливість повністю перевірити інформацію  
з окупованих територіи  журналісти можуть зни-
жувати стандарти верифікації , прии маючи рі-
шення публікувати частково перевірені дані; 

– самоцензури. Побоюючись наразити на не-
безпеку свої  джерела або порушити інтереси 
національної  безпеки, журналісти можуть вдава-
тись до самоцензури, уникаючи певних тем або 
деталеи . 

В умовах віи ни журналістська етика набуває 
додаткового виміру, пов’язаного з дотриманням 
інформаціи ної  безпеки держави. Інформація, 
поширювана медіа, може мати стратегічне зна-
чення та впливати на перебіг бои ових діи  і на-
строї в у суспільстві. Журналісти стають не прос-
то спостерігачами, а учасниками інформаціи ного 
фронту, що передбачає особливу ї х відповідаль-
ність та усвідомлення наслідків свої х публікаціи . 
Водночас надмірна самоцензура и  уникнення 
висвітлення проблемних питань можуть призве-
сти до інформаціи ного вакууму, якии  буде запов-
нении  росіи ською пропагандою. 

Журналістська етика може сприяти інформа-
ціи ніи  безпеці держави через: 

– відповідальне висвітлення чутливих тем. 
Усвідомлении  підхід до публікації  інформації , яку 
може використати ворог, без повної  відмови від 
висвітлення суспільно важливих подіи ; 

– протидію дезінформації  та пропаганді. Рете-
льна перевірка фактів і критичнии  аналіз джерел 
допомагають протистояти росіи ськіи  дезінфор-
мації  щодо Криму; 

– формування інформаціи ної  стіи кості суспіль-
ства. Якісна журналістика сприяє кращому розу-
мінню громадянами ситуації  та підвищує ї хню 
здатність протистояти інформаціи ним маніпу-
ляціям; 

– захист джерел інформації . Убезпечення 
джерел допомагає зберігати канали отримання 
інформації  з окупованих територіи , що має стра-
тегічне значення. 

На основі проведеного дослідження можна 
сформулювати такі рекомендації  для журналіс-
тів, які висвітлюють події  в окупованому Криму: 

1. Підвищена увага до верифікації  інформації : 
– використання принципу двох незалежних 

джерел для підтвердження інформації ; 
– чітке зазначення ступеня правдивості інфо-

рмації  та ї ї  джерел; 
– критичнии  аналіз даних із соціальних мереж 

та анонімних джерел. 
2. Дотримання безпеки джерел: 
– інформування джерел про потенціи ні ризи-

ки при наданні інформації ; 
– використання захищених каналів зв’язку та 

шифрування; 
– уникнення деталеи , які можуть призвести 

до ідентифікації  джерела; 
– надання рекомендаціи  щодо видалення слі-

дів комунікації  та захисту особистих даних. 
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3. Баланс між інформуванням і безпекою: 
– уникнення розповсюдження інформації , яку 

може використати ворог у віи ськових цілях; 
– консультації  з віи ськовими експертами щодо 

чутливої  інформації ; 
– дотримання рекомендаціи  Міністерства обо-

рони Украї ни щодо висвітлення віи ськових діи . 
4. Прозорість обмежень: 
– чітке інформування аудиторії  про обмежен-

ня в доступі до інформації ; 
– пояснення методології  верифікації  та робо-

ти з джерелами; 
– визнання потенціи них прогалин у висвіт-

ленні подіи  через інформаціи ні обмеження. 
5. Уникнення сенсаціи ності: 
– відмова від драматизації  та перебільшення; 
– фокус на точності, а не на швидкості публі-

кації ; 
– відповідальне використання візуальних ма-

теріалів з урахуванням етичних стандартів і без-
пеки. 

6. Протидія пропаганді: 
– критичне оцінювання офіціи них заяв оку-

паціи ної  влади; 
– виявлення маніпуляціи  і розвінчання дезін-

формації ; 
– надання контексту і різних перспектив при 

висвітленні подіи . 
7. Колегіальні консультації : 
– обговорення етичних дилем із колегами та 

експертами з медіаетики; 
– розробка редакціи них політик щодо висвіт-

лення чутливих тем; 
– обмін досвідом і наи кращими практиками 

між медіа. 
Висновки та перспективи. Дослідження ети-

чних дилем журналістської  відповідальності при 
висвітленні кримського питання в умовах віи ни 
підводить до таких висновків. 

Журналістська етика в умовах зброи ного 
конфлікту зазнає суттєвої  трансформації , коли 
традиціи ні принципи точності, об’єктивності та 
прозорості стикаються з викликами безпеки, 
обмеженого доступу до інформації  та правових 
ризиків. 

Інформаціи нии  простір окупованого Криму 
характеризується жорсткими обмеженнями сво-
боди слова, системними переслідуваннями жур-
налістів та активістів, а також правовими бар’-
єрами для збору и  поширення інформації . Після 
початку повномасштабного вторгнення Росії   
в Украї ну репресії  проти незалежних голосів  
у Криму посилились, а контроль за інформацією 
про віи ськові дії  на півострові став жорсткішим. 

Украї нські журналісти, які висвітлюють події  
в Криму, стикаються з трьома основними етич-
ними дилемами: проблемою доступу до інфор-
мації  та верифікації  даних, дотриманням безпеки 
джерел інформації  в умовах репресіи , балансом 
між інформуванням суспільства та міркуваннями 
національної  безпеки. 

Порівняльнии  аналіз підходів традиціи ного 
онлаи н-медіа «Крим.Реалії » та новітнього медіа 
«Крымскии  ветер» демонструє суттєві відмінності 
в ї хньому ставленні до етичних питань. «Крим. 
Реалії » має вищии  рівень відповідальності щодо 
верифікації  інформації  та безпеки джерел, тоді 
як «Крымскии  ветер» більше орієнтовании  на 
швидкість поширення інформації , іноді за раху-
нок етичних стандартів. 

1. В умовах віи ни журналістська етика набу-
ває додаткового виміру, пов’язаного з інформа-
ціи ною безпекою держави. Відповідальне висвіт-
лення подіи  може сприяти протидії  росіи ськіи  
дезінформації  та формуванню інформаціи ної  
стіи кості суспільства. 

2. Для етичного висвітлення подіи  в окупова-
ному Криму журналістам рекомендується приді-
ляти підвищену увагу верифікації  інформації , 
дотриманню безпеки джерел і балансу між інфо-
рмуванням та безпекою, а також уникненню сен-
саціи ності та протидії  пропаганді. Це пов’язане зі 
складністю інформаціи ного середовища в умовах 
окупації , високими ризиками для учасників по-
діи , а також потребою протистояти маніпуляціям 
і дезінформації , які можуть загрожувати безпеці  
і журналістів, і громадян. 

Таким чином, журналістська відповідальність 
в умовах висвітлення кримського питання перед-
бачає не лише дотримання традиціи них профе-
сіи них стандартів, а и  адаптацію етичних прин-
ципів до викликів віи ни та окупації . Баланс між 
професіи ним обов’язком інформувати суспільство 
та відповідальністю за безпеку джерел і націона-
льні інтереси стає ключовим етичним питанням 
для сучасної  украї нської  журналістики. 

Подальші дослідження етичних дилем журна-
лістської  діяльності в умовах віи ни можуть охоп-
лювати кілька ключових напрямів. По-перше, 
варто проаналізувати вплив нових технологіи , 
таких як штучнии  інтелект та автоматизовані 
системи збору даних, на етичні аспекти журналі-
стської  роботи, особливо під час висвітлення 
подіи  на окупованих територіях, де доступ до 
інформації  обмежении . 

По-друге, з огляду на зростання популярності 
телеграм-каналів та інших неформальних медіа-
платформ важливо дослідити, як етичні стандар-
ти журналістики адаптуються до цих нових фор-
матів, і розробити рекомендації  для забезпечен-
ня ї хньої  відповідальності. 

По-третє, вивчення психологічного впливу ро-
боти в зонах конфлікту на журналістів, які висвіт-
люють події  на окупованих територіях, може 
сприяти розробці стратегіи  підтримки ї хнього 
ментального здоров’я та професіи ної  стіи кості. 

По-четверте, порівняльнии  аналіз міжнарод-
ного досвіду висвітлення подіи  на окупованих 
територіях в інших краї нах уможливить обмін 
наи кращими практиками і вдосконалення етич-
них стандартів украї нської  журналістики. Нареш-
ті, дослідження ролі громадянської  журналістики 
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у висвітленні подіи  в окупованому Криму, а та-
кож аналіз пов’язаних із нею етичних викликів 
допоможуть зрозуміти, як інтегрувати громадян-
ські ініціативи в професіи ну журналістику з до-
триманням етичних стандартів. 
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ETHICAL DILEMMAS OF JOURNALISTIC RESPONSIBILITY IN WAR TIMES  
(based on the example of covering the Crimean issue in 2022–2024)  

The subject of the study is the ethical dilemmas faced by journalists when covering events in 
occupied Crimea in the context of armed conflict. The study offers new approaches to ethical 
coverage of events in occupied regions, emphasizing the importance of adapting journalistic 
standards to the conditions of war. The relevance of the study lies in the transformation of the 
role of journalists in the current conditions of war, where they become not only observers but 
also targets of information attacks. Increased censorship, persecution of journalists, and re-
strictions on freedom of speech in occupied Crimea create unique challenges for the media. The 
study aims to analyze ethical dilemmas and develop practical recommendations for balancing 
the professional duty to inform the public with responsibility for the safety of sources and na-
tional interests. The study uses a comparative analysis of the activities of two media: the 
Krym.Realii and the Telegram channel t.me/Crimeanwind. Content analysis of their publications 
was used to assess approaches to verifying information and ensuring the safety of sources.  
A systematic approach made it possible to consider ethical dilemmas in the context of Crimea's 
information space. The analysis was conducted according to the criteria of information sources, 
data collection methods, editorial policy, and compliance with professional standards.  

The results. The study identified three key ethical dilemmas: limited access to information 
and the difficulty of verifying data, ensuring the safety of sources under the repressive occupa-
tion authorities, and balancing the public's right to information with national security needs. It 
was found that information restrictions lead to fragmented coverage of events and an increased 
reliance on indirect sources. The proposed recommendations on verifying information, protect-
ing sources, and avoiding sensationalism ensure greater information resilience in society and 
stronger countermeasures against disinformation. The results are potentially significant for 
journalists working in conflict zones and can be used to develop editorial policies and profes-
sional standards.  

Keywords: journalistic ethics; war journalism; occupied Crimea; information security; pro-
fessional standards; media responsibility. 
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ТРАНСФОРМАЦІЯ ПОНЯТТЯ «КРИЗА» ДЛЯ МЕДІА 
В УМОВАХ ВІЙНИ РОСІЇ ПРОТИ УКРАЇНИ  

Предметом дослідження в ціи  статті є трансформації  поняття «криза» в контексті фу-
нкціювання медіа Украї ни в період повномасштабної  віи ни. Актуальність роботи зумов-
лена потребою заповнити теоретичну лакуну між застарілими концепціями и  унікаль-
ним досвідом украї нських медіа, що діють в умовах гібридної  віи ни. Метою статті є роз-
робка та обґрунтування комплексної  концептуальної  моделі, яка пояснює трансформа-
цію кризи з тимчасової  події  на перманентне операціи не середовище. Ключовим завдан-
ням є теоретичне обґрунтування концепту «адаптивної  стіи кості» як нової  стратегічної  
парадигми для медіа, що приходить на зміну традиціи ному прагненню до відновлення 
стабільності. Методологічну основу роботи становлять компаративнии  аналіз класичних 
теоріи  кризових комунікаціи  (моделі Ч. Германна, Т. Кумбса, Я. Мітроффа), синтез новіт-
ніх наукових праць (2022–2025 років), присвячених функціюванню медіа в умовах конф-
лікту, а також застосування структурно-функціонального та поняттєво-категоріального 
підходів для переозначення ключових термінів. 

У результаті дослідження доведено, що поняття «криза» для медіа зазнало онтологі-
чної  трансформації , перетворившись із тимчасової  події  на перманентне, багатовимірне 
середовище існування. Ця полікриза характеризується змінами в темпоральному, прос-
торовому, психологічному та функціональному вимірах. Розроблено розширену типоло-
гію кризових загроз, що систематизує гібридні виклики. 

Наукова новизна полягає у формулюванні концепту «адаптивної  стіи кості» як нової  
стратегічної  парадигми для медіа, що діють в умовах перманентної  кризи. Визначено ї ї  
ключові індикатори: операціи ну гнучкість, фінансову диверсифікацію та психологічну 
стіи кість команди. Практичне значення роботи полягає в наданні медіаменеджерам кон-
цептуальної  рамки для розробки стратегіи  виживання, а державним органам і міжнаро-
дним донорам — обґрунтованої  основи для формування ефективних політик підтримки 
медіасектора, спрямованих на посилення и ого стіи кості. Перспективи подальших розві-
док передбачають емпіричну верифікацію запропонованої  моделі через глибинні ін-
терв’ю з медіаменеджерами та контент-аналіз редакціи них політик. 

Ключові слова: криза; медіа; повномасштабна віи на; дезінформація; стіи кість медіа; 
кризові комунікації ; редакціи нии  менеджмент. 

 

Постановка проблеми 
Повномасштабне вторгнення Росіи ської  Фе-

дерації  в Украї ну 24 лютого 2022 року стало ка-
талізатором безпрецедентних змін у всіх сферах 
суспільного життя. Украї нське медіаполе опини-
лось в епіцентрі не лише конвенціи ної , а и  гібри-
дної  віи ни. Інформаціи нии  простір став сферою 
когнітивного та інформаціи ного протиборства. 
Украї нські медіа змушені виконувати і свою тра-
диціи ну функцію інформування, і роль суспіль-
ного бар’єра проти численних дезінформаціи них 
атак, інструменту консолідації  суспільства та 
документатора воєнних злочинів РФ. 

Проте гібридна віи на ведеться проти украї н-
ських медіа ще від 2014 року — одночасно на 
кількох фронтах, кожен із яких має на меті під-
рив спроможності редакціи  функціонувати. Бага-
товимірна агресія створює для медіа унікальне 
середовище, де журналістська діяльність нероз-
ривно пов’язана з елементами кібербезпеки, 

фізичного виживання та психологічної  стіи кості. 
Редакції  змушені діяти не як бізнеси чи громадські 
організації  мирного часу, а радше як мобілізовані 
структури в стані постіи ної  оборони. Саме цеи  
всеохопнии  і системнии  характер кризи робить 
класичні підходи до ї ї  осмислення нерелевант-
ними та потребує нової  теоретичної  рамки. 

Нова реальність виявляє онтологічну та ме-
тодологічну невідповідність класичних теоріи  
кризових комунікаціи  для опису ситуації , у якіи  
нині опинились украї нські медіа. Класичні моде-
лі, розроблені для умов мирного часу, розгляда-
ють кризу як дискретну, несподівану подію, що 
загрожує репутації  (Coombs, 2007) або фінансовіи  
стабільності організації  (Fearn-Banks, 2007) і пот-
ребує чіткого алгоритму реагування для віднов-
лення принаи мні до докризового рівня. Хоча 
класичні теорії  и  закладають важливии  фунда-
мент для розуміння криз, екзистенціи нии  харак-
тер загроз, із якими стикаються украї нські медіа, 
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передбачає розширення ї хніх основних положень 
для включення вимірів фізичної  безпеки та ін-
ституціи ної  стіи кості. Це ставить перед редакціи -
ним менеджментом фундаментальне питання: які 
управлінські стратегії  є дієвими, коли криза транс-
формується з тимчасового відхилення в перма-
нентне середовище функціонування? Як застосо-
вувати теорії , сфокусовані на відновленні репу-
тації  и  іміджу, коли домінантною загрозою стає 
фізичне знищення редакції  та ї ї  співробітників? 

Традиціи но західні теорії  виходять із чіткого 
розмежування між організацією та зовнішнім 
середовищем, де сталась криза. Проте в умовах 
віи ни ця межа стирається: редакція і журналісти 
виступають не лише спостерігачами та комуні-
каторами, а и  безпосередніми учасниками, а по-
части — жертвами подіи . Криза стає тотальною, 
проникаючи у внутрішнє життя редакції  та осо-
бистии  простір кожного журналіста, що руи нує 
базові менеджерські підходи, засновані на диста-
нціюванні від кризового середовища. 

Зв’язок проблеми з важливими науковими за-
вданнями полягає в нагальніи  потребі напрацю-
вання концептуальної моделі адаптивної редак-
ційної стійкості медіа в умовах медіакризи воєн-
ного типу. 

Це вимагає насамперед реконцептуалізації  за-
садничого поняття — «криза». З практичної  точки 
зору вирішення цієї  проблеми є критично важ-
ливим для розробки дієвих стратегіи  виживання 
та розвитку для украї нських медіа, для форму-
вання адекватної  політики підтримки з боку 
держави та міжнародних донорів, а також для 
підготовки нового покоління журналістів і медіа-
менеджерів, здатних працювати в екстремальних 
умовах. Це зумовлює нагальну потребу в науковому 
осмисленні унікального досвіду украї нських 
медіа, и ого систематизації  та концептуалізації . 

Аналіз останніх досліджень і публікацій 
Теоретичне підґрунтя дослідження криз як 

явища є широким і міждисциплінарним. У полі-
тичних науках Чарльз Германн (Hermann, 1969) 
визначає кризу через тріаду «загроза — невизна-
ченість — дефіцит часу», що влучно описує почат-
ковии  шок від вторгнення, але не перманентнии  
характер подальшого стану. В організаціи ному 
менеджменті Ян Мітрофф (Mitroff, & Anagnos, 2000) 
та Отто Лербінгер (Lerbinger, 1997) пропонують 
типології  криз, серед яких категорія «кризи зло-
вмисності» є наи ближчою до опису діи  агресора, 
проте вона не охоплює всього руи нівного масш-
табу віи ськової  та інформаціи ної  агресії . 

Якщо ж звузити сектор аналізу наявних дос-
ліджень до сфери комунікаціи , то там панувати-
ме загальновизнана ситуаціи на теорія кризових 
комунікаціи  Тімоті Кумбса (Coombs, 2007), що 
фокусується на відповідності комунікаціи ної  
стратегії  рівню відповідальності організації  за 
кризу з метою захисту ї ї  репутації . 

У сучасних наукових розвідках акценти дещо 
інші: Калле Нуортімо продовжує вивчати зв’язок 

репутації  та кризових комунікаціи  (Nuortimo, Har-
konen, & Breznik, 2024), тоді як Акпене Мавусі 
концентрується на впливі комунікаціи  на довіру 
стеи кхолдерів (Mawusi, 2025). Загалом академічні 
дослідники рухаються у фарватері вивчення ролі 
кризових стратегіи  у забезпеченні організаціи ної  
стіи кості, переважно у фінансовому секторі (Dike, 
2025). Проте сама логіка цих теоріи , де організація 
є суб’єктом, що реагує на кризу, щоб захистити себе, 
руи нується, бо організація (у нашому випадку — 
медіа) стає об’єктом цілеспрямованої  віи ськової  
атаки, а ї ї  функція полягає не лише в самозахисті, 
а в захисті інформаціи них потреб суспільства. 

Украї нські науковці до 2022 року головно до-
сліджували західні моделі в прив’язці до локаль-
ного національного контексту, аналізуючи кор-
поративні (Загорулько, & Олтаржевськии , 2023) 
та політичні кризи. Очікувано, що ситуація після 
лютого 2022 року стимулювала сплеск досліджень, 
які фіксують нову реальність. Була опублікована 
низка праць, присвячених протидії  деструктив-
ним інформаціи ним впливам (Карпчук, 2023), 
трансформації  взаємодії  медіа з аудиторіями 
(Чаи кун, 2024) тощо. 

Особливо актуальними стали роботи, які ї хні 
автори присвятили кризовим комунікаціям у ме-
неджменті під час віи ни (Mialkovska, Pimenova, 
Savchuk, & Shkarlatiuk, 2024), аналізу конкретних 
кризових кеи сів, як-от підрив Каховської  ГЕС 
(Мирошниченко, 2023), і загальної  ролі комуні-
каціи  у забезпеченні стіи кості громад (Шегида, 
2022). У статті, опублікованіи  2024 року, Андріи  
Киричок (Киричок, 2024) наголошує на важливо-
сті роботи над помилками для підготовки до 
маи бутніх криз, що підкреслює циклічнии  і пер-
манентнии  характер цього стану. 

Незважаючи на значну кількість актуальних 
публікаціи  саме украї нських авторів, які перебу-
вають у контексті подіи , ці дослідження здебіль-
шого мають дескриптивнии , а не концептуально-
синтетичнии  характер. Ця описовість виявляється 
в кількох аспектах. Так, значна частина праць 
фокусується на аналізі наслідків або симптомів 
кризи — конкретних дезінформаціи них кампаніи , 
кеи сів кібератак чи етичних дилем, із якими стик-
нулися журналісти. Хоча такии  аналіз є цінним 
для фіксації  досвіду, він рідко виходить на рівень 
системного узагальнення, що пояснювало б фун-
даментальні зміни в саміи  природі медіакризи. 
Бракує і міждисциплінарного синтезу: дослідження 
часто залишаються у вузьких межах соціальних 
комунікаціи , політології  чи соціальної  психології , 
не поєднуючи цих перспектив для створення 
цілісної  картини. Наприклад, аналіз психологіч-
ного вигорання журналістів рідко пов’язується  
з моделями редакціи ного менеджменту, а дослі-
дження ІПСО — з економічними чинниками ви-
живання медіа. Таким чином, наукове поле вияв-
ляється фрагментованим. 

Залишається невирішеною проблема теоретич-
ного синтезу — створення цілісної  концептуальної  
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моделі, яка б пояснювала трансформацію понят-
тя «криза» для медіа, визначала параметри ї хньої  
нової  стіи кості та пропонувала засади кризової  
комунікації  для редакціи ного менеджменту, аде-
кватні екзистенціи ним загрозам. Пропонована 
стаття спрямована на заповнення цієї  лакуни. 

Метою дослідження є формування теорети-
чної  рамки для розуміння трансформації  поняття 
«криза» у функціонуванні украї нських медіа в 
умовах повномасштабної  віи ни Росії  проти Украї -
ни. У межах роботи запропоновано комплексну 
концептуальну модель, яка дає можливість сис-
тематизувати багатовимірні загрози, з якими 
стикаються редакції  в ситуаціях перманентної  
нестабільності, та обґрунтувати нові підходи до 
ї х подолання, зокрема крізь призму адаптивної  
стіи кості та діи  редакціи ного менеджменту. 

Для досягнення зазначеної  мети в статті вирішу-
ються такі концептуально-аналітичні завдання: 

1) критично проаналізувати класичні теорії  
кризових комунікаціи  (зокрема, моделі Ч. Германна, 
В. Т. Кумбса, Я. Мітроффа) на предмет ї хньої  реле-
вантності до умов затяжного воєнного конфлікту; 

2) провести синтез новітніх наукових підходів 
2022–2025 років, що стосуються комунікаціи   
у медіа в умовах віи ни, ризиків і нестабільності, 
визначити онтологічні характеристики медіак-
ризи воєнного часу; 

3) розробити та обґрунтувати розширену ти-
пологію кризових загроз для украї нських медіа; 

4) обґрунтувати та сформулювати концепт 
«адаптивної  стіи кості» як альтернативу устале-
ному поняттю «стабільність», визначивши и ого 
ключові індикатори. 

Методологічна основа дослідження 
Робота має концептуально-теоретичнии  харак-

тер, ґрунтується на синтезі класичних теоріи  і но-
вітніх наукових праць та не передбачає аналізу 
на основі дослідження емпіричних даних / польо-
вих методів. 

Методологічною основою дослідження є: 
– компаративний аналіз класичних і сучасних 

теоріи  кризових комунікаціи ; 
– дискурсивний аналіз наукових праць про 

роль медіа в умовах надзвичаи них ситуаціи ; 
– структурно-функціональний підхід до опису 

редакціи ної  діяльності як динамічної  системи, 
що реагує на зовнішні виклики; 

– поняттєво-категоріальний аналіз ключових 
термінів: «криза», «стабільність», «стіи кість», 
«адаптація», «редакціи нии  менеджмент» тощо. 

Також у роботі використано елементи інтерп-
ретативної методології, зокрема побудову кон-
цептуальної  моделі на основі логіки узагальнення 
та переосмислення міждисциплінарного знання 
(медіазнавство, соціальна психологія, кризові 
комунікації , управлінські науки). 

Наукова новизна полягає в запропонованіи  
систематизації  та переозначенні поняття «кри-
за» в умовах воєнного часу як багаторівневого, 
перманентного середовища, що формує нову 

редакціи ну парадигму. Уперше в украї нському 
медіазнавстві системно сформульовано типологію 
кризових загроз, притаманних редакціям в умовах 
віи ни, а також обґрунтовано модель адаптивної  
стіи кості як теоретичну основу для маи бутніх 
досліджень у сфері редакціи ного менеджменту. 

 
Виклад основного матеріалу 
Онтологічні характеристики медіакризи во-

єнного часу 
Віи на докорінно змінила онтологію кризи для 

медіа. Якщо раніше криза була подією — тимча-
совим порушенням функціональності системи,  
то тепер вона стала середовищем — постіи ним 
станом існування. Цеи  стан можна охарактеризу-
вати як перманентну полікризу, де одночасно  
і взаємопов’язано діють численні загрози. Ця пер-
манентність руи нує класичнии  життєвии  цикл 
кризи, якии  описав іще Стівен Фінк (Fink, 1986): 
продромальну, гостру, хронічну та стадію вирішен-
ня. В украї нських реаліях для медіа гостра фаза не 
закінчується, а постіи но «підживлюється» новими 
атаками, тоді як хронічна фаза (виснаження, тра-
вматизація) розвивається паралельно. 

Як влучно пише Олена Чаи кун (Чаи кун, 2024), 
зараз відбувається фундаментальна «трансфор-
мація комунікативної  взаємодії », що змінює саму 
суть медіа. Ця трансформація виявляє себе в кі-
лькох вимірах: 

– темпоральному вимірі. Криза втрачає чіткі 
часові межі. Вона не має початку (оскільки є про-
довженням гібридної  агресії  від 2014 року) і не 
має осяжного кінця. Це створює безпрецедентнии  
психологічнии  тиск на редакції , позбавляючи ї х 
горизонту планування. Відсутність прогнозованого 
завершення конфлікту унеможливлює довгостро-
кові бізнес-стратегії  розвитку та змушує менедж-
мент працювати в режимі ситуативного реагуван-
ня, що виснажує обмежені ресурси ще швидше; 

– просторовому вимірі. Криза є тотальною, бо 
вся територія Украї ни є потенціи ною зоною не-
безпеки. Редакції  і поблизу лінії  бои ового зітк-
нення, і в умовно тилових містах зазнають дроно-
вих / ракетних атак і кіберзагроз. Поділ на «без-
печну» та «небезпечну» зони роботи журналістів 
практично відсутніи . Це змушує редакції  пере-
глядати базові протоколи безпеки, поширюючи 
ї х на всіх співробітників, а не лише на тих, хто 
працює безпосередньо в зоні бои ових діи ; 

– психологічному вимірі. Життя и  робота в стані 
«кризи» стає частиною ідентичності журналістів 
і редакціи . Робота з темами смерті, руи нувань, 
людського горя стає щоденною рутиною, що 
призводить до кумулятивної  травми та масового 
вигорання, як наголошує у свої х працях Людмила 
Мялковська (Mialkovska, Pimenova, Savchuk, & 
Shkarlatiuk, 2024). Це криза не лише організації ,  
а и  людського капіталу. Журналісти одночасно  
є і професіоналами, що висвітлюють події , і грома-
дянами, які особисто переживають ті самі травми, 
що и  широка украї нська аудиторія. Це подвіи не 
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навантаження прискорює емоціи не виснаження 
та створює ризик втрати наи цінніших кадрів; 

– функціональному вимірі. Криза змушує ме-
діа брати на себе невластиві раніше функції  — 
психотерапевтичну, мобілізаціи ну, сервісну (інфор-
мування про евакуацію, гуманітарну допомогу), 
що розмиває межі традиціи ної , класичної  журна-
лістики. Редакції  стають своєрідними комуніка-
ціи ними хабами для громад, що, з одного боку, 
підвищує ї хню соціальну значущість і довіру ау-
диторії , але з іншого — створює ризики втрати 
журналістського фокусу та критичного погляду 
на діи сність. 

Розширена типологія кризових загроз для 
українських медіа 

Кризи фізичної  та кібернетичної  безпеки (ек-
зистенціи ні загрози), спрямовані на фізичне зни-
щення медіа як інституції  та ї ї  співробітників: 

– прямі фізичні атаки — обстріли телевеж та 
офісів редакціи , систематичні цілеспрямовані 
атаки на представників медіа, тортури та вбивс-
тва журналістів на тимчасово окупованих Росією 
територіях Украї ни. Мета таких діи  — не лише 
усунути конкретнии  медіаресурс, а и  створити 
атмосферу тотального страху, змушуючи інших 
журналістів удаватись до самоцензури та відмо-
ви від щоденної  професіи ної  діяльності; 

– кібератаки — постіи ні DDoS-атаки з метою 
паралізувати роботу саи тів, зламування редак-
ціи них серверів та акаунтів у соцмережах для 
поширення феи ків, масовии  фішинг. Особливо 
небезпечними є цілеспрямовані атаки на особисті 
акаунти ключових співробітників, що дає змогу 
не лише отримати доступ до редакціи ної  інфор-
мації , а и  використовувати відомі імена для дис-
кредитації  видання. 

Кризи інформаціи ної  протидії  (когнітивні за-
грози), спрямовані на руи нування довіри до 
украї нських медіа загалом і маніпуляцію суспі-
льною свідомістю: 

– системна дезінформація — поширення мас-
штабних, добре скоординованих наративів через 
мережі проросіи ських Telegram-каналів, «бото-
ферми» та міжнародні платформи (RT, Sputnik). 
Як підкреслює Наталя Карпчук (Karpchuk, 2023), 
це є елементом деструктивного впливу, що пот-
ребує системної  протидії ; 

– ІПСО (інформаціи но-психологічні операції ) — 
спеціально розроблені спецслужбами РФ кампанії  
для провокування паніки, розколу в украї нському 
суспільстві, недовіри до віи ськово-політичного 
керівництва. Вони часто будуються на реальних 
проблемах, гіперболізуючи ї х і подаючи у викри-
вленому світлі, що робить ї х особливо ефектив-
ними. Прикладом є ІПСО щодо примусової  мобі-
лізації  чи втрат СОУ на фронті; 

– діпфеи ки (deep fake) — реалістичні відео- та 
аудіофальсифікації , створені за допомогою тех-
нологіи  штучного інтелекту. Метою є не просто 
поширення брехні, а створення «синтетичних» 
подіи , які потребують значного часу та зусиль на 

спростування. Наприклад, створення діпфеи к-відео, 
де украї нськии  високопосадовець нібито закликає 
до капітуляції . Навіть після спростування існу-
вання такого контенту завдає шкоди медіа, адже 
аудиторія починає сумніватись у справжності будь-
якого контенту, якии  продукують редакції ; 

– дискредитація — цілеспрямовані кампанії  
проти конкретних журналістів-розслідувачів чи 
незалежних видань із метою підриву ї хньої  репу-
тації . Для цього використовуються як сфабрико-
вані звинувачення, так і реальні, але вирвані  
з контексту факти з ї хнього особистого життя — 
купівля нерухомості, авто тощо. 

Кризи регуляторного тиску и  етичних дилем 
(нормативні загрози), породжені об’єктивними 
обмеженнями воєнного стану та складними мо-
рально-етичними виборами: 

– віи ськова цензура та обмеження — необхід-
ність дотримуватися заборон на поширення ін-
формації  про реальні втрати, про місця влучань  
у цивільні об’єкти. Це створює постіи не напру-
ження між обов’язком інформувати громади та 
вимогою «не нашкодити, бо не на часі». Журналі-
сти змушені балансувати на межі між інформу-
ванням і збереженням державної  / віи ськової  
таємниці; 

– самоцензура — свідоме уникнення журналі-
стами певних тем (критики діи  влади, корупції   
у віи ськовіи  сфері, втрат СОУ) через побоювання 
деморалізувати суспільство або бути звинуваче-
ними в роботі на ворога. Самоцензура є особливо 
загрозливим феноменом, оскільки як внутрішніи  
і латентнии  процес вона поступово формує «сте-
рилізовании » інформаціи нии  простір, позбавле-
нии  критичної  дискусії ; 

– етичні дилеми — як висвітлювати трагедію 
та людськии  біль, не завдаючи ретравматизації  
постраждалим та аудиторії , не перетворюючи 
горе на сенсацію і водночас доносячи до світової  
спільноти реалії  віи ни? Пошук відповідеи  на ці 
питання є щоденним викликом для медіа. 

Кризи ресурсного та психологічного висна-
ження (внутрішні загрози), що зсередини підри-
вають здатність редакції  функціонувати: 

– фінансове виснаження — колапс рекламно-
го ринку (падіння до 90 % у перші місяці вторг-
нення), що зробило більшість медіа залежними 
від грантової  підтримки. Подальше згортання 
грантової  підтримки США навесні 2025 року фак-
тично поставило чимало медіи них команд (зок-
рема, регіональних) на межу виживання; 

– кадрове виснаження — мобілізація частини 
фахових співробітників, вимушена еміграція, брак 
технічних спеціалістів, готових працювати в не-
безпечних умовах. Це створює «кадровии  голод», 
якии  важко заповнити в короткостроковіи  перс-
пективі; 

– психологічне вигорання — постіи нии  стрес, 
робота при відключенні електроживлення та під 
час обстрілів, обробка відео з травматичним кон-
тентом, синдром «вини вцілілого», загальна втома 
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від віи ни призводять до масового професіи ного 
вигорання. Актуальні дослідження Людмили Мял-
ковської  та ін. (Mialkovska et al., 2024) свідчать, 
що ігнорування цих проблем є прямою загрозою 
існуванню медіа, оскільки призводить до втрати 
мотивації  та професіоналізму ключових співро-
бітників. 

Слід зауважити, що всі перелічені вище кризи 
тісно взаємопов’язані та діють динамічно і кас-
кадно; до прикладу, кібератака може бути вико-
ристана для поширення ІПСО, що призводить до 
паніки та підриває довіру до медіа, ускладнюючи 
и ого фінансове виживання та змушуючи до са-
моцензури. Це, своєю чергою, створює додатко-
вии  тиск на команду та поглиблює ї ї  психологіч-
не виснаження. 

Концепція «адаптивної стійкості» для ме-
діа та її ключові індикатори 

В умовах перманентної  кризи ключовою ха-
рактеристикою спроможної  редакції  стає адап-
тивна стіи кість — здатність системи не просто 
витримувати удари, а и  адаптуватись, трансфор-
муватись і продовжувати виконувати свої  основні 
функції  в мінливому середовищі. Це перегукуєть-
ся з ідеєю організаціи ної  стіи кості, яку глибоко 
досліджує Гаркорт Ваи т Даи к (Dike, 2025). Озна-
ками стіи кої  редакції  є: 

– операціи на гнучкість — здатність швидко 
організовувати роботу з будь-якої  точки світу, 
наявність резервних серверів і каналів зв’язку, 
відпрацьовані протоколи безпеки. Це також вклю-
чає гнучкість у прии нятті рішень, відмову від 
жорсткої  ієрархії  на користь горизонтальних зв’яз-
ків та делегування повноважень, що дає змогу 
швидше реагувати на ситуативні виклики; 

– фінансова диверсифікація — поєднання 
грантового фінансування, доходів від paywall, 
пожертв від читацьких спільнот і комерціи них / 
рекламних спецпроєктів. Комбінація кількох не-
залежних джерел доходу є не лише запорукою 
фінансової  стабільності, а и  гарантією редакціи ної  
незалежності від тиску з боку держави чи олігар-
хічних / політичних груп впливу; 

– комунікативна стіи кість — збереження ви-
сокого рівня довіри аудиторії , що стає головним 
активом в умовах невизначеності. Це досягається 
через чесність, прозорість, верифікацію фактів, 
визнання помилок і прямии  діалог із громадою.  
В умовах тотальної  інформаціи ної  віи ни довіра 
стає тим капіталом, якии  сприяє медіа в ефекти-
вніи  протидії  феи кам та маніпуляціям; 

– психологічна стіи кість колективу — упрова-
дження в редакції  культури турботи про мента-
льне здоров’я через медичне страхування, робо-
ту з профільними психологами, регулярні ротації  
для воєнкорів на передовіи , тренінги зі стресо-
стіи кості, відпустки. Інвестиції  в психологічне 
здоров’я команди — стратегічна потреба, що дає 
можливість зберегти сталу працездатність і про-
фесіоналізм колективу редакції  в довгостроковіи  
перспективі; 

– інституціи на пам’ять і навчання — система-
тичнии  аналіз кризових ситуаціи  та власних діи , 
робота над помилками и  інституціоналізація 
отриманого досвіду (Киричок, 2024). Це перед-
бачає перехід редакціи ної  команди від простої  
«роботи над помилками» до напрацювання нею 
формалізованої  системи. Наприклад, упроваджен-
ня регулярних структурованих обговорень після 
кожної  значної  кризової  події  (кібератак, проблем-
них відряджень тощо). Результати таких обгово-
рень повинні фіксуватись і перетворюватись на 
оновлені протоколи безпеки и  редакціи ні інстру-
кції , які зберігаються у внутрішніи  базі знань. 

Концептуальна модель адаптивної редак-
ційної стійкості медіа в умовах медіакризи 
воєнного типу 

 
Компонент 

моделі 
Характеристика та ключові елементи 

1. Вихідна 
ситуація 
(онтологічна 
рамка кризи) 

Трансформація поняття «криза» 
Було Стало 

Тимчасова 
подія 

Перманентне 
середовище 

Репутаціи на 
загроза 

Екзистенціи на 
загроза 

Потреба 
в стабільності 

Потреба в адаптивніи  
стіи кості 

 

2. Базові 
структурні 
елементи 

Джерела загроз (кризовий тиск) 
– фізична та кібербезпека: обстріли, кібератаки 
– інформаціи на протидія: феи ки, пропаганда, 
ІПСО 

– тиск і цензура: обмеження, самоцензура 
– ресурсне виснаження: втрата фінансування, 
вигорання 

Адаптивна відповідь (реакції редакцій) 
– операціи на гнучкість: мобільна структура, 
дистанціи на робота 

– фінансова диверсифікація: комбінування 
джерел фінансування 

– психологічна стіи кість: підтримка колективу, 
антистрес-протоколи 

3. Концеп-
туальні 
основи 
управління 

Нова управлінська парадигма 
– непередбачуваність як норма: відмова від 
довгострокового планування 

– переоцінка функціи  журналістики: інформу-
вання + мобілізація 

– розподілена відповідальність: горизонтальне 
управління 

4. Ключовии  
результат 
(стратегія 
виживання) 

«Адаптивна стійкість» як стратегія вижи-
вання 

– редакції  не повертаються до «нормальності» 
– виживання через постіи не оновлення меха-
нізмів 

– криза стає фоновим станом, у якому навча-
ються працювати 

 
Висновки і перспективи подальших розвідок 
Повномасштабна віи на в Украї ні стала трагіч-

ним каталізатором глибокої  трансформації  медіа-
системи, що потребує фундаментального пере-
осмислення ключових теоретичних понять. Ця 
стаття доводить, що класичні концепції  кризи, 
розроблені для мирного часу, є непридатними 
для аналізу реаліи , у яких опинились украї нські 
медіа. 

1. Поняття «криза» трансформувалося з окре-
мої  події  в перманентне, тотальне та гібридне 
середовище існування. Це полікриза, що поєднує 
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екзистенціи ні загрози фізичніи  безпеці, когнітивні 
загрози в інформаціи ніи  віи ні, нормативні загро-
зи через регуляторнии  тиск і внутрішні загрози 
ресурсного та психологічного виснаження. 

2. Пропонована розширена класифікація загроз 
демонструє ї хніи  тіснии  каскаднии  взаємозв’язок, 
доводячи, що протидіяти ї м можна лише ком-
плексно, а не поодинці. 

3. На зміну поняттю «стабільність» приходить 
концепція «адаптивної  стіи кості», яка визнача-
ється не незмінністю, а здатністю до гнучкості, 
трансформації  та навчання. Ключовими ї ї  ком-
понентами є операціи на гнучкість, фінансова 
диверсифікація і психологічна стіи кість праців-
ників редакції . 

Науковии  внесок і практичне значення цього 
дослідження полягають у наданні науковцям 
нової  рамки для аналізу медіа в умовах віи ни,  
а практикам — медіаменеджерам, головним ре-
дакторам, представникам державних органів чи 
міжнародних донорів — концептуальної  основи 
для розробки стратегіи  підтримки та розвитку 
медіасектора. 

Для керівників редакціи  запропонована модель 
є не просто теоретичною конструкцією, а інстру-
ментом для стратегічного аудиту і перебудови 
внутрішніх процесів. Це означає необхідність 
переходу від реактивного кризового менеджмен-
ту до проактивного управління стіи кістю. На 
практиці це потребує додаткових інвестиціи   
у постіи не навчання команди цифрової  безпеки, 
розробки гнучких, децентралізованих моделеи  
управління, здатних функціонувати навіть за 
умови втрати центрального офісу чи ключових 
менеджерів. 

Для державних інституціи  і донорів результа-
ти дослідження підкреслюють необхідність змі-
ни філософії  підтримки медіасектора. Фінансова 
підтримка має стати комплексною та спрямова-
ною на посилення саме адаптивної  стіи кості. Це 
включає створення спеціалізованих оперативних 
фондів для покриття витрат на кібербезпеку, за-
купівлю сучасних засобів індивідуального захисту 
для журналістів, страхування життя та здоров’я, 
фінансування програм психологічної  реабілітації , 
надання юридичного супроводу у випадках тиску 
чи переслідувань. 

Обмеження та перспективи подальших 
розвідок 

Це дослідження має концептуально-теоретич-
нии  характер. Подальші наукові пошуки можуть 
бути спрямовані на емпіричну верифікацію за-
пропонованої  моделі через проведення глибин-
них інтерв’ю з украї нськими медіаменеджерами, 
головними редакторами, контент-аналіз редак-
ціи них політик, а також вивчення рівня вигорання 
та психологічного стану журналістів. 

Довгостроковии  аналіз еволюції  моделеи  стіи -
кості украї нських медіа стане цінним внеском  
у світові дослідження комунікаціи  в умовах кон-
фліктів. 
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TRANSFORMATION OF THE CONCEPT OF “CRISIS” FOR MEDIA 
IN THE CONTEXT OF RUSSIA’S WAR AGAINST UKRAINE  

The subject of the study is transformation of the concept of “crisis” in the context of the 
functioning of Ukrainian media during the full-scale war. The relevance of the research is de-
termined by the need to bridge the theoretical gap between outdated concepts and the unique 
experience of Ukrainian media operating under hybrid warfare conditions. The purpose of the 
article is to develop and substantiate a comprehensive conceptual model that explains the trans-
formation of crisis from a temporary event into a permanent operational environment. A key 
objective of the study is to provide theoretical justification for the concept of adaptive resilience 
as a new strategic paradigm for media organizations, replacing the traditional pursuit of restor-
ing stability. 

The methodological framework of the study is based on a comparative analysis of classical 
theories of crisis communication (models by C. Hermann, T. Coombs, and I. Mitroff), a synthesis 
of recent academic works (2022–2025) dedicated to media functioning in conflict environ-
ments, as well as the application of structural-functional and conceptual-categorical approaches 
to redefine key terms. 

The research findings demonstrate that the notion of “crisis” in the media context has un-
dergone an ontological transformation — evolving from a temporary event into a permanent, 
multidimensional environment of existence. This polycrisis is characterized by transformations 
in temporal, spatial, psychological, and functional dimensions. An extended typology of crisis 
threats has been developed, systematizing hybrid challenges. 

The scientific novelty lies in the formulation of the concept of adaptive resilience as a new 
strategic paradigm for media operating under conditions of permanent crisis. Its key indicators 
are defined as operational flexibility, financial diversification, and the psychological resilience of 
the team. The practical significance of the study consists in providing media managers with  
a conceptual framework for developing survival strategies, while offering state institutions and 
international donors a well-founded basis for designing effective media support policies aimed 
at strengthening the sector’s resilience. Prospects for further research include empirical verifi-
cation of the proposed model through in-depth interviews with media managers and content 
analysis of editorial policies. 

Keywords: crisis; media; full-scale war; disinformation; media resilience; crisis communica-
tions; editorial management. 
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РОСІЙСЬКІ ДЕЗІНФОРМАЦІЙНІ ОПЕРАЦІЇ ПРОТИ УКРАЇНИ 
ПІД ЧАС ШИРОКОМАСШТАБНОГО ВТОРГНЕННЯ: КЕЙС-СТАДІ 

Актуальність дослідження зумовлена зростанням уваги до державної  дезінформації , 
яка здатна призвести до відчутних наслідків у реальному житті, зокрема спонукати до 
скоєння воєнних злочинів або залучення до неспровокованих воєнних діи . Значна части-
на дослідницьких праць присвячена аналізу окремих росіи ських дезінформаціи них нара-
тивів та особливостеи  ї х поширення і в Украї ні, і за ї ї  межами. Водночас кількість дослі-
джень, що намагаються класифікувати и  оцінити спектр росіи ських тактик, технік і ди-
наміку ї х еволюції  після початку повномасштабної  агресії , залишається обмеженою. 

Об’єктом дослідження статті стали три теоретично не повʼязані кеи си, які ілюструють 
новітні підходи в інформаціи них впливах: дзеркалення вебсайтів для поширення триво-
жного або негативного контенту через рекламні оголошення та відповіді до публікаціи ; 
розповсюдження сфальсифікованого відеоконтенту через платформи з відео з подаль-
шим підсиленням у соціальних мережах; а також масове дублювання дезінформаційного 
контенту в коментарях у соцмережах. Метою цього дослідження є опис новітніх ітераціи  
росіи ських кампаніи  у період після вторгнення, зокрема демонстрація ї хньої  здатності 
адаптуватись до обмежень, пов’язаних із санкціями та блокуваннями. Дослідження по-
єднує мультидисциплінарні методи цифрової  гуманітаристики, наративнии  аналіз і кеи с-
стаді, розвідку відкритих джерел. Мультидисциплінарнии  підхід дає можливість просте-
жити и мовірні зв’язки між операціями та продемонструвати еволюцію підходів. Джере-
льною базою дослідження служать публікації  в соціальних мережах, а також вебсаи ти 
і звіти приватних компаніи . 

Результати свідчать про постіи ну адаптацію росіи ської  дезінформаціи ної  екосистеми 
до нових технологічних умов і перешкод, водночас збереження нею ядра тактик, що ма-
ють витоки ще з радянських часів. Отримані висновки мають практичне значення для 
дослідників і фахівців із цифрової  стіи кості в розробці ефективніших засобів протидії  
новим інформаціи ним кампаніям і сприятимуть зміцненню спроможності демократич-
них суспільств до відбиття подібних загроз. 

Ключові слова: дезінформація; інформаціи ні операції ; медіа; Украї на; Росія; соціальні 
медіа. 

 

Вступ 
Як засвідчили зусилля Росії  протягом останніх 

двох десятиліть, сучасна інформаціи на віи на 
поєднує в собі психологічні операції , кібератаки 
та операції  зі впливу з метою формування гро-
мадської  думки, дестабілізації  суспільств ізсере-
дини та підриву довіри до демократичних інсти-
туціи . Інформаціи на віи на часто розгортається  
в інформаціи ному просторі без чітких ознак 
втручання чи демонстрації  сили, що ускладнює ї ї  
атрибуцію, регулювання та протидію. І державні, 
і недержавні актори (здебільшого на контракт-
ніи  основі) активно використовують цифрові 
платформи, ботів і контент, згенеровании  за до-
помогою штучного інтелекту, задля посіву розб-
рату, підриву інституціи ної  довіри та реалізації  
геополітичних інтересів. Низька собівартість і гло-
бальнии  масштаб роблять ці тактики привабли-
вим інструментом сучасної  державної  політики 
для авторитарних режимів. 

Повномасштабне вторгнення Росії  в Украї ну 
висвітлило критичну роль дезінформації  та опе-
раціи  із впливу як невід’ємної  складової  кінетич-
них діи . Із самого початку вторгнення Росія роз-
горнула масштабну кампанію фальшивих нара-
тивів під фальшивим прапором, покликану ство-
рити casus belli (Gigitashvili, & Osadchuk, 2022), що 
згодом супроводжувалася численними воєнними 
злочинами (Higgins, 2022) та обстрілами цивільної  
інфраструктури, які Росія заперечувала, підроб-
ляючи докази або публічною риторикою. Засто-
совуючи дезінформацію, росіи ська сторона прагне 
створити так зване інформаціи не алібі та обґрун-
тування для свої х діи . 

Операції  впливу, активні заходи та дезінфор-
маціи на діяльність Росії  привернули широку 
увагу після президентських виборів у США 
2016 року (Allcott, & Gentzkow, 2017). Водночас 
подібна активність із боку Росії  була задокумен-
тована ще з часів Радянського Союзу та перших 
десятиліть незалежної  Росії  (Rid, 2020). Незважаючи 
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на розмаї ття цілеи , основна увага РФ в останні 
роки була зосереджена саме на сусідніх державах. 
Украї на стала об’єктом посилених дезінформа-
ціи них і пропагандистських атак ще у 2014 році 
(DFRLab, 2023a), а напередодні повномасштабного 
вторгнення Росії  — ключовим елементом у ство-
ренні інформаціи ного прецеденту для агресії  
(Zilinsky et al., 2024). 

Росіи ська активність в інформаціи ному прос-
торі свідчить про високии  пріоритет цього на-
пряму в межах віи ни проти Украї ни. Ідеться як 
про спроби вплинути на поведінку украї нського 
населення, так і на процес ухвалення рішень кра-
ї нами — партнерами Украї ни, від яких залежить 
постачання критично важливої  віи ськової  та 
гуманітарної  допомоги, що є невід’ємною части-
ною украї нського спротиву. 

Метою цього дослідження є опис новітніх іте-
раціи  росіи ських кампаніи  у період після вторг-
нення, зокрема демонстрація ї хньої  здатності 
адаптуватись до обмежень, пов’язаних із санкці-
ями та блокуваннями. Для аналізу було викорис-
тано мікс методів, а саме: контент-аналіз, методи 
цифрової  гуманітаристики, розвідку відкритих 
даних (OSINT) і кеи с-стаді, що включають ви-
вчення публікаціи  у соціальних мережах, а також 
вторинних джерел, зокрема аналітичних центрів, 
урядових звітів, матеріалів ЗМІ, досліджень не-
урядових організаціи  та іншої  відкритої  інфор-
мації , включно із судовими афідевітами. 

Кеи си було обрано з огляду на новизну вико-
ристаних тактик. Водночас непрямі свідчення, 
зокрема афідевіти і витоки внутрішньої  інформа-
ції  росіи ських пропагандистів, указують на и мові-
рну участь одних і тих самих акторів у трьох 
окремих кампаніях. Це підкреслює багатовекто-
рнии  характер підходу, притаманнии  акторам, 
пов’язаним із росіи ською державою, які діють 
від ї ї  імені або в ї ї  інтересах, забезпечуючи при 
цьому формальну заперечуваність причетності 
держави. 

Огляд літератури 
Інформаціи ні операції  є об’єктом дослідження 

и  істориків, і фахівців із протидії  дезінформації  
(Rid, 2020), здебільшого вони відомі під назвою 
«активні заходи». Такі операції  традиціи но спря-
мовувались на підрив волі противника до спро-
тиву, дискредитацію незговірливих політиків  
і дипломатів або ж примноження хаосу та розб-
рату серед цільової  аудиторії  з метою реалізації  
стратегії  «розділяи  і володарюи ». Починаючи з 
2013 року, Росія активно використовує цифрові 
комунікаціи ні платформи для поширення злов-
мисної  дезінформації , залучаючи ботів, тролів  
і феи кові акаунти для посіву розбрату, підриву 
довіри до інституціи  (DFRLab, 2023b; DFRLab, 
2024), а також для відволікання уваги від важли-
вих тем (Atanasova et al., 2024). 

Численні дослідження, що мали на меті про-
аналізувати структури, відповідальні за поши-
рення росіи ської  дезінформації  (GEC, 2020), 

зосереджувалися здебільшого на традиціи них 
ЗМІ та вебресурсах, таких як Sputnik і RT (Kling 
et al., 2022), або ж на конкретних наративах (Sun-
delson et al., 2023). Утім ці роботи часто оминали 
увагою неминучу еволюцію росіи ських зусиль 
після заборони низки прокремлівських медіа  
в Європеи ському Союзі (Council of the European 
Union, 2022). Оскільки платформи для поширен-
ня контенту, а отже, и  самі тактики змінюються  
з великою швидкістю, дослідники часто опиня-
ються в ситуації  постіи ної  гонки. 

Тож метою цього есе є окреслити низку дез-
інформаціи них кампаніи , здіи снених Росією, щоб 
простежити трансформацію підходів та еволюцію 
методів, які використовують дезінформаціи ні акто-
ри в умовах цифрового середовища без кордонів. 

Методи дослідження 
У цьому дослідженні застосовано контент-

аналіз (Wilson, & Starbird, 2020), методи цифро-
вих гуманітарних наук та аналіз відкритих дже-
рел (Julan, & Togan, 2023), а також використано 
підхід кеи с-стаді для вивчення низки дезінфор-
маціи них кампаніи  Росії , що відбулись після по-
чатку повномасштабного вторгнення в Украї ну. 
Обрані кеи си мають підтверджену причетність 
Росії  та демонструють узгодженість з інтересами 
росіи ської  держави, спрямовану на досягнення 
цілеи  зброи ної  агресії  за менших ресурсних ви-
трат. Участь росіи ських акторів підтверджується 
або публікаціями в соціальних мережах і дослі-
дженнями у відкритих джерелах, або витоками 
внутрішньої  документації  з Росії , де окреслені 
завдання груп, пов’язаних з інформаціи ним 
впливом і контрольованих державою. 

Описані кампанії  свідчать про системнии  під-
хід, якого дотримуються росіи ські актори для 
досягнення довгострокових цілеи  щодо впливу 
на громадську думку в інших краї нах. Отримані 
результати можуть бути корисними для дослід-
ників дезінформації  та пропаганди як приклад 
нових проявів активних заходів, інструментів 
впливу та пропагандистських стратегіи . 

Спираючись на аналітичні и  академічні дослі-
дження, автор подає широку картину діяльності 
Росіи ської  Федерації  в інформаціи ному просторі, 
спрямованої  на дез- та місінформування іноземної  
аудиторії  з метою впливу на процеси ухвалення 
рішень на користь пропагандистських інтересів. 

Кожен кеи с буде проаналізовано за кількома 
аспектами. У першіи  частині буде розглянуто 
контекст кампанії , типовии  контент, задіяні 
платформи, техніки поширення. Друга частина 
присвячена еволюції  тактик і зміні поведінки. 
Третя частина зосереджена на визначенні ці-
льових аудиторіи , показниках залучення, а та-
кож атрибуції  кампанії  до одного и  того ж ак-
тора. Перевірка висновків ґрунтується на даних 
самих соціальних платформ, які вже ідентифі-
кували та видалили відповідні кампанії , або ж 
на кореляції  з витоками внутрішньої  докумен-
тації  з Росії . 
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Це дослідження зосереджується лише на 
трьох окремих кампаніях, тоді як реальнии  мас-
штаб росіи ських дезінформаціи них зусиль, що 
охоплюють і Украї ну, і ї ї  партнерів, є набагато 
ширшим. Крім того, у межах цієї  роботи не розг-
лядаються випадки співпраці Росії  з китаи ськими 
операціями зі впливу, а також активність Росії   
в інших регіонах світу, зокрема в Африці, Латин-
ськіи  Америці та краї нах Близького Сходу, де 
можуть застосовуватись альтернативні методи. 

 
Кейс-стаді 
Кеи с 1. Операція «Двіи ник» (Doppelganger) 

(2022 — по сьогодні) 
Контекст 
Операція «Doppelganger» (OD) є росіи ською ка-

мпанією впливу, що була спрямована проти низки 
європеи ських краї н, зокрема Украї ни, Франції , 
Німеччини, Італії  и  інших (EU Disinfolab, 2025). 
Кампанію вперше ідентифікували в серпні 2022 ро-
ку зусиллями EU Disinfolab, DFRLab і компанії  Meta, 
коли в соціальніи  платформі Facebook з’явилась 
низка сторінок, що використовували візуальну 
аи дентику авторитетних європеи ських ЗМІ для 
розміщення рекламних оголошень із негативним 
змістом про Украї ну або звинуваченнями на ад-
ресу західноєвропеи ських краї н за надання під-
тримки Украї ні (Nimmo, & Torrey, 2022). 

Типовии  контент на цих сторінках або не міс-
тив змістовної  інформації , або був украи  абстра-
ктним. Основну функцію виконувала реклама, 
через яку поширювалась дезінформація, напри-
клад твердження про те, що більшість німців 
виступає проти нових санкціи  щодо Росії , або 
звинувачення Украї ни в «убивстві дітеи ». Основ-
ними каналами поширення були рекламні ого-
лошення у Facebook, а також відповіді та циту-
вання у Twitter / X. Реклама у Facebook давала 
можливість оплачувати доставку контенту, оми-
наючи умови обслуговування Meta і не вдаючись 
до складного процесу розбудови автентичної  
аудиторії . Хоча Meta зазвичаи  оперативно вида-
ляла подібні сторінки, деякі рекламні публікації  
встигли набрати десятки тисяч переглядів 
(EU Disinfolab, 2025). 

Альтернативна тактика, використання коме-
нтарів, виявила вразливість платформи Twitter: 
росіи ські акаунти купували позначку «синьої  
галочки» Twitter Blue і залишали коментарі під 
популярними дописами в надії  охопити частину 
аудиторії  оригінального контенту. Зміст таких 
коментарів або такої  реклами часто містив про-
вокативну візуалізацію, зокрема карикатури на 
європеи ських політиків і посилання на вебсаи ти, 
що імітували зовнішніи  вигляд і структуру впіз-
наваних ЗМІ. Натискання будь-якого посилання 
на цих саи тах імітувало функціональність справ-
жніх медіа, включно з форматом і стилістикою 
матеріалів, які нагадували справжні журналістські 
тексти. Єдиними відмінностями були змінене до-
менне ім’я та сфальсифіковании  зміст публікаціи , 

які ніколи не були опубліковані в реальному ЗМІ. 
Наприклад, двіи ник украї нського саи ту УНІАН, 
якии  зазвичаи  розташовании  за адресами uni-
an.ua та unian.net, хостився за адресою unian.pm 
(Cha telet, & Osadchuk, 2024). 

Еволюція 
Кампанія набула широкого розголосу, ї ї  висві-

тлювали в багатьох ЗМІ та дослідженнях, що зму-
сило організаторів змінити підхід і вдатись до 
складніших технічних рішень. Так, у 2023 році 
вебсаи ти, пов’язані з операцією «Doppelganger», 
почали використовувати іншу цифрову інфра-
структуру, яка сегментувала цільову аудиторію 
за географічною ознакою. Зокрема, користувачі, 
які бачили рекламні оголошення у Facebook, за-
звичаи  були цільовими в межах певної  краї ни, 
хоча доступ до саи тів кампанії  могли отримати  
и  користувачі з інших краї н. Утім із упровадженням 
системи Keitaro (Qurium, 2024) саи ти-двіи ники 
почали перевіряти відповідність місцеперебу-
вання користувача визначеніи  цільовіи  аудито-
рії . У разі позитивної  відповідності користувача, 
тобто збігу краї ни-цілі та локації  читача, перена-
правляли на фальсифіковану статтю на саи ті-
двіи нику, а у протилежному випадку — на «білии  
екран» або сторінку з абсурдним текстом (Cha -
telet, & Osadchuk, 2024). 

Згодом, у 2024 році, система зазнала подаль-
шої  модифікації . Якщо користувач намагався 
здіи снити архівування саи ту операції  «Doppel-
ganger», вміст саи ту миттєво змінювався на пов-
ну копію матеріалів авторитетного ЗМІ, без жод-
ного шкідливого контенту. Це унеможливлювало 
якісну фіксацію, архівування і подальшии  аналіз 
із боку дослідників, значно ускладнюючи розслі-
дування та документування кампанії . 

Аудиторія та атрибуція 
Точнии  обсяг залучення аудиторії  в межах ка-

мпанії  визначити складно, оскільки контент, що 
був розміщении  на платформах, згодом повністю 
вилучили в окремих краї нах, унеможлививши 
доступ до релевантних даних. Водночас, згідно  
з внутрішніми документами компанії  Social Design 
Agency (SDA) (Pamment, & Tsurtsima, 2025, с. 64), 
ї хні операції  торкнулись сотень тисяч осіб у різ-
них краї нах. Ці дані охоплюють не лише рекламні 
оголошення, а и  публікації  та коментарі в соціаль-
них мережах. З погляду цільової  аудиторії  кампанії  
спрямовувались на широку громадськість без ву-
зької  сегментації , однак наи більш сприи нятли-
вою для такого роду повідомлень є група людеи  
із конспіративним мисленням (Zilinsky, 2024). 

Кампанію реалізовувала росіи ська компанія 
SDA, яка, за численними витоками та результа-
тами технічної  атрибуції , має тісні зв’язки з Кре-
млем. Цю інформацію підтверджують витоки  
в медіа, афідевіти, а також санкціи ні списки (Jus-
tice Department, 2024; Belton, 2024). За афідевітом, 
SDA мала тісні зв’язки з адміністрацією президе-
нта Росії , зокрема з першим заступником голови 
адміністрації  Сергієм Кирієнком. Внутрішні 
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документи компанії  свідчать, що однією з основ-
них цілеи  діяльності SDA було «формування гро-
мадської думки в Україні, сприятливої для досяг-
нення цілей і завдань “Спеціальної військової опе-
рації”, а також для майбутніх двосторонніх від-
носин між Росією та Україною» (Justice Department, 
2024, с. 149). У контексті США проєкт мав на меті 
«вплинути на громадську думку в США, просуваю-
чи позицію, згідно з якою Сполучені Штати ма-
ють зосередити зусилля на вирішенні внутрішніх 
проблем, замість того щоб витрачати кошти на 
Україну та інші “проблемні” регіони» (Justice De-
partment, 2024, с. 30). Журналісти також отрима-
ли витоки внутрішніх таблиць, у яких містились 
тексти коментарів і карикатури, що згодом з’яв-
лялись у рекламних кампаніях (Laine, & Moro-
zova, 2024). 

 
Кеи с 2. Звинувачення в корупції  на платформі 

ТікТок 
Контекст 
Корупція сприи мається як одна з наи гострі-

ших проблем в Украї ні, і багато іноземних спо-
стерігачів характеризують Украї ну як «корумпо-
вану державу» (Odarchenko, & Poznii, 2024). Це 
одна з наи уразливіших тем, яку Росія системати-
чно експлуатувала протягом багатьох років, під-
силюючи відповідні меседжі та перебільшуючи 
масштаб проблеми (Owens, 2024). З весни 
2022 року Росія активізувала ще одну кампанію 
впливу, у межах якої  поширювала твердження 
про те, що Украї на «продає західні боєприпаси, 
надані як допомога» (Osadchuk, 2022; Osadchuk, 
2023a). 

Особливе загострення ця кампанія отримала 
на платформі TikTok, де були поширені тисячі 
відео (усього зафіксовано 12 820 акаунтів), які, 
як згодом було підтверджено, адмініструвались 
із території  Росії  (Osadchuk, 2023b; Robinson et al., 
2023). Типове відео містило набір змінних статич-
них зображень, озвучених голосом, згенерованим 
штучним інтелектом, і супроводжувалося субти-
трами. Сюжетна структура таких роликів була 
схожою: представлялась посадова особа, ствер-
джувалося, що вона чи ї ї  родичі придбали розкіш-
ну нерухомість. Відео закінчувалось контрастом 
зі «стражданнями» пересічних громадян, після 
чого відповідальність покладалась на «еліти». 
Варто зазначити, що така нерухомість із цих ві-
део в діи сності залишалась виставленою на про-
даж або належала іншим особам. DFRLab та BBC 
проаналізували понад 800 подібних відео (Robin-
son et al., 2023), у яких фігурували і представники 
місцевої  влади, і високопосадовці, зокрема пре-
зидент Володимир Зеленськии  і колишніи  мі-
ністр оборони Олексіи  Резніков. 

Кампанія здіи снювалася через акаунти з викра-
деними фотографіями профілю та зазвичаи  лише 
одним завантаженим відео. Деякі з виявлених 
профілів мали схожі біографії  (опис акаунту), що 
може свідчити про імітацію реальної  активності. 

Відео згодом поширювалися и  поза межами 
TikTok. Користувачі інших соціальних мереж, 
зокрема Telegram і Twitter, підхоплювали відео, 
додаючи субтитри або описи іншими мовами, що 
сприяло зростанню популярності контенту. 

Еволюція 
Ця кампанія є оновленою ітерацією поперед-

ніх зусиль на платформі TikTok, коли прокрем-
лівські актори фінансували популярних тіктоке-
рів, які записували заздалегідь підготовлені відео 
та використовували однакові хештеги (DFRLab, 
2022). На відміну від попередніх хвиль цього разу 
акаунти імітували справжніх користувачів, пос-
луговуючись досить правдоподібними іменами  
и  популярними хештегами для отримання поте-
нціи ного алгоритмічного підсилення. Контент 
мав провокативнии  характер і спонукав справж-
ніх користувачів до взаємодії , коментування та 
подальшого поширення. 

Крім того, оператори кампанії  застосовували 
продумані заходи оперативної  безпеки, спрямо-
вані на приховування походження відео. Факт 
використання таких технік підтвердила сама 
компанія TikTok (2023). 

Аудиторія 
Цільова аудиторія подібних відео була над-

звичаи но широкою, різноманітною та, и мовірно, 
значно більшою, ніж передбачалося спочатку. 
Деякі з відеороликів набирали тисячі або сотні 
тисяч переглядів, тоді як інші обмежувались ли-
ше кількома сотнями. Наи більше розголосу 
отримали ті відео, які зображували украї нських 
посадовців як корумпованих під час воєнного 
стану, що викликало обурення в глядачів, які 
сприи няли цеи  контент як достовірнии . Імовір-
но, основною цільовою аудиторією в Украї ні були 
громадяни з низьким рівнем довіри до влади, що, 
за опитуваннями, становить переважну біль-
шість (NV, 2025). 

Разом із тим кампанія була орієнтована и  на 
іноземну аудиторію. Відео публікувалися що-
наи менше сімома мовами, зокрема украї нською, 
росіи ською, німецькою, італіи ською, англіи ською. 
Наи вірусніше відео — з критикою колишнього 
міністра оборони Украї ни — було зроблене укра-
ї нською мовою, однак це не завадило и ому отри-
мати кілька мільи онів переглядів у Twitter / X, де 
воно супроводжувалося субтитрами або описом 
іншими мовами. 

Атрибуція цієї  кампанії  до Росії  ґрунтується 
на кількох джерелах: заявах представника плат-
форми (Osadchuk, 2023b), витоках внутрішніх 
документів з Росії  (Belton, 2024), які містили ін-
формаціи ну панель із прикладами відео TikTok 
як доказу популярності контенту, створеного ком-
панією SDA, а також наданому афідевіті з перехо-
пленими документами (Justice Department, 2024). 
Внутрішня документація SDA також свідчить про 
високу деталізацію в роботі дезінформаціи них 
акторів, які системно збирали дані про сприи -
няття ї хнього контенту аудиторією. 
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Кеи с 3. Коментарі на соціальних платформах 
Контекст 
Росія має давню історію використання комен-

тарів у соціальних мережах для отруєння публіч-
них дискусіи , маніпуляції  увагою користувачів  
і провокування емоціи ної  реакції . Багато викри-
вачів надали внутрішню інформацію про діяль-
ність так званих фабрик тролів. Різке зростання 
активності тролів за кордоном було зафіксоване 
у 2016 році під час президентських виборів у США, 
коли росіи ські тролі маскувались під американ-
ських громадян і втручались у різноманітні диску-
сії . У 2021 році дослідники виявили, що росіи ські 
акаунти використовували розділи коментарів на 
саи тах провідних європеи ських медіа для просу-
вання визначених меседжів, які згодом підхоп-
лювали росіи ські ЗМІ як «глас народу» іноземних 
держав (Cardiff University, 2021). Ідея полягала  
в тому, щоб представити дописувачів у комента-
рях під матеріалами авторитетних видань як 
«голос розуму» всередині західних суспільств, на 
основі чого створювалися статті у росіи ських 
медіа (Buziashvili, & Rizzuto, 2022). 

У 2024 році журналісти отримали витоки вну-
трішніх документів компанії  SDA, які пролили 
світло на масштаб операціи  у різних соціальних 
мережах, фіксуючи тисячі скоординованих комен-
тарів (Morozova, & Laine, 2024). Це дало безпреце-
дентнии  доступ до внутрішньої  роботи «фабрики 
тролів» після початку повномасштабного вторг-
нення Росії  в Украї ну. 

Типовии  зміст таких коментарів включав 
зображення з мемом без тексту або короткии  
текстовии  коментар, що звинувачував украї нсь-
ку владу в корупції , некомпетентності чи «розпа-
люванні віи ни» або ж прославляв дії  росіи ського 
уряду и  наративи про «миротворчість», орієнто-
вані на росіи ську аудиторію. Виявлено численні 
випадки повторення ідентичного візуального  
и  текстового контенту через різні акаунти, що 
вказує на координацію та спільне походження. 
Зазвичаи  об’єктами таких кампаніи  ставали пуб-
лікації  ЗМІ, дописи публічних осіб і сторінки  
з великою кількістю підписників із метою при-
вернення уваги аудиторії . 

Подібну активність було зафіксовано в Telegram, 
Facebook і Twitter, як зазначено в дослідженні 
DFRLab (Osadchuk et al., 2024). Дослідники про-
аналізували понад 580 000 коментарів, опубліко-
ваних у період із жовтня по листопад 2024 року 
на платформах Telegram і Facebook. Для аналізу 
використовувався інструмент Osavul, якии  агре-
гує контент із різних соціальних платформ і ви-
являє кластери маи же ідентичних повідомлень 
між акаунтами. Окремі дослідження також за-
свідчують схожі типи активності в соціальніи  
мережі VK. 

Еволюція 
Хоча публікація коментарів не є новою такти-

кою, масштаби ї ї  використання та відносна лег-
кість реалізації  призводять до дедалі більшої  

залежності дезінформаціи них акторів від цього 
інструменту. Учасники дезінформаціи них кампа-
ніи  адаптуються до особливостеи  окремих плат-
форм, щоб уникати негаи ного блокування. На-
приклад, на Facebook деякі сторінки публікують 
до 20 коментарів, після чого стають неактивни-
ми, тоді як у Telegram акаунти можуть залишати 
сотні коментарів, а подекуди навіть вступати  
у взаємодію один з одним. Така поведінка дає 
акаунтам можливість залишатись у публічному 
просторі (коментарях) на тривалии  час, допоки 
ї х не приховають модератори або не видалить 
сама платформа. 

Імовірно, частина цієї  активності відбувається 
автоматизовано, або під час створення акаунтів, 
або під час публікаціи . Такі практики раніше були 
виявлені у витоках, відомих як «Vulkan Files», де 
згадувалася система Amezit (Harding et al., 2023). 
Ця система використовувалась для створення 
феи кових профілів у соціальних мережах, які 
імітували справжніх людеи : із використанням 
реалістичних імен і викрадених персональних 
фотографіи , знаи дених на інших платформах або 
в інтернеті. У випадку з Amezit акаунти розвива-
лись поступово впродовж кількох місяців, зали-
шаючись здебільшого неактивними для форму-
вання достовірного цифрового сліду перед ї хнім 
залученням до прихованих інформаціи них опе-
раціи . У досліджуваніи  кампанії  акаунти створю-
вались масово и  використовувались маи же одра-
зу після створення. 

Аудиторія 
Точну кількість переглядів коментарів оціни-

ти складно, оскільки відповідні метрики не є 
публічно доступними. Водночас окремі комента-
рі отримують реакції  користувачів і набувають 
певної  видимості, тоді як інші стають об’єктом 
насмішок у відповідях. Проте більшість таких 
коментарів залишається під публікаціями, спра-
вляючи потенціи нии  вплив на аудиторію як дум-
ка «звичаи ного користувача». 

Цільова аудиторія таких публікаціи  є доволі 
широкою. В украї нському інформаціи ному прос-
торі подібні коментарі спрямовані на підрив до-
віри до украї нського керівництва, посилення 
підозрілості и  ненависті до «інших» усередині 
краї ни, а також на поширення деморалізуваль-
ного контенту, що має зменшити готовність 
громадян чинити спротив Росії . У росіи ському 
сегменті інтернету фокус зміщується на вихва-
ляння політики уряду РФ і демонізацію украї н-
ської  держави та ї ї  керівництва як агресивних  
і вои овничих. 

Атрибуція цієї  діяльності до компанії  SDA ґру-
нтується на внутрішніх документах, згаданих  
в афідевіті (Justice Department, 2024), які містять 
безпосередніи  план написання коментарів у со-
ціальних мережах. Також підтвердженням висту-
пають журналістські розслідування, що надали 
приклади подібної  активності з боку Росії  (Moro-
zova, & Laine, 2024). 



Синопсис: текст, контекст, медіа ISSN 2311-259X Synopsis: text, context, media 
2025, 31(3), с. 215–222  pp. 215–222, 31(3), 2025 

 

 220  

Обговорення 
Усі три проаналізовані кампанії  демонструють 

різні техніки і тактики впливу на громадську 
думку іноземних аудиторіи , що ї х здіи снювали 
росіи ські структури SDA та Struktura. Незважаючи 
на зовнішню відмінність, ці кампанії  об’єднує спі-
льна мета: «послабити украї нське суспільство», 
«посіяти напругу», «зменшити обсяги допомоги 
Украї ні». Саме ці цілі є спільною основою и  леи т-
мотивом проєктів. Більше того, окремі кампанії  
використовували ідентичні візуальні елементи, 
зокрема меми, що свідчить про спільне джерело 
контенту. Цеи  факт згодом підтвердили витоки 
внутрішньої  документації  (Pamment, & Tsurtsu-
mia, 2025, с. 20). 

Хоча деякі кампанії  и  надалі покладаються на 
застарілі підходи, інші демонструють підвищен-
ня рівня складності, як наприклад, застосування 
засобів оперативної  безпеки та спеціалізованого 
програмного забезпечення для уникнення атри-
буції . Це свідчить про адаптацію дезінформаціи -
них акторів і до подіи  на полі бою, і до змін у мі-
жнародному політичному середовищі. Така гнуч-
кість указує на наявність системного моніторин-
гу інформаціи ного простору и  пошуку вразливо-
стеи  у цільових краї нах. Також із часом зросла як 
кількість цільових краї н, так і масштаби амбіціи  
дезінформаціи них кампаніи , що супроводжува-
лось еволюцією каналів доставляння контенту. 
Оператори при цьому демонструють глибоке 
розуміння алгоритмів і слабких місць платформ, 
які активно використовуються для поширення 
контенту и  тимчасового уникнення виявлення. 

Хоча ефективність цих кампаніи  складно ви-
міряти з високою точністю, поширення песиміс-
тичних настрої в в украї нському суспільстві та 
зниження готовності інших краї н до надання 
підтримки Украї ні (Henley, & Harding, 2024) мо-
жуть частково бути наслідком таких інформа-
ціи них впливів. 

Ці приклади доводять, що активні заходи и  дез-
інформаціи ні кампанії  зростають і за масштабом, 
і за складністю, становлячи реальну загрозу де-
мократичним інституціям. Тому необхідно вжи-
вати як рішучих каральних заходів, на кшталт 
рішень Міністерства юстиції  США (Justice Depart-
ment, 2024), так і запобіжних: посилення медіа-
грамотності, формування цифрової  стіи кості 
суспільства. Нарешті, важливою є координація 
зусиль дослідників, політиків і технологічних 
платформ для пошуку проактивних і дієвих ме-
ханізмів запобігання подібним кампаніям і неи т-
ралізації  ї хнього впливу. 

 
Рекомендації 
Для запобігання подальшому успіху таких 

кампаніи  необхідно розробити перелік діи  для 
урядів, неурядових організаціи  і приватного сек-
тора. Насамперед ці суб’єкти мають об’єднати 
зусилля з метою відстеження, розуміння та під-
риву ефективності інформаціи них кампаніи . Для 

цього вони повинні здіи снювати моніторинг 
інформаціи ного простору и  інвестувати ресурси 
в боротьбу з дезінформацією (Kalensky , & Osad-
chuk, 2024). Очевидно, що жоден окремии  актор 
не здатен самостіи но вирішити проблему дезін-
формації , тому необхідною є координація між 
різними структурами та суб’єктами. 

На першому етапі такі кампанії  мають бути 
виявлені та проаналізовані, що зазвичаи  здіи с-
нюють аналітики неурядових організаціи  або 
приватних компаніи . Далі слід запроваджувати 
політики або санкціи ні заходи, спрямовані на 
зменшення вразливості урядових структур до 
подібних впливів, як це було у випадку з операці-
єю «Doppelganger». Платформи або приватні ком-
панії  попри те, що можуть проводити внутрішні 
розслідування та реагувати на зловживання сво-
ї ми сервісами, іноді не помічають порушень або 
використовуваних тактик. Ба більше, компанії  
можуть уникати втручання, якщо не виявлене 
пряме порушення встановлених правил або нор-
мативних актів. Отже, держави мають сформува-
ти політики, які стимулюватимуть приватні ком-
панії  до активнішої  протидії  інформаціи ним опе-
раціям, подібним до описаних вище. Крім того, 
міжурядове співробітництво у сфері обміну да-
ними про кампанії  та ї х організаторів може запо-
бігти успішному втіленню аналогічних операціи  
у маи бутньому. 

Потрібно також упроваджувати більш ефек-
тивні методи виявлення кампаніи , які викорис-
товують витонченіші стратегії  ухилення від ал-
горитмічного моніторингу. Це можуть бути і нові 
технічні рішення для виявлення скоординованої  
неавтентичної  поведінки, і залучення додатко-
вих людських ресурсів для аналізу інформаціи -
ного простору з метою виявлення аномаліи , 
якими по суті і є інформаціи ні операції . 

Зрештою, формування інформаціи ної  стіи ко-
сті є ключовою навичкою, яку мають розвивати 
демократичні суспільства. Уряди повинні актив-
ніше інвестувати в програми медіа- та інформа-
ціи ної  грамотності, що допоможуть громадянам 
відрізняти правдиву інформацію від хибної  та 
безпечніше орієнтуватись у цифровому середо-
вищі. 

 
Висновки 
Від початку повномасштабного вторгнення 

росіи ські дезінформаціи ні кампанії  змістили 
фокус своєї  діяльності на платформи соціальних 
медіа, які стали основною мішенню. Широкии  
спектр таких операціи  реалізують приватні ком-
панії , що мають тісні зв’язки з Кремлем, вони 
охоплюють численні платформи, іноді мігруючи 
між ними та підсилюючись зовнішніми акторами 
різними мовами. Хоча використовувані підходи 
часто не є новими, рівень ї хньої  витонченості  
в аспектах оперативної  безпеки та технічної  реа-
лізації  свідчить про постіи ну еволюцію дезінфор-
маціи них акторів. 
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Попри відмінності ці кампанії  прагнуть досягти 
спільних цілеи  схожими засобами: підірвати до-
віру до державних інституціи  і розмити межу між 
реальністю та вигадкою, спричиняючи загальну 
невпевненість щодо істинності інформації . Проте 
такі кампанії  можуть бути об’єктом спільного 
розслідування та неи тралізації  з боку держав. 

Маи бутні дослідження повинні охоплювати 
аналіз інших кампаніи , що відбуваються одноча-
сно, з метою виявлення нових тактик поширення 
контенту і недопущення ї хньої  ефективності. 
Водночас, як показує це есе, дослідники та прак-
тики завжди відставатимуть від діи  ворожих 
акторів, оскільки ті постіи но шукають способи 
обіи ти наявні обмеження и  правила. Тому для 
подолання цієї  проблеми потрібні швидша реак-
ція та тісніша співпраця між платформами, нау-
ковцями і політиками. 

Більше того, поточна динаміка свідчить про 
и мовірне збереження подібних кампаніи  у маи -
бутньому, що підкреслює потребу у впроваджен-
ні контрзаходів, зокрема в посиленні цифрової  
стіи кості, розвитку медіаграмотності та навичок, 
які є критично важливими для маи бутнього де-
мократичних суспільств. 
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RUSSIAN DISINFORMATION OPERATIONS AGAINST UKRAINE 
DURING THE LARGE-SCALE INVASION: A CASE STUDY  

The relevance of the study lies in the growing attention to state disinformation, which can 
lead to tangible consequences in real life, in particular, inciting war crimes or involvement in 
unprovoked military actions. A significant portion of academic research has focused on analyz-
ing individual Russian disinformation narratives and their dissemination both within Ukraine 
and beyond. At the same time, the number of studies attempting to classify and assess the full 
spectrum of Russian tactics, techniques, and the dynamics of their evolution since the onset of 
the full-scale aggression remains limited. 

The object of study in this article is three theoretically unrelated cases that illustrate emerg-
ing approaches in information influence operations: Website mirroring for disseminating alarm-
ing or negative content through advertisements and replies to posts; Distribution of falsified vid-
eo content via video-sharing platforms, followed by amplification on social media; Mass duplica-
tion of disinformation content in comments across social networks. The purpose of this study is 
to describe the latest iterations of Russian campaigns in the post-invasion period, in particular 
to demonstrate their ability to adapt to restrictions related to sanctions and blockades. The re-
search employs a multidisciplinary approach that combines digital humanities methods, narra-
tive analysis, case study methodology, and open-source intelligence (OSINT). This approach en-
ables tracing potential links between operations and highlights the evolution of tactics. The 
source base includes social media publications, websites, and reports from private companies.  

The findings indicate that the Russian disinformation ecosystem is adapting to new techno-
logical environments and constraints, while maintaining a core set of tactics rooted in Soviet-era 
practices. The findings are of practical importance for researchers and digital resilience profes-
sionals in developing more effective countermeasures against new information campaigns and 
in strengthening democratic societies’ capacity to withstand such threats. 

Keywords: disinformation; information operations; media; Ukraine; Russia; social media. 
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МЕДІАРЕПРЕЗЕНТАЦІЯ МАРШУ РІВНОСТІ В УКРАЇНІ: 
ТРАНСФОРМАЦІЯ НАРАТИВІВ І ВІЗУАЛЬНИХ СТРАТЕГІЙ 

ДО ТА ПІСЛЯ ПОВНОМАСШТАБНОГО ВТОРГНЕННЯ 

У статті досліджено трансформації  медіи ної  репрезентації  Маршу рівності (зокрема, 
Маршу Киї вПраи д) в Украї ні у 2021 та 2024 роках на основі матеріалів чотирьох ключових 
медіа: «Суспільне», ТСН, «Радіо Свобода» і «Страна.ua». Актуальність дослідження визна-
чається змінами суспільно-політичного контексту, спричиненими повномасштабною 
віи ною, яка значно вплинула на наративні та візуальні стратегії  висвітлення спільноти 
ЛГБТК+ в украї нських медіа. Предметом дослідження є наративні конструкції  та мульти-
модальні елементи, які формують образ учасників Маршу рівності в медіапросторі 
в умовах воєнного конфлікту. 

Мета статті — виявити зміни домінантних медіанаративів і візуальної  репрезентації  
ЛГБТК+ у контексті воєнних подіи  і з’ясувати вплив цих трансформаціи  на суспільне 
сприи няття спільноти. Для дослідження проаналізовано 61 матеріал за 2021 і 2024 роки 
із застосуванням наративного підходу та методу мультимодального аналізу, що сприяло 
всебічному вивченню текстових і візуальних компонентів медіа. 

Результати показали: у 2024 році, на тлі геополітичних змін, тематика ЛГБТК+ інте-
грується в патріотичнии  і воєннии  контекст. Спостерігається зсув від правозахисного 
фокусу 2021 року до тем, що підкреслюють громадянську и  державницьку роль віи сько-
вих і законодавчі ініціативи щодо реєстрованих партнерств. Мультимодальнии  аналіз 
виявив зміщення візуальних акцентів: від конфліктних зображень протестів у 2021 році 
до позитивної  репрезентації  віи ськових і дипломатів ЛГБТК+ у 2024 році. Аналіз медіа 
показав, що «Суспільне» та «Радіо Свобода» послідовно просувають толерантність і демок-
ратичні цінності, ТСН адаптується, пом’якшуючи конфліктність, а «Страна.ua» зберігає 
негативнии , проросіи ськии  наратив. 

Новизна роботи полягає в комплексному поєднанні наративного и  мультимодального 
аналізу для вивчення впливу воєнного контексту на медіарепрезентацію ЛГБТК+ в Украї ні. 
Практична цінність убачається в розумінні ролі медіа у формуванні громадської  думки 
про ЛГБТК+ під час віи ни, що є важливим для активістів, журналістів і політиків. 

Ключові слова: ЛГБТК+; медіарепрезентація; Марш рівності; Киї вПраи д; контент-аналіз; 
наративнии  аналіз; віи на в Украї ні; медіа. 

 

Вступ 
Репрезентація ЛГБТК+ у медіа є одним із клю-

чових джерел соціальних знань про ідентичність 
цієї  спільноти, що робить медіа важливим чин-
ником формування суспільних поглядів (McInroy, 
& Craig, 2017). Відсутність або спотворене висвіт-
лення осіб ЛГБТК+ у традиціи них медіа сприяє 
ї хніи  маргіналізації  та підтримує негативні стерео-
типи щодо цієї  спільноти (Gross, 2001). Медіа не 
просто відображають реальність, а конструюють 
ї ї  через репрезентацію (Hall, 1997), що відбува-
ється через домінантні наративи (Bruner, 1991). 

Марш рівності в Украї ні є не лише правозахис-
ною акцією, а и  важливим соціальним індикатором 
змін у сприи нятті прав спільноти ЛГБТК+. Й ого 
медіи не висвітлення дає можливість дослідити 
механізми конструювання репрезентації  ЛГБТК+ 
та визначити застосовані наративні стратегії . 
Останніи  Марш рівності перед повномасштабним 
вторгненням Росії  відбувся у 2021 році, після 

чого подібні заходи були скасовані через безпе-
кові загрози. У 2024 році в Києві прои шов першии  
після вторгнення повноформатнии  Марш рівності 
(Киї вПраи д), що створює унікальну можливість 
для порівняльного аналізу змін у медіи ному ви-
світленні між двома періодами. 

Значущим для дослідження є те, як віи на тра-
нсформувала медіи не висвітлення спільноти 
ЛГБТК+. Під впливом геополітичної  ситуації  та 
віи ни медіа все більше акцентують на безпеко-
вих аспектах, зокрема на участі осіб ЛГБТК+  
у віи ськових діях і волонтерських ініціативах, що 
підтверджує важливість цієї  теми в контексті 
національного спротиву (Soroka et al., 2022). Згі-
дно з дослідженням «Детектора медіа» (2022),  
у період повномасштабного вторгнення Росії   
в Украї ну значно зросла кількість згадок про осіб 
ЛГБТК+ у соціальних мережах, зокрема в кон-
тексті маніпулятивних наративів щодо ї хньої  
участі у віи ськових діях. Проросіи ські джерела 
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використовують цю тему для дезінформаціи них 
кампаніи , тоді як украї нськии  сегмент медіа час-
тіше акцентує увагу на правах і ролі віи ськових 
ЛГБТК+ у суспільстві. 

Це дослідження аналізує не лише загальні змі-
ни в медіарепрезентації  Маршу рівності, а и  порів-
нює конкретні наративні стратегії  в різних укра-
ї нських медіа у 2021 та 2024 роках. Для цього 
обрано чотири медіа, що представляють різні 
сегменти украї нського медіаландшафту. 

1. «Суспільне» — суспільнии  мовник, незалеж-
нии  від політичного та бізнесового впливу. Й ого 
місія — надавати достовірну та збалансовану 
інформацію, сприяти громадському діалогу та 
зміцненню суспільної  довіри. «Суспільне Мов-
лення» є державним комунальним підприємством, 
створеним у 2017 році шляхом реформування 
державного мовлення, без приватних бенефіціа-
рів; фінансування здіи снюється з державного 
бюджету та громадських внесків, що відповідає 
державніи  політиці щодо незалежного суспіль-
ного мовлення (Суспільне Мовлення, n. d.). 

2. ТСН — комерціи не медіа з широкою ауди-
торією, що поєднує аналітичнии  контент із поді-
євими матеріалами, є ключовим новинарним 
продуктом медіагрупи «1 + 1 media». У 2021 році 
структура власності ТОВ «ТРК “Студія 1 + 1”» 
(юридична особа каналу «1 + 1») включала опо-
середковану участь через кіпрську компанію Char-
lane Limited, де 33,3 % належали Оксані Марченко 
(дружині Віктора Медведчука) через ТОВ «Інве-
стиціи на компанія “Гармонія”», а решта — пов’я-
заним з Ігорем Суркісом особам, що відповідало 
вимогам прозорості, поданим до Національної  
ради (Детектор медіа, 9 грудня 2021). До 2024 року 
відбулась реструктуризація: бренд «1 + 1 Украї на» 
(включаючи ТСН) переи шов до ТОВ «Віжн 1 + 1», 
яке належить ТОВ «Солюшнс» із кінцевими бе-
нефіціарами Світланою Міщенко (57 %), Яросла-
вом Пахольчуком (24 %) і Віктором Скібою (19 %), 
виключивши зв’язки з Ігорем Коломои ським та 
іншими олігархами відповідно до державної  по-
літики дерусифікації  та деолігархізації  медіа 
(ВІЖН 1 + 1, n. d.; Детектор медіа, 2024). 

3. «Радіо Свобода» — міжнародне медіа, що є 
частиною корпорації  «Радіо Вільна Європа» / «Ра-
діо Свобода». Й ого фінансує Конгрес США через 
гранти Американського агентства глобальних 
медіа (USAGM), медіа не має приватних бенефіці-
арів, що гарантує редакціи ну незалежність (Радіо 
Свобода, n. d.). 

4. «Страна.ua» — інтернет-видання, забло-
коване в Украї ні у 2021 році рішенням Ради наці-
ональної  безпеки та оборони через поширення 
проросіи ської  пропаганди, але доступне через VPN, 
альтернативні домени та соцмережі. Видання за-
снував і контролює Ігор Гужва, якии  із 2018 року 
керує ним дистанціи но з Австрії ; він є кінцевим 
бенефіціаром і відомии  проросіи ськими погля-
дами та зв’язками з оточенням Віктора Януковича 
(Довженко, & Зубченко, 30 вересня 2022). 

Об’єкт дослідження — висвітлення Маршу 
рівності в украї нських медіа у 2021 та 
2024 роках, при якому основна увага приділялась 
текстовим і візуальним складникам публікаціи . 

Предмет дослідження — це ключові теми, 
які повторювались у матеріалах медіа, візуальні 
деталі (як показували людеи  чи події  на фото / 
відео) та способи, якими журналісти будували 
історії  (наративи) про Марш рівності, щоб пере-
дати певнии  погляд на подію. 

Це дослідження є одним із перших у вітчизня-
ному контексті, що аналізує зміну наративів  
у висвітленні Маршу рівності в чотирьох медіа до 
и  після вторгнення Росії  з акцентом на транс-
формації  стратегіи  і зв’язок із воєнним контекс-
том. Наукова новизна полягає в комплексному 
підході з мультимодальним аналізом (Kress, & van 
Leeuwen, 2001; Bateman, 2014) для взаємодії  тек-
стових і візуальних елементів, що розширює ме-
тодологічні межі наративного аналізу и  дає змогу 
глибше зрозуміти зміни в медіи них наративах. 

Огляд літератури 
Дослідження медіи них наративів свідчать, що 

засоби масової  інформації  не лише відображають 
події , а и  істотно впливають на формування сус-
пільних уявлень про певні групи. Брунер (1991) 
розглядає наратив як когнітивнии  механізм, що 
структурує досвід та пам’ять і забезпечує людині 
можливість осмислювати події  через оповідні 
схеми. Своєю чергою, Герман (2002) доповнює це 
розуміння, акцентуючи на функції  наративу як 
засобу спрощеної  інтерпретації  складної  інфор-
мації . Баль (1997) іде ще далі, наголошуючи на 
конструктивному характері наративів, тобто на 
ї х здатності не лише відображати, а и  активно 
створювати соціальну реальність, зокрема закріп-
лювати чи змінювати стереотипи. У цьому сенсі 
наратив виступає способом окреслення соціаль-
них кордонів (Hall, 1997) і формування владних 
дискурсів (Barthes, 1975; Burke, 1945), які можуть 
підсилювати або оскаржувати домінантні соці-
альні норми. 

Важливим аспектом наративних студіи  є ви-
вчення зв’язку між часовими структурами та про-
цесом інтерпретації  подіи , про що пише Рікьор 
(1984), а також дослідження ролі індивідуальної  
ідентичності, яку в межах наративної  парадигми 
висвітлює Ріссман (2008). Загалом наративи забез-
печують місток між особистим досвідом і колек-
тивними уявленнями, що робить ї х ефективним 
інструментом для аналізу медіи них текстів. 

Вивчення взаємодії  візуальних і вербальних 
компонентів у медіатекстах актуалізує мульти-
модальнии  аналіз (Kress, & van Leeuwen, 2001; 
Bateman, 2014), що допомагає дослідити, як різні 
модальності — текст, зображення, заголовки, 
графічні елементи — взаємодіють у процесі фо-
рмування смислів. Крeс і ван Левен (2001) дослі-
джують мультимодальнии  дискурс як взаємодію 
різних знакових систем у межах комунікації , ак-
центуючи на структурних принципах організації  
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текстово-візуальних матеріалів. Беи тмен (2014) 
пропонує міждисциплінарнии  підхід до мульти-
модального аналізу, що охоплює соціосеміотичні, 
когнітивні та риторичні аспекти, і розглядає 
методологічні основи дослідження візуальних 
наративів. Використання мультимодального ана-
лізу в поєднанні з наративним підходом дає мож-
ливість простежити, як візуально-риторичні 
стратегії  впливають на змістову структуру ме-
діи них текстів, трансформуючи або підсилюючи 
ключові смисли, що залишаються недоступними 
при суто текстовому аналізі (Abbott, 2008). 

Аналіз медіи них репрезентаціи  спільноти 
ЛГБТК+ показує, що засоби масової  інформації  
можуть і зберігати, і трансформувати усталені 
стереотипи. Відповідно до теорії  «символічного 
знищення» (Gerbner, & Gross, 1976; Tuchman et al., 
1978), групи, які або не потрапляють у фокус 
суспільної  уваги, або зображаються виключно  
в негативному чи маргіналізованому контексті, 
ризикують залишитись поза повноцінною соціаль-
ною взаємодією. Цеи  процес зумовлює закріп-
лення гомофобних упереджень, коли особи ЛГБТК+ 
піддаються стереотипному опису у фільмах  і те-
левізіи них програмах (Steiner, Fejes, & Petrich, 
1993). Наприклад, на початку епідемії  ВІЛ/СНІД 
у 1980-х роках медіа здебільшого асоціювали хво-
робу з гомосексуальними чоловіками, що сприяло 
стигматизації  та негативному сприи няттю цієї  
спільноти (Brodie et al., 2004). Поступово завдяки 
появі серіалів і публічних кампаніи  у медіи ному 
просторі зросла кількість більш позитивних або 
принаи мні різноманітних образів, що, своєю чер-
гою, вплинуло на ставлення аудиторії  до ЛГБТК+ 
загалом (GLAAD, 2014; GLAAD, 2016). 

Родрігес (2019), пропонуючи одну з наи відо-
міших типологіи  медіи них наративів ЛГБТК+, 
виокремлює чотири ключові схеми: «жертви», 
«спільноти», «мілітантного / квірного активізму» 
та «асиміляції ». Перша схема підкреслює вразли-
вість і дискримінацію ЛГБТК+, що часто стається 
у випадках насильства чи загроз (Gross, 2001). 
Друга зображає ї х як окрему, але солідарну спіль-
ноту, яка виборює свої  права. Третя акцентує 
радикальні и  протестні форми дії , у яких особи 
ЛГБТК+ свідомо протистоять суспільним нормам, 
а четверта репрезентує прагнення до інтеграції  
через «доказ» того, що ЛГБТК+ є частиною зви-
чаи ного соціуму. 

Попередні дослідження (Teteriuk, 2016; Shev-
tsova, 2017) показують зміну підходів до публіч-
ної  присутності та політичних стратегіи  ЛГБТ-
спільноти в Украї ні після Євромаи дану, зокрема  
у зв’язку з Киї вПраи дом та активізмом у соціаль-
них мережах. Тетерюк (2016) аналізує Марш рів-
ності як індикатор суспільно-політичних транс-
формаціи , наголошуючи на зміщенні домінант-
ного дискурсу з правозахисного фреи му, що під-
креслював ЛГБТ як маргіналізовану меншину,  
до інтеграції  спільноти в національно-патріотич-
нии  дискурс після 2014 року. Це відображено  

в риторичних стратегіях активістів, які прагнуть 
підкреслити свою належність до украї нської  
політичної  нації , особливо в умовах геополітич-
ної  напруги з Росією. Шевцова (2017) розглядає 
подальшу еволюцію ЛГБТ-активізму, якии  пос-
тупово переходив від менш помітних і переважно 
символічних форм протесту до більшої  інститу-
ціи ної  участі. Вона підкреслює, що після Євро-
маи дану активісти здобули більшу видимість  
у публічніи  сфері и  активно використовували 
соціальні мережі для мобілізації  та конструю-
вання нової  колективної  ідентичності, водночас 
стикаючись із проявами гомофобії  та опором із 
боку праворадикальних груп. 

Повномасштабна віи на, яку розпочала Росія  
у 2022 році, ще гостріше висвітлила місце Украї ни 
в геополітичному конфлікті, що триває не лише  
у сфері зброи ної  агресії , а и  у боротьбі за нарати-
ви. Як показують Сорока та ін. (2022), украї нські 
провідні медіа маи же не продукують власних 
репрезентаціи  лесбіи ок, бісексуальних, квір-жінок 
і трансгендерних людеи . Натомість публічнии  
дискурс про ЛГБТК+ в Украї ні формують здебіль-
шого медіа з росіи ським чи американським 
впливом. Автори вирізняють два домінантні 
типи формульних історіи : проросіи ські або олі-
гархічні медіа конструюють гомофобнии  наратив 
про ЛГБТК+ як «чужих», а американські — герої -
чнии  образ, пов’язании  із модернізаціи ними 
процесами. У цьому контексті украї нці ЛГБТК+ 
нерідко стають не суб’єктами, а об’єктами чужих 
ідеологічних проєкціи . Дослідники трактують 
такі наративи як частину «холодної  віи ни» супе-
рдержав, у межах якої  Украї на втрачає свіи  голос 
як сувереннии  актор. У відповідь на це вони на-
полягають на важливості самостіи ного артику-
лювання досвіду людеи  ЛГБТК+ в Украї ні — як 
складової  демократичного самовизначення в умо-
вах колоніального тиску та воєнної  агресії  (So-
roka et al., 2022). 

Попри наявність окремих праць, що аналізу-
ють політичнии  активізм ЛГБТ-спільноти (Te-
teriuk, 2016; Shevtsova, 2017) та загальнии  медіи -
нии  контекст представлення ЛГБТК+ (Soroka et 
al., 2022), дослідження саме медіарепрезентації  
ЛГБТК+ в украї нських медіа залишаються фраг-
ментарними. Наявні роботи зосереджуються 
здебільшого на аналізі політичних стратегіи , 
дискурсивних змін і впливу геополітичного кон-
тексту, однак не дають цілісного уявлення про те, 
як украї нські медіа конструюють образи спіль-
ноти ЛГБТК+. Ця прогалина створює підґрунтя 
для комплексного аналізу медіи них наративів, 
якии  враховує і текстові, і візуальні компоненти 
и  може заповнити наявну лакуну у вивченні цього 
питання. 

Методологія дослідження 
У межах дослідження проаналізовано 61 жур-

налістськии  матеріал, присвячении  висвітленню 
Маршу рівності в Києві у двох часових періодах — 
2021 та 2024 роках. Вибір цих часових точок 
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зумовлении  суттєвими змінами в інформаціи ному 
та соціально-політичному контексті. У 2021 році 
Марш рівності відбувався в умовах стабільного 
медіи ного порядку денного, тоді як 2024 рік — 
уже після початку повномасштабної  віи ни — дає 
змогу оцінити трансформацію медіи них стратегіи  
у зміненому соціально-політичному контексті. 

Усі матеріали були оприлюднені в чотирьох 
украї нських медіа: «Суспільне», ТСН, «Радіо Сво-
бода» та «Страна.ua», які представляють різні 
сегменти украї нського медіаландшафту. Таке 
поєднання джерел уможливлює охоплення ши-
рокого спектра підходів до репрезентації  події . 
Матеріали для аналізу відібрані шляхом пошуку 
у відкритих онлаи н-архівах за ключовими слова-
ми: «Марш рівності», «Киї вПраи д», а також супут-
ніх тематик — «ЛГБТК+», «геи -парад», «праи д», 
«права ЛГБТ», «ЛГБТ-спільнота», «праи д-парад». 

Публікації  відібрано за тематичною релевант-
ністю: усі вони безпосередньо стосуються Маршу 
рівності / Киї вПраи ду та мають новиннии , аналі-
тичнии  або публіцистичнии  характер. Охоплено 
жанрово різноманітні матеріали, зокрема новинні 
статті, репортажі, відеосюжети, фоторепортажі, 
інтерв’ю, розслідування, підсумкові огляди тощо. 
Така жанрова гетерогенність дає можливість 
вивчити репрезентацію події  не лише в інформа-
ціи ніи , а и  у контекстуально-аналітичніи  площині, 
з урахуванням різних способів побудови змісту, 
візуального супроводу та риторичних стратегіи . 

У фокусі аналізу перебуває зміна наративних 
стратегіи  і візуальних елементів у висвітленні 
Маршу рівності до та після повномасштабного 
вторгнення Росії  в Украї ну. Особлива увага в до-
слідженні приділяється тому, як журналісти фо-
рмують певні «рамки інтерпретації » (фреи ми), 
що впливають на сприи няття подіи  аудиторією. 
Фреи м розглядається як структура, що визначає, 
які аспекти висвітлюються, які проблеми пору-
шуються, які причини розкриваються, кого слід 
вважати відповідальним, а також які можливі 
шляхи вирішення аудиторія може сприи мати як 
доцільні (Entman, 1993). 

З огляду на це в дослідженні використано по-
єднання наративного та мультимодального ана-
лізу. Наративнии  підхід сприяє виявленню сюже-
тних структур, домінантних персонажів, конфлі-
ктів і метафоричних меж, а мультимодальнии  — 
дослідженню взаємодії  тексту з візуальними 
елементами (Kress, & van Leeuwen, 2001; Bateman, 
2014). Такии  методологічнии  синтез дає змогу 
комплексно проаналізувати, як змінюється ме-
діи на репрезентація Маршу рівності залежно від 
політичного, соціального та віи ськового кон-
тексту. Наративнии  аналіз тут виступає якісним 
етапом інтерпретації , спрямованим на розкриття 
глибинних сенсів, ідеологічних меж і структур, 
через які формується сприи няття спільноти 
ЛГБТК+ у публічному дискурсі. Наратив розумі-
ється як організована репрезентація подіи  із сю-
жетною динамікою (вступу, напруги, розв’язки), 

участю ключових фігур (герої в, опонентів, пост-
раждалих), часовим розвитком і морально-цін-
нісним акцентом (етичним висновком, ідеологіч-
ним твердженням), що виконує роль надання 
сенсу подіям. Ця інтерпретація ґрунтується на 
концепціях Дж. Брунера та П. Рікьора, які трак-
тують наратив як інструмент когнітивного впо-
рядкування досвіду, а також на підходах К. Ріс-
ман, де наратив служить механізмом представ-
лення соціального досвіду, зокрема для маргіна-
лізованих спільнот (Bruner, 1991; Ricoeur, 1984; 
Riessman, 2008). 

Методологічнии  підхід дослідження поєднує 
три взаємопов’язані етапи аналізу: 

1. Тематичне кодування — для загального 
структурування даних (жанри, тональність, тема-
тичні акценти). 

2. Мультимодальнии  аналіз (Kress, & van Leeu-
wen, 2001; Bateman, 2014) — для аналізу взаємодії  
візуальних і текстових компонентів у висвітленні 
події . 

3. Наративнии  аналіз (Bruner, 1991; Riessman, 
2008) — для ідентифікації  сюжетних лініи  і змін 
у структурі подання подіи . 

На першому етапі здіи снено тематичне коду-
вання медіатекстів за такими параметрами, як 
рік, назва медіа, назва статті, дата публікації , 
посилання, жанр, тональність, ключові наративи, 
ключові персонажі, візуальне оформлення. 

Категоризація тональності матеріалів здіи с-
нювалася за шістьма параметрами: позитивним, 
негативним, неи тральним, сенсаціи ним, конфлі-
ктним і збалансованим. Для подальшого аналізу 
застосована узагальнена трирівнева шкала: сен-
саціи ні (з емоціи но забарвленими заголовками 
та гіперболізацією) і конфліктні (зосереджені на 
протистояннях і провокаціях) матеріали відне-
сено до негативної  тональності через ї хніи  мані-
пулятивнии  або напружуючии  характер, а збалан-
совані матеріали (з рівним представленням різних 
точок зору) — до неи тральної  категорії . 

Надіи ність і внутрішню консистентність за-
безпечено шляхом повторного перехресного коду-
вання матеріалів, а також фіксації  чітких критерії в 
інтерпретації  в межах кожної  категорії . Таким 
чином, запропоновании  методологічнии  дизаи н 
дає можливість із високим ступенем точності 
простежити еволюцію дискурсивних стратегіи   
у висвітленні правозахисних ініціатив спільноти 
ЛГБТК+ в украї нських медіа, зважаючи на гіб-
ридну природу воєнного и  інформаціи ного кон-
текстів. 

Другии  етап дослідження передбачає застосу-
вання мультимодального аналізу (Kress, & van 
Leeuwen, 2001; Bateman, 2014) для оцінки взає-
модії  текстових і візуальних елементів у медіатек-
стах. У межах цього підходу аналізуватимуться 
заголовки, супровідні зображення, графічні еле-
менти, композиціи ні рішення, що впливають на 
репрезентацію Маршу рівності. Дослідження 
заголовків спрямоване на визначення ї хньої  
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емоціи ної  та смислової  тональності, лексичних 
акцентів і потенціи ного впливу на сприи няття 
події . Візуальна складова вивчається через аналіз 
композиції  зображень, взаємозв’язку між вербаль-
ними и  візуальними елементами, використання 
кольорових акцентів і символічних маркерів. 
Такии  підхід уможливлює простеження особли-
востеи  медіи ної  репрезентації  Маршу рівності та 
динаміки змін у візуально-текстових стратегіях 
висвітлення події . 

Третіи  етап передбачав виокремлення клю-
чових наративів, що визначали характер медіи -
ного висвітлення Маршу рівності в досліджувані 
періоди. Для цього застосовувався контент-
аналіз, що сприяв систематизації  повторюваних 
тематичних патернів та оцінці ї хньої  частотності 
в текстах різних медіа. Виокремлення наративів 
здіи снювалось на основі комбінованого підходу: 

1) індуктивного аналізу, що передбачав іден-
тифікацію повторюваних сюжетних лініи  у текс-
тах і візуальному контенті без попередньо ви-
значеного переліку категоріи ; 

2) теоретично обґрунтованого ручного коду-
вання, яке спиралось на концептуальні підходи 
до аналізу наративів (Bruner, 1991; Hall, 1997)  
і допомагало віднести ідентифіковані 
патерни до ширших теоретичних рамок. 

З методологічної  перспективи, нара-
тив операціоналізується як комунікати-
вна конструкція, що складається з таких 
компонентів: 1) тематичного центру (ос-
новної  проблеми чи сфери); 2) послідов-
ності подіи  (логіки розвитку); 3) типових 
ролеи  учасників (жертв, захисників, 
супротивників); 4) опозиції  конфлікту 
(наприклад, «традиції  проти змін», 
«внутрішнього проти зовнішнього»); 
5) ціннісної  / ідеологічної  основи (під-
тримки, критики, неи тралізації ); 6) лін-
гвістичних і візуальних інструментів 
(іронії , метафор, стереотипних образів), — 
які формують загальнии  меседж. Ці еле-
менти інтегруються з результатами 
контент-аналізу: наприклад, категорії  
тематичних акцентів, ключових персо-
нажів і тональності з першого етапу служать 
кількісною базою для виявлення повторюваності 
(частотності сюжетних елементів), а подальшии  
наративнии  аналіз дає можливість якісно інтер-
претувати ї х у сюжетних схемах, простежуючи, як 
вони формують інтерпретацію події . Таким чином, 
зв’язок між етапами забезпечує перехід від описо-
вих категоріи  (тем як предметних областеи , на-
приклад «законодавчі ініціативи» чи «підтримка 
ЛГБТК+») до наративів як сюжетних конструкціи  
із внутрішньою логікою та ціннісним забарвлен-
ням: теми вказують на зміст, тоді як наративи — 
на спосіб и ого драматичного подання, включно  
з персонажами, конфліктом і висновком. 

Запропоновании  методологічнии  підхід поєд-
нує якіснии  і кількіснии  аналіз, що дає змогу  

не лише зафіксувати зміни у висвітленні теми 
ЛГБТК+, а и  простежити закономірності транс-
формації  наративів у зв’язку з воєнним контекс-
том. Поєднання наративного аналізу, контент-
аналізу та мультимодального підходу уможлив-
лює дослідження не лише риторики, а и  візуальної  
репрезентації  події , що сприяє комплексному 
розумінню змін у медіи ному відображенні Мар-
шу рівності в Украї ні. 

Результати 
Аналіз медіарепрезентації  Маршу рівності  

у 2021 та 2024 роках спирається на порівняльну 
вибірку з 61 матеріалу, якии  опублікували чоти-
ри украї нські медіа — «Суспільне», ТСН, «Радіо 
Свобода» та «Страна.ua». Загалом було проаналі-
зовано 35 матеріалів за 2021 рік і 26 — за 2024 рік. 
Як видно з рисунка 1, динаміка публікаціи  за ро-
ками суттєво відрізняється між медіа: «Суспільне» 
подвої ло кількість матеріалів (з 5 до 10), ТСН 
показало незначне зростання (з 6 до 8), тоді як 
«Радіо Свобода» скоротило охоплення теми вчет-
веро (з 13 до 3), а «Страна.ua» — удвічі (з 11 до 5). 

Ці показники свідчать про загальну зміну ін-
формаціи ного пріоритету на тлі повномасштаб-
ної  віи ни. 

У тои  час як частина медіа посилила висвіт-
лення теми, інтегруючи ї ї  в ширшии  контекст 
прав людини, національної  безпеки та віи ни, 
інші — навпаки — зменшили кількість публіка-
ціи , можливо, зважаючи на зміну редакціи ної  
політики або зміщення фокусу на тематику фро-
нту. Попри загальну тенденцію до скорочення 
увага до тематики ЛГБТК+ зберігається, що за-
свідчує сталість ї ї  присутності в украї нському 
медіапросторі навіть у період воєнного стану. 

Аналіз медійного висвітлення Маршу рів-
ності у 2021 та 2024 роках у матеріалах «Сус-
пільного» демонструє трансформацію фреи мів, 
через які подається спільнота ЛГБТК+, а також 
зміну акцентів у висвітленні ї ї  образу, що відо-
бражає зміни в суспільно-політичному контексті 

Рис. 1. Кількість матеріалів про Марш рівності у вибраних медіа (2021 і 
2024 роки). Джерело: власна розробка автора 
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Украї ни. Усього було проаналізовано 15 текстових 
матеріалів: 5 — за 2021 рік, 10 — за 2024 рік. 
Аналіз кількості публікаціи  у 2024 році демон-
струє зростання уваги до тематики Маршу рівно-
сті, що може бути пов’язане з редакціи ними рі-
шеннями медіа або загальними змінами в суспі-
льному порядку денному. 

У 2021 році репрезентація події  базувалась на 
принципах балансування між різними точками 
зору. В усіх матеріалах присутні згадки про 
контрпротести, що створювало враження суспі-
льної  поляризації . Так, у статті «“Будь собою — ми 
з тобою”: у Києві відбувся Марш рівності» (2021, 
19 вересня) зазначається, що Марш рівності від-
бувався паралельно з акціями противників, а візу-
альнии  супровід матеріалів містив зображення  
і учасників праи ду, і протестувальників. Особли-
во помітним був акцент на безпеці заходу: у 60 % 
матеріалів підкреслювалась роль правоохоронців 
у гарантуванні порядку, а супутні фотографії  часто 
містили кадри поліції  та кордонів поліцеи ських. 
Крім того, ключовими сюжетними лініями стали 
підтримка рівноправ’я та вимоги щодо криміналі-
зації  злочинів на ґрунті ненависті. Важливою тен-
денцією є активне залучення міжнародних дип-
ломатів: зокрема, висвітлювалась участь послів 
Великої  Британії , Швеції  та Нідерландів у Марші 
рівності, що підкреслювало и ого символічне зна-
чення для європеи ської  інтеграції  Украї ни. 

У 2024 році висвітлення заходу зазнало суттє-
вих змін. Одним із центральних елементів стало 
включення воєнного контексту до фреи му по-
дання спільноти ЛГБТК+. У більшості матеріалів 
підкреслюється участь віи ськових і ветеранів, що 
відображає тенденцію до інтеграції  активізму 
ЛГБТК+ у ширшии  патріотичнии  дискурс. На-
приклад, у статті «У Києві відбувся Марш рівнос-
ті» (2024, 16 червня) акцентується на тому, що 
Марш став платформою для заяв віи ськовослуж-
бовців, які не лише виступають за права людини, 
а и  беруть участь у віи ні за незалежність Украї ни. 
У 2024 році виявлено зменшення згадок про 
контрпротести: у двох матеріалах містяться такі 
згадки. Наприклад, у статті «Під КМДА провели 
мітинг проти Маршу рівності» (2024, 14 червня) 
позиція протестувальників подається в контрас-
ті з риторикою правозахисників і віи ськових — 
активістів ЛГБТК+. 

Аналіз матеріалів 2024 року демонструє змі-
щення фокусування медіа з безпекових аспектів 
на правозахиснии  фреи м, що відображається  
в тематичніи  структурі публікаціи . Якщо у 2021 
році домінувала тема забезпечення порядку та 
можливих загроз, то у 2024 році матеріали здебі-
льшого зосереджуються на політичних вимогах 
учасників Маршу рівності. Зокрема, у текстах 
наголошується на потребі ухвалення законопро-
єкту про цивільні партнерства та криміналізації  
злочинів ненависті. Відповідно візуальні матері-
али також зазнали змін: у 2024 році в більшості 
випадків вони зосереджують увагу на яскравих  

і позитивних образах учасників заходу, дипломатів 
і віи ськових, тоді як у 2021 році широко викорис-
товувалися зображення поліції  та протестуваль-
ників. 

Таким чином, результати аналізу свідчать про 
зміну підходів до висвітлення Маршу рівності: 
від збалансованої  репрезентації  конфліктних то-
чок зору у 2021 році до переважно позитивного та 
патріотично забарвленого наративу у 2024 році. 
Зміни у висвітленні Маршу рівності у 2024 році 
порівняно з 2021 роком корелюють зі змінами 
суспільно-політичного дискурсу в Украї ні, зокрема 
з посиленням акценту на ролі віи ськових ЛГБТК+ 
і правозахисних ініціатив у контексті повномас-
штабної  віи ни. 

Аналіз медійного висвітлення Маршу рів-
ності у 2021 та 2024 роках у матеріалах ТСН 
показує значну трансформацію фреи мів подання 
цієї  події . Усього було проаналізовано 14 матері-
алів: 6 — за 2021 рік, 8 — за 2024 рік. Попри від-
носну сталість кількості публікаціи  ї хніи  зміст, 
акценти и  репрезентація Маршу рівності зазнали 
трансформаціи , що відображає загальні зрушен-
ня в медіи ному дискурсі Украї ни. 

У 2021 році матеріали ТСН демонстрували не-
одноріднии  підхід до висвітлення Маршу рівнос-
ті, поєднуючи неи трально-інформаціи ні тексти  
з публікаціями, які містили конфліктні або сен-
саціи ні елементи. Наприклад, стаття «У центрі 
Києва стартував Марш рівності» (2021, 19 верес-
ня) зосереджувалась на організаціи них аспектах 
заходу та и ого вимогах, однак значну увагу було 
приділено противникам Маршу рівності, вклю-
чаючи ї хню чисельність, лозунги і заходи поліції  
щодо контролю над ситуацією. Відсутність фото-
графіи  самого Маршу рівності, натомість наяв-
нии  акцент на зображеннях протестувальників 
могли створювати в читачів враження конфлікт-
ності події . 

Подібна тенденція простежується в статтях із 
фокусом на конфліктні епізоди. Так, у матеріалі 
«У Києві на Марші рівності перед колоною лягла 
жінка та заявила, що вона проти акції» (2021, 
19 вересня) акцентовані дії  протестувальниці, 
яка лягла перед учасниками маршу, вказуючи на 
«розбещення дітеи ». Відсутність контраргумен-
тів або представлення позиції  організаторів ма-
ршу створювало асиметрію в подачі інформації . 

Ще одним характерним фреи мом 2021 року 
став наголос на незручностях, спричинених про-
веденням заходу. У статті «Центр Києва перекри-
то: перелік обмежень» (2021) фокус робиться на 
переліку заблокованих вулиць, що може формувати 
в читачів негативну асоціацію між Маршем рів-
ності та порушенням звичного міського життя. 

Водночас певна частина матеріалів 2021 року 
містила позитивні або збалансовані елементи. 
Зокрема, у статті «Дощ, іноземні дипломати та 
провокатори: як минув КиївПрайд 2021» (2021, 
19 вересня) окремии  розділ був присвячении  
міжнародніи  підтримці заходу, що підкреслювало 
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и ого важливість у контексті європеи ської  інтег-
рації  Украї ни. Проте навіть у ціи  статті викорис-
тання візуального контенту, що показував пред-
ставників ЛГБТК+ із «дивними» виразами облич, 
могло створювати ефект ї хньої  маргіналізації . 

У 2024 році підхід до висвітлення Маршу рів-
ності в ТСН суттєво змінився. Основними тенден-
ціями стали: воєнне фреи мування події , змен-
шення уваги до контрпротестів і посилення 
акценту на правозахисних аспектах. 

Аналіз медіаматеріалів 2024 року засвідчує, 
що тематика ЛГБТК+ дедалі частіше фреи муєть-
ся крізь призму повномасштабної  віи ни та ї ї  на-
слідків. У статті «В Києві вперше за час повномас-
штабної війни пройде КиївПрайд» (2024, 30 трав-
ня) наголошується, що Марш рівності включає не 
лише правозахисні вимоги, а и  елементи благо-
діи ності — збір коштів для украї нських віи сько-
вих. Такии  спосіб подання матеріалів сприяє ін-
теграції  активізму ЛГБТК+ у ширшии  контекст 
суспільної  мобілізації  під час віи ни. 

Ще однією важливою зміною є посилення 
правозахисного акценту. У матеріалі «За рівність 
та перемогу! У Києві вперше від початку повно-
масштабної війни пройшов Марш рівності» (2024, 
17 червня) центральним елементом заголовку є 
гасло заходу — «За рівність та перемогу», яке 
поєднує боротьбу за права людеи  ЛГБТК+ із ши-
ршим контекстом украї нської  боротьби за неза-
лежність. 

Мультимодальнии  аналіз засвідчує зміну під-
ходів до візуальної  репрезентації  Маршу рівності, 
що відображає трансформацію медіи них стратегіи  
подання тематики ЛГБТК+ у суспільному кон-
тексті. Аналіз візуального контенту демонструє 
зміни в підходах до фоторепрезентації  Маршу 
рівності: у 2021 році значна частина зображень 
зосереджувалась на протестувальниках і контр-
протестах, тоді як у 2024 році домінують фотог-
рафії  учасників заходу, дипломатів, віи ськових, 
що може свідчити про зрушення в рамці сприи -
няття події . 

Порівняння матеріалів ТСН за 2021 і 2024 ро-
ки вказує на зміну редакціи ного підходу до висві-
тлення Маршу рівності, що проявляється в змен-
шенні сенсаціи ної  риторики та зміщенні акценту 
на правозахисні аспекти події . Інтеграція теми 
віи ни у висвітлення події  стала ключовим чин-
ником, що сприяв зменшенню уваги до контр-
протестів і формуванню нового фреи му, у якому 
активізм ЛГБТК+ розглядається в ширшому су-
спільному контексті боротьби за демократичні 
цінності Украї ни. 

Аналіз матеріалів «Радіо Свобода» виявив 
послідовну підтримку прав спільноти ЛГБТК+, 
що відображається и  у виборі тематики публіка-
ціи , і в стилістиці висвітлення. Загалом було про-
аналізовано 16 матеріалів: 13 — за 2021 рік, 3 — 
за 2024 рік. У 2021 році увага медіа була зосере-
джена на оголошеннях і підготовці до події , 
висвітленні основних вимог Маршу рівності, 

міжнародної  підтримки та безпекових аспектів.  
У 2024 році значна увага приділялась інтеграції  
тематики ЛГБТК+ у ширшу рамку сприи няття 
віи ни, а сам Марш рівності подавався як складова 
боротьби за демократичні цінності. 

У 2021 році висвітлення Маршу рівності було 
досить детальним, зокрема в аспектах міжнарод-
ної  підтримки та проблем безпеки. Значнии  фокус 
робився на заявах західних дипломатів, які наго-
лошували на потребі захисту прав осіб ЛГБТК+  
в Украї ні. У медіаматеріалах простежується пози-
тивна тональність, яка підкреслювала зростання 
міжнародної  солідарності, при цьому певну увагу 
було приділено викликам, пов’язаним із гомофоб-
ним насильством, що відображено в спеціальних 
матеріалах про напади на активістів ЛГБТК+  
і загрози з боку ультраправих організаціи . 

Окремо слід відзначити візуальне оформлення 
матеріалів. Фоторепортажі и  трансляції  з місця 
подіи  систематично демонстрували яскраві зо-
браження маршу, акцентуючи мирнии  і святко-
вии  характер заходу. У матеріалах, присвячених 
нападам або загрозам, застосовувались інші візу-
альні стратегії : зображення мітингувальників  
у темних тонах або фотографії  поліції , що ство-
рювало контраст між двома фреи мами — рівно-
прав’я і загрози. 

У 2024 році висвітлення Маршу рівності за-
знало змін у контексті віи ськових реаліи . Однією 
з ключових трансформаціи  стало позиціонування 
спільноти ЛГБТК+ як невід’ємної  складової  укра-
ї нського громадянського суспільства, що проти-
стої ть росіи ськіи  агресії . Значну увагу приділяли 
віи ськовим ЛГБТК+, які брали участь у марші,  
а також темі міжнародної  підтримки Украї ни. 
Важливим елементом фреи мування стала ідея 
нерозривного зв’язку боротьби за права людини 
та боротьби за незалежність, що відображалось  
у медіи ному представленні слоганів заходу і ко-
ментарів и ого учасників. 

Мультимодальнии  аналіз виявив суттєві зміни 
у візуальніи  репрезентації  події . Якщо у 2021 році 
акцент був на масовості заходу та символічності 
и ого учасників (раи дужних прапорах, плакатах, 
закликах до рівності), то у 2024 році візуальна 
складова значно змінилась: фото і відеоматеріа-
ли зосереджувались на віи ськових ЛГБТК+, ї хніх 
виступах, плакатах, що містили гасла про боро-
тьбу не лише за права представників ЛГБТК+,  
а и  за перемогу Украї ни. Такі зміни у візуальніи  
складовіи  сприяли створенню нового наративу,  
у якому спільнота ЛГБТК+ не лише бореться за 
свої  права, а и  робить внесок у захист держави. 

Таким чином, порівняння матеріалів 2021 та 
2024 років демонструє значну еволюцію у висві-
тленні Маршу рівності. Якщо у 2021 році медіа 
зосереджувалось на захисті прав осіб ЛГБТК+, 
міжнародніи  підтримці та проблемах безпеки, то 
у 2024 році фреи м розширився, інтегрувавши 
тематику ЛГБТК+ у ширшии  суспільнии  контекст 
віи ни і демократичного розвитку Украї ни. 
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Аналіз матеріалів «Страна.ua» щодо Маршу 
рівності у 2021 та 2024 роках демонструє сут-
тєві відмінності порівняно з попередніми украї н-
ськими медіа. Дослідження охоплює переважно 
росіи ськомовні публікації , оскільки ї х на саи ті 
значно більше, ніж украї нськомовних, і не всі 
матеріали перекладаються. Важливо зазначити, 
що саи т «Страна.ua» є заблокованим на території  
Украї ни, однак залишається доступним через 
VPN. Вибір цього джерела для аналізу мотивова-
нии  потребою дослідити відмінності в наративах 
висвітлення тем ЛГБТК+ у порівнянні з незалеж-
ними украї нськими медіа та з’ясувати, чи є ця 
відмінність наслідком загальних тенденціи  у 
проросіи ському медіаполі. 

Росія з 2013 року впровадила низку законів, 
спрямованих на заборону так званої  пропаганди 
нетрадиціи них сексуальних відносин серед непов-
нолітніх (Федеральнии  закон РФ від 29.06.2013 
№ 135-ФЗ). У 2022 році ця заборона була розши-
рена на всю публічну комунікацію незалежно від 
вікових обмежень (Федеральнии  закон РФ від 
05.12.2022 № 478-ФЗ). Це означає, що будь-які 
згадки про спільноту ЛГБТК+ у позитивному 
контексті можуть бути визнані незаконними, а це 
веде до поширення гомофобної  риторики в ро-
сіи ських і пов’язаних із Росією медіа. Оскільки 
«Страна.ua» часто репрезентує проросіи ські нара-
тиви (ГО «Інтерньюз-Украї на», & UkraineWorld.org, 
2021), слід оцінити вплив цього на висвітлення 
теми Маршу рівності. 

Аналіз медіи ного висвітлення Маршу рівності 
в проросіи ському медіа «Страна.ua» у 2021 та 
2024 роках демонструє сталість конфліктного 
фреи му та маніпулятивних стратегіи  представ-
лення тематики ЛГБТК+. У межах дослідження 
було проаналізовано 11 матеріалів за 2021 рік  
і 5 матеріалів за 2024 рік, що дає змогу просте-
жити зміну підходів у контексті загальної  ево-
люції  інформаціи ної  політики медіа та впливу 
воєнного часу. 

У 2021 році медіа вибудовувало фреи м, що 
виокремлював кілька ключових аспектів подачі 
матеріалу. Одним із них була традиціи на для 
видання конфліктно-сенсаціи на тональність. 
Анонси заходу попри на першии  погляд неи тра-
льну форму містили мовні маркери, здатні впли-
вати на сприи няття події . У матеріалах «Стра-
на.ua» систематично використовувався термін 
«ЛГБТ-парад», що відрізнявся від формулювання, 
яке застосовували інші обрані для дослідження 
украї нські медіа, — «Марш рівності». Таке мовне 
маркування може свідчити про запозичення ри-
торики, поширеної  в росіи ському інформаціи ному 
просторі. 

Другии  важливии  аспект полягав у наголо-
шенні на скандалах, що не мали безпосереднього 
зв’язку з Маршем рівності, проте ЛГБТК+ тема-
тика подавалась у негативному ключі. Особливо 
виразним є випадок висвітлення заяв ексдепута-
та Киї вради Руслана Андріи ка, якии  закликав  

до фізичного знищення ЛГБТ-підлітків. Подання 
цієї  інформації  мало радше сенсаціи нии , аніж 
аналітичнии  характер, що не лише сприяло ти-
ражуванню мови ворожнечі, а и  могло легітимі-
зувати ї ї  в очах читачів. Подібним чином висвіт-
лювався інцидент із заявою «Киї вПраи ду» щодо 
росіи ської  мови як «мови окупанта», що викори-
стовувалось для посилення антагоністичних на-
строї в і створення образу активістів ЛГБТК+ як 
«радикальних» або «агресивних» гравців суспі-
льного дискурсу. 

Значна частина матеріалів фокусувалась на 
протистоянні Маршу рівності з праворадикаль-
ними контрпротестами, що підкреслює конфлік-
тне фреи мування події . Репортажі містили акце-
нти на потенціи них ризиках, можливих завору-
шеннях та акціях протесту, і це формувало в ау-
диторії  уявлення про марш як джерело суспіль-
ного розколу. Аналіз візуального контенту засві-
дчує тенденцію до відтворення конфронтаціи них 
образів: у матеріалах про активістів ЛГБТК+ пе-
реважали фотографії  драг-квін, людеи  у яскра-
вому макіяжі, що могло підсилювати стереотип-
не сприи няття заходу. У матеріалах про правора-
дикальні контрпротести натомість використову-
валися зображення, які підкреслювали чисель-
ність груп протестувальників, що могло створю-
вати враження ї хньої  масовості та суспільної  
підтримки. 

У 2024 році, на тлі повномасштабної  віи ни, 
висвітлення Маршу рівності в «Страна.ua» зазна-
ло певних змін, однак загальнии  конфліктнии  
фокус залишився незмінним. Медіа зберегло три 
основні сюжетні лінії : 

1) марш рівності як ризикований захід у воєн-
ний час. Публікації  щодо заборони заходу в метро 
містили акцент на безпекових ризиках, що було 
подане без висвітлення позиції  організаторів про 
потребу проведення події . Таким чином, у читачів 
формувалось уявлення про захід як такии , що не 
відповідає умовам воєнного часу та створює по-
тенціи ну загрозу; 

2) мобілізація як засіб дискредитації активізму 
ЛГБТК+. Одним із ключових матеріалів став тои , 
що висвітлював появу представників територіа-
льних центрів комплектування (ТЦК) на ЛГБТ-
фестивалі «Киї вПраи д», подаючи це як можли-
вии  «вибірковии  тиск» на учасників заходу.  
У такии  спосіб марш і пов’язані з ним ініціативи 
могли асоціюватися із загальною дискусією про 
віи ськову службу та призов, що є одним із наи -
чутливіших питань в украї нському суспільстві  
у 2024 році; 

3) конфліктний характер Маршу рівності. Ма-
теріали акцентували спроби праворадикальних 
груп зірвати марш, що створювало враження, ніби 
марш не є самостіи ною громадянською ініціати-
вою, а лише тригером для сутичок і протестів. 

Важливо зазначити, що у 2024 році кількість 
матеріалів із сенсаціи ною риторикою зменшилась, 
проте зберігся загальнии  підхід до висвітлення 
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заходу як суперечливого. Мультимодальнии  ана-
ліз також підтверджує сталість використання 
візуальних стратегіи , спрямованих на підсилення 
конфліктного наративу. Фотографії  учасників 
маршу в матеріалах про безпекові ризики часто 
демонстрували ї х у напружених позах або з сер-
и озними виразами обличчя, що могло підсилю-
вати відчуття кризової  ситуації . У репортажах 
про події  «Киї вПраи ду» акцент робився на проте-
стах і конфліктних моментах, а не на саміи  події  
як формі громадянської  мобілізації . 

Загалом порівняльнии  аналіз висвітлення 
Маршу рівності у 2021 та 2024 роках у матеріа-
лах «Страна.ua» підтверджує сталість проросіи -
ських наративів та акцент на конфліктності 
заходу. Використання маніпулятивних тексто-
вих і візуальних стратегіи  сприяє формуванню  
в аудиторії  уявлення про активізм ЛГБТК+ як 
деструктивнии  або провокаціи нии  фактор.  
У 2024 році відбувся певнии  зсув у бік викорис-
тання воєнного контексту для виправдання 
обмежень щодо активізму ЛГБТК+, що узгоджу-
ється із загальною стратегією росіи ського інфо-
рмаціи ного простору щодо маргіналізації  тема-
тики ЛГБТК+. Незважаючи на деяке зменшення 
сенсаціи ності, фреи ми та мультимодальні прак-
тики залишаються незмінними, що дає змогу го-
ворити про стіи кість репрезентації  тем ЛГБТК+ 
у «Страна.ua» як елемента ширшого інформа-
ціи ного впливу. 

Аналіз тональності публікацій демонструє 
сталі тенденції  у висвітленні Маршу рівності 
різними медіа. «Суспільне» та «Радіо Свобода» 
демонструють послідовно позитивну тональ-
ність упродовж обох аналізованих періодів, ак-
центуючи на рівноправ’ї , міжнародніи  підтримці 
та безпеці заходу (див. рисунок 2). У цих медіа не 
зафіксовано жодного матеріалу з негативною 
тональністю, що вказує на сталість редакціи ної  
політики щодо висвітлення цієї  тематики. 

ТСН переважно залишається неи тральним  
у висвітленні, що свідчить про обережнии  підхід 
цього медіа. У тональності матеріалів помітне 
прагнення дотримуватись балансу, хоча в обох 
роках є и  окремии  негативнии  матеріал. «Стра-
на.ua» традиціи но зберігає критичнии  підхід до 
висвітлення тематики ЛГБТК+, хоча у 2024 році 
частка негативних матеріалів зменшилась. Однак 
домінантнии  фреи м зберігає конфліктнии  харак-
тер, що відображає схильність цього медіа підк-
реслювати суперечливі аспекти події . 

За результатами аналізу виокремлено дев’ять 
основних наративів (див. рисунок 3), які харак-
теризують медіи ну репрезентацію Маршу рівно-
сті та відображають динаміку суспільного 
сприи няття між 2021 і 2024 роками. 

1. Підтримка прав ЛГБТК+ як героїчна бо-
ротьба за свободу. Тематичнии  центр — захист 
прав маргіналізованої  спільноти; послідовність 
подіи  — від системної  дискримінації  до маршу як 
акту опору; ролі учасників — ЛГБТК+ як жертви 
та герої , дипломати як союзники; опозиція кон-
флікту — «ненависть проти рівності»; ціннісна 
основа — просування толерантності як демокра-
тичної  норми; інструменти — позитивна емоціи -
на лексика, фото щасливих учасників у веселко-
вих кольорах. У 2021 році «Суспільне» акценту-
вало на правозахисному значенні заходу, повідо-
мляючи про и ого спокіи не проведення за участю 
5 тисяч осіб, тоді як «Радіо Свобода» підкреслю-
вало системну відсутність правового захисту 
ЛГБТК+ в Украї ні. У 2024 році «Суспільне» роз-
ширило цеи  наратив, висвітлюючи визнання 
внеску активістів ЛГБТК+ у боротьбу проти ро-
сіи ської  агресії , а ТСН додало аспект благодіи ної  
діяльності на підтримку Зброи них сил Украї ни як 
складову правозахисної  мети. 

2. Законодавчі ініціативи як шлях до спра-
ведливості. Тематичнии  центр — недосконалість 
законів щодо ЛГБТК+; послідовність подіи  — 

від обговорення проєктів 
до маршу як каталізатора 
змін; ролі учасників — 
активісти як захисники, 
політики як опоненти; опо-
зиція конфлікту — «дис-
кримінаціи ні норми проти 
прогресу»; ціннісна осно-
ва — легітимація прав як 
основи суспільства; інстру-
менти — неи тральна ана-
літична лексика («необхід-
ність рівних прав»), фото 
учасників із плакатами.  
У 2021 році «Суспільне» та 
«Радіо Свобода» звертали 
увагу на законопроєкти, 
спрямовані на протидію 
злочинам на ґрунті ненави-
сті, зокрема проєкт № 5488, 
про якии  згадувало також 

Рис. 2. Тональність публікаціи  про Марш рівності у вибраних медіа (2021 і 2024 роки). 
Джерело: власна розробка автора 
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видання «Страна.ua». У 2024 році «Суспільне» та 
«Радіо Свобода» змістили акцент на вимоги ле-
галізації  цивільних партнерств, що відображено 
у зверненнях учасників маршу до Верховної  Ради 
Украї ни. 

3. Міжнародна підтримка як глобальне ви-
знання. Тематичнии  центр — ізоляція ЛГБТК+  
в Украї ні; послідовність подіи  — від локального 
маршу до залучення дипломатів як переломного 
моменту; ролі учасників — украї нські активісти 
як жертви, міжнародні організації  (ЄС, ООН) як 
рятівники; опозиція конфлікту — «національнии  
консерватизм проти світових стандартів»; цінні-
сна основа — інтеграція в Європу через права; ін-
струменти — дипломатична мова («солідарність»), 
фото групових знімків із прапорами ЄС. У 2021 році 
«Суспільне» та «Радіо Свобода» інтерпретували 
присутність дипломатів як свідчення позитивної  
динаміки, а ТСН виокремлювало це в спеціальних 
розділах матеріалів. У 2024 році ТСН і «Суспіль-
не» констатували посилення міжнародної  участі, 
що підкреслювало глобальну увагу до події . 

4. Марш як символ ширшої боротьби за де-
мократію. Тематичнии  центр — громадянські 
права в контексті національних цінностеи ; пос-
лідовність подіи  — від історичних протестів до 
маршу як продовження; ролі учасників — 
ЛГБТК+ як авангард демократії , традиціоналісти 
як антагоністи; опозиція конфлікту — «автори-
таризм проти свободи»; ціннісна основа — єд-
ність у боротьбі; інструменти — гасла як візуа-
льні слогани («Разом до рівності»). У 2021 році 
«Радіо Свобода» пов’язувало марш із демократи-
чним рухом через гасла Киї вПраи ду. У 2024 році 
«Суспільне» розширило цеи  наратив до контекс-
ту боротьби за національну незалежність, пред-
ставивши гасло «Разом до рівності та перемоги», 

а ТСН акцентувало на символічному значенні 
підтримки віи ськових ЛГБТК+ як прояві єдності 
суспільства. 

5. Безпека заходу як перемога над ризика-
ми. Тематичнии  центр — загрози для учасників; 
послідовність подіи  — від намагань опонентів 
зірвати подію до мирного завершення; ролі учас-
ників — поліція як охоронці, радикали як загро-
за; опозиція конфлікту — «хаос проти порядку»; 
ціннісна основа — стабільність як умова прав; 
інструменти — описові терміни («забезпечення 
порядку»), фото спокіи них натовпів. У 2021 році 
ТСН висвітлювало забезпечення порядку та при-
сутність автозаків, а «Радіо Свобода» цитувало 
заклик омбудсмена до дотримання правопоряд-
ку. У 2024 році ТСН і «Суспільне» зосередились на 
дискусії  щодо відмови Киї вської  міської  держав-
ної  адміністрації  (КМДА) проводити марш у мет-
ро через воєннии  стан, однак «Суспільне» підкре-
слило успішне дотримання безпеки під час вули-
чного формату заходу. 

6. Контраргументи та протести як опір «за-
грозі». Тематичнии  центр — традиціоналістські 
погляди; послідовність подіи  — від гомофобних 
заяв до протистоянь на марші; ролі учасників — 
релігіи ні групи як захисники «традиціи », ЛГБТК+ 
як супротивники; опозиція конфлікту — «мора-
льна норма проти розпусти»; ціннісна основа — 
збереження традиціи ; інструменти — цитати  
з іронією («загрози національніи  безпеці»), фото 
конфронтаціи . У 2021 році «Суспільне» повідом-
ляло про протести традиціоналістів, а «Стра-
на.ua» цитувало гомофобні висловлювання полі-
тиків і висвітлювало протистояння з націоналіс-
тами. У 2024 році «Суспільне» згадувало Руслана 
Кухарчука з и ого тезою про «загрози національніи  
безпеці», тоді як «Страна.ua» додавало аргументи 

Рис. 3. Інтенсивність згадок ключових наративів 
у публікаціях про Марш рівності (2021 і 2024 роки). 

Джерело: власна розробка автора 
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про недоцільність маршу в умовах віи ни та про-
тидію праворадикальних груп. 

7. Участь військових як трансформація ге-
роїзму. Тематичнии  центр — роль ЛГБТК+ у віи -
ні; послідовність подіи  — від невидимості до 
видимої  участі на марші; ролі учасників — віи сь-
кові ЛГБТК+ як герої -захисники, суспільство як 
еволюціонуюче; опозиція конфлікту — «дискри-
мінація проти визнання»; ціннісна основа — пат-
ріотизм без упереджень; інструменти — емоціи ні 
історії  («внесок у перемогу»), фото в уніформі  
з прапорами. Цеи  наратив, якии  маи же відсутніи  
у 2021 році (тільки в матеріалах «Суспільного» 
згадано двічі), акцентує на ролі віи ськових 
ЛГБТК+ у трансформації  суспільного сприи няття. 
У 2024 році «Суспільне» висвітлювало участь ве-
теранів і віи ськовослужбовиці Марії  Волі як при-
клад активізму та видимості, ТСН підкреслювало 
внесок віи ськових ЛГБТК+ у захист краї ни, а «Ра-
діо Свобода» відзначало ї хню присутність на 
марші як символ змін після повномасштабного 
вторгнення. 

8. Війна та зміщення пріоритетів як криза 
релевантності. Тематичнии  центр — воєннии  
стан як бар’єр для прав; послідовність подіи  — 
від планування подіи  праи ду до перевірок ТЦК; 
ролі учасників — ЛГБТК+ як вразливі, влада як 
тиск; опозиція конфлікту — «національна єдність 
проти індивідуальних прав»; ціннісна основа — 
пріоритет віи ни; інструменти — критична лек-
сика, метафори «другорядності». Наратив, що 
виник у 2024 році, аналізує доцільність маршу  
в умовах воєнного стану. «Страна.ua» акцентувало 
на перевірках віи ськовими комісаріатами заходів 
ЛГБТК+ як прикладі тиску, а «Суспільне» висвіт-
лювало позицію Юлії  Яцик, яка стверджувала, що 
спільнота ЛГБТК+ є «менш вразливою» порівня-
но з іншими групами. 

9. Конфліктні ситуації як драматичне про-
тистояння. Тематичнии  центр — провокації  на 
марші; послідовність подіи  — від інцидентів до 
ескалації ; ролі учасників — противники як агре-
сивні антагоністи, поліція як посередники; опо-
зиція конфлікту — «мир проти насильства»; цін-
нісна основа — осуд агресії ; інструменти — сен-
саціи на мова («скандал з фекаліями»), фото су-
тичок. Наратив зосереджении  на провокаціях  
і сутичках, пов’язаних із маршем. У 2021 році ТСН 
описувало інцидент із противницею, яка апелю-
вала до «розбещення дітеи », а «Страна.ua» дета-
лізувало скандали, зокрема зберігання фекаліи  
поліцією після контракціи . У 2024 році «Суспіль-
не» та ТСН констатували послаблення цього на-
ративу через мирне проведення маршу, хоча 
«Страна.ua» продовжувало згадувати спроби 
противників зірвати подію. 

У 2021 році «Суспільне» зосереджувалось на 
підтримці прав осіб ЛГБТК+ і безпеці, констату-
ючи спокіи не проведення маршу за участю ди-
пломатів і перших представників віи ськових 
ЛГБТК+, що свідчило про поступову нормалізацію 

теми в суспільстві. У 2024 році акцент змістився 
на участь віи ськових ЛГБТК+ і визнання ї хнього 
внеску у віи ну, а також на ширші законодавчі 
вимоги, зокрема прии няття законопроєкту про 
реєстровані партнерства, що відображає адапта-
цію правозахисного дискурсу до воєнного кон-
тексту. 

ТСН у 2021 році приділяло основну увагу 
конфліктності та безпеці, висвітлюючи заплано-
вании  напад і незручності від перекриття доріг, 
що применшувало правозахиснии  аспект маршу. 
У 2024 році видання переорієнтувалось на повер-
нення маршу після повномасштабного вторгнення, 
підкреслюючи благодіи ну складову на користь 
ЗСУ та безпекові дискусії , зокрема відмову КМДА 
від формату в метро, хоча правозахисні вимоги 
почали отримувати більше уваги через заклики 
до антидискримінаціи них законів. 

«Радіо Свобода» у 2021 році акцентувало на 
правах людини та міжнародніи  підтримці, повідо-
мляючи про пряму трансляцію маршу та зростан-
ня нападів ультраправих на спільноту ЛГБТК+, 
що підкреслювало актуальність правозахисної  
боротьби. У 2024 році до цього додався воєннии  
вимір: участь віи ськових ЛГБТК+ стала маркером 
трансформації  суспільних поглядів, а вимоги 
щодо реєстрованих партнерств обґрунтовува-
лись потребою забезпечення прав людини навіть 
у період віи ни. 

«Страна.ua» у 2021 році зосередилось на кон-
фліктних ситуаціях і протестах, систематично 
просуваючи негативнии  наратив через висвіт-
лення гомофобних заяв і скандальних деталеи , 
таких як вибачення «Киї вПраи ду» за згадку ро-
сіи ської  мови. У 2024 році цеи  негативнии  тон 
зберігся: видання наголошувало на безпекових 
обмеженнях, таких як відмова КМДА в проведен-
ні події  в метро, та критиці маршу в умовах віи -
ни, зокрема через висвітлення перевірок віи сь-
ковими комісаріатами заходів ЛГБТК+, що пода-
валось як форма дискримінаціи ного тиску. 

Висновок 
Проведене дослідження медіарепрезентації  

Маршу рівності в Украї ні за 2021 і 2024 роки де-
монструє суттєві трансформації  наративних стра-
тегіи , зумовлені впливом повномасштабного 
вторгнення Росії  та еволюцією суспільно-полі-
тичного контексту. Аналіз 61 матеріалу з чоти-
рьох медіа — «Суспільне», ТСН, «Радіо Свобода» 
та «Страна.ua» — виявив загальну тенденцію до 
зменшення кількості публікаціи  у 2024 році (з 35 
до 26), що відображає зміщення медіи них пріо-
ритетів на теми віи ни, проте тема ЛГБТК+ збері-
гає релевантність як індикатор демократичних 
процесів. 

Ключові знахідки свідчать про еволюцію ре-
презентації  спільноти ЛГБТК+ від конфліктно-
поляризованого дискурсу у 2021 році до інтегра-
ції  в патріотичнии  і правозахиснии  наратив  
у 2024 році. У незалежних медіа («Суспільне», 
«Радіо Свобода») домінує позитивна тональність, 
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з акцентом на герої чну боротьбу за права, між-
народну підтримку та участь віи ськових ЛГБТК+, 
що підсилює образ спільноти як невід’ємної  час-
тини національного опору. ТСН еволюціонує від 
сенсаціи ного фокусу на конфліктах і логістичних 
та організаціи них труднощах до збалансованого 
висвітлення правозахисних ініціатив, інтегруючи 
воєннии  контекст через благодіи ність на ко-
ристь ЗСУ. Натомість «Страна.ua» зберігає сталу 
негативну тональність, репрезентуючи Марш 
рівності як провокаціи нии  і недоцільнии  у воєн-
нии  час. 

Мультимодальнии  аналіз виявив зміни у візу-
альніи  репрезентації . У 2021 році фото поліції  та 
протестів домінували в ТСН і «Страна.ua», фор-
муючи конфліктнии  образ, а «Суспільне» та «Ра-
діо Свобода» використовували позитивні зобра-
ження учасників. У 2024 році візуальнии  акцент 
змістився на віи ськових ЛГБТК+ і дипломатів у 
«Суспільному», ТСН та «Радіо Свобода», підсилю-
ючи герої чнии  і демократичнии  наратив, тоді як 
«Страна.ua» зберігало конфронтаціи ні образи 
протестів. 

Виокремлені ключові наративи ілюструють 
динаміку трансформації  медіи ної  репрезентації  
Маршу рівності між 2021 і 2024 роками. У 2021 році 
переважали наративи, орієнтовані на правозахи-
сні виклики та суспільну поляризацію, зокрема 
«Підтримка прав ЛГБТК+ як герої чна боротьба за 
свободу», «Законодавчі ініціативи як шлях до 
справедливості», «Міжнародна підтримка як 
глобальне визнання» та «Конфліктні ситуації  як 
драматичне протистояння», що підкреслювало 
фокус на подоланні дискримінації , законодавчих 
бар’єрах і конфронтаціях як центральних елеме-
нтах суспільного сприи няття прав ЛГБТК+.  
У 2024 році, на тлі геополітичних змін, спостері-
гається зсув до інтеграції  тематики ЛГБТК+  
у патріотичнии  і воєннии  контекст: значне поси-
лення наративів «Підтримка прав ЛГБТК+ як 
герої чна боротьба за свободу», «Марш як символ 
ширшої  боротьби за демократію», «Участь віи сь-
кових як трансформація герої зму» та «Безпека 
заходу як перемога над ризиками», а також поява 
нового наративу «Віи на та зміщення пріоритетів 
як криза релевантності», що відображає адапта-
цію репрезентації  до реаліи  воєнного стану через 
акцент на внесок спільноти ЛГБТК+ в національну 
оборону та єдність. Загальна тенденція вказує на 
прогрес у нормалізації  тематики ЛГБТК+ шляхом 
ї ї  вписування в ширші суспільні цінності, такі як 
патріотизм і демократична боротьба, хоча стіи -
кість опозиціи них наративів, як «Контраргументи 
та протести як опір “загрозі”», свідчить про збе-
реження поляризації  та вплив редакціи них пози-
ціи  на формування суспільних інтерпретаціи . 

Ці висновки мають значення для розуміння 
медіи ної  ролі у формуванні суспільного сприи нят-
тя спільноти ЛГБТК+ в умовах віи ни. У подальших 
роботах дослідники могли б розширити вибірку, 
включивши соціальні мережі та регіональні 

видання, застосувати кількісні методи (напри-
клад, автоматизоване кодування) та порівняти 
медіи ні практики в інших краї нах під час або 
після воєнних конфліктів, що дало б можливість 
глибше зрозуміти глобальні тенденції . 
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MEDIA REPRESENTATION OF THE EQUALITY MARCH IN UKRAINE: 
TRANSFORMATION OF NARRATIVES AND VISUAL STRATEGIES 

BEFORE AND AFTER THE FULL-SCALE INVASION  

This article examines the transformations in the media representation of the Equality March 
(specifically, the KyivPride March) in Ukraine in 2021 and 2024, based on materials from four key 
media outlets: Suspilne, TSN, Radio Liberty and Strana.ua. The relevance of the study is deter-
mined by changes in the socio-political context caused by the full-scale war, which has significantly 
influenced the narrative and visual strategies for covering the LGBTQ+ community in Ukrainian 
media. The subject of the research encompasses narrative constructions and multimodal elements 
that shape the image of Equality March participants in the media space amid armed conflict. 

The aim of the study is to identify changes in dominant media narratives and visual repre-
sentations of LGBTQ+ people in the context of military events, as well as to determine the im-
pact of these transformations on the public perception of the community. The study analyzed 
61 materials from 2021 and 2024 using a narrative approach (Bruner, 1991; Riessman, 2008) 
and the method of multimodal analysis (Kress, & van Leeuwen, 2001; Bateman, 2014), which 
enabled a comprehensive examination of textual and visual components in the media. 

The results indicate that in 2024, against the backdrop of geopolitical changes, LGBTQ+ 
themes are integrated into patriotic and wartime contexts. There is a shift from the human 
rights focus of 2021 to themes emphasizing the civic and state-building roles of military per-
sonnel and legislative initiatives on registered partnerships. Multimodal analysis revealed 
changes in visual emphases: from conflict-oriented depictions of protests in 2021 to positive 
representations of LGBTQ+ military personnel and diplomats in 2024. The analysis of media 
outlets shows that Suspilne and Radio Liberty consistently promote tolerance and democratic 
values, TSN adapts by softening conflict portrayals, while Strana.ua maintains a negative, pro-
Russian narrative. 

The novelty of the work lies in the comprehensive integration of narrative and multimodal 
analysis to study the influence of wartime context on the media representation of LGBTQ+ people 
in Ukraine. The practical value is seen in understanding the role of the media in shaping public 
opinion about the LGBTQ+ community during war, which is important for activists, journalists, 
and policymakers. 

Keywords: LGBTQ+; media representation; Equality March; KyivPride; content analysis; nar-
rative analysis; war in Ukraine; media. 
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MODERN UKRAINIAN FOOTBALL YOUTUBE VLOGOSPHERE 
AND ITS IMPACT ON THE MEDIATIZATION OF SPORTS 

The study analyzes the Ukrainian football segment on the YouTube hosting platform, con-
sidering both global trends in media digitalization and content customization, as well as the im-
pact of military actions in Ukraine.  The relevance of the study is due to the fact that video blogs 
have become the main source of video content on local football topics after large media groups 
left the Ukrainian television market, which led to the closure of sports TV channels. This re-
search aims to balance local and global content and analyze the geographical distribution of 
football events covered in news, video reviews, and commentary on Ukrainian YouTube chan-
nels. It also assesses the expertise of content creators. 

Methodology. Statistical data from the 15 most popular Ukrainian-language YouTube chan-
nels were examined using analytics tools such as Manifest and Social Blade to compare sub-
scriber counts and engagement rates. A comparative analysis method was applied to assess 
quantitative metrics and development trends. The most popular channel among the studied 
ones, Football 2.0, has 1.32 million followers, while the analyzed group includes channels with 
at least 150,000 subscribers. A socio-historical approach was used to identify structural changes 
in the volume of global and local content, the expertise of creators, and audience engagement. 

The results of the study highlight the Ukrainization of football content on YouTube following 
the full-scale invasion. The nature of Ukrainian football competitions compels content creators 
to blend local and global topics, with a stronger emphasis on the latter. This is explained by ex-
tended breaks between local-level events, predictable match outcomes, and the overall low 
quality of football for discussion. The analysis of the expertise of football vloggers revealed cor-
relations between vlog ownership structure, the blogger’s professional education, and the use of 
high-quality equipment. The findings indicate a trend of YouTube channels developing based on 
content relevance and audience interest rather than the popularity of individual hosts. 

Keywords: sports mediatization; YouTube; vlog; sports communication; football; sports 
globalization; sports localization; blogger expertise. 

 

Introduction. Van Dijck (2007) defines YouTube 
as “television 2.0”, and given the trend of declining 
sports programming and news on local Ukrainian 
television — which we emphasized even before the 
full-scale war (Bakhmetieva, 2020) — YouTube is 
becoming a platform that enables the creation of 
authorial content with a focus on national and local 
events in Ukrainian football. 

Since 2014, following the onset of military conflict 
in Ukraine, the need for national self-identification 
and distancing from Russia has intensified, including 
in the media sphere. The Ukrainian-language seg-
ment of YouTube has begun to grow rapidly, and the 
participatory nature of video hosting, as emphasized 
by C. Chau (2010), allows not only professional jour-
nalists or athletes but also amateurs and sports fans 
to create blogs. 

According to statistics from the platform Manifest, 
which ranks Ukrainian-language YouTube channels, 

there are currently 347 sports-related channels, of 
which 88 are focused on football. We argue that the 
study of football discourse in Ukrainian-language 
YouTube illustrates global trends and outlines the 
influence of local sports discourse on the mediatiza-
tion of sports, which defines the relevance of this 
research. 

A socio-historical approach to understanding the 
interaction between sports and media was founda-
tional in the research of David Rowe (2014). Theo-
retically and empirically exploring the connections 
between sports, culture, and media, Rowe also em-
phasizes the changing role of the viewer, noting the 
interpretations and contexts within a “spiral and 
self-reinforcing discourse” (2014, p. 2). His concept 
of the “media sports cultural complex,” which en-
compasses the paradigm of the mediatization of 
sports (McKay, 1990; Jhally, 1989; Maguire, 1993), is 
“a cultural complex of media sport that denotes both 
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the primacy of symbols in contemporary sport and 
the bidirectional relationship between sports media 
and the major cultural formations of which it is  
a part” (Rowe, 2014, p. 4). 

Jose  van Dijck (2013) considers YouTube as a tech-
nology, a social practice, and a cultural form. Howev-
er, the interdependence of television and YouTube, 
once highlighted by the author, no longer appears as 
evident. The term “homecasting” used to describe 
microblogs on the platform — emphasizing broad-
casting to a narrow target audience — is also no 
longer relevant, both technically and in terms of 
audience size. Nonetheless, the key trends in the 
development of a rapidly evolving new media ecolo-
gy, explored by van Dijck, remain observable today. 

The transformation of Lasswell’s linear commu-
nication model is examined through the example of 
18 successful football YouTube channels by Oksana 
Kyrylova et al. (2022), who emphasize significant 
changes in the journalistic ecosystem, diversification 
of information flows, and the expansion of communi-
cative functionality. The current state and prospects 
of Ukrainian-language YouTube channels are ex-
plored by A. Dutchak (2017). 

Acknowledging the growing demand for Ukraini-
an-language content and the increasing saturation of 
YouTube with sports-related vlogs, the aim of this 
research is to analyze the Ukrainian-language foot-
ball segment on the platform and its impact on the 
mediatization of national and local sports events.  
As a result of a comparative analysis of Ukrainian-
language channels, we aim to determine the scope of 
covered events, the attention to local football, the 
balance between global and local topics, the expertise 
of the channel authors, and the methods of content 
monetization. In addition, by conducting a compara-
tive analysis of the 20 most popular vlogs, we will 
identify which types of football-related content gar-
ner the highest numbers of views, likes, comments, 
and shares. 

The novelty of this article lies in the investigation 
of changes in the structure of Ukrainian football 
YouTube blogosphere activity following the full-scale 
invasion, the main metrics of its operation, and the 
shaping of content for the audience. 

Research methods. We analyzed the 15 most 
popular Ukrainian-language YouTube channels with 
over 150,000 followers. Statistical data were obtained 
using platforms that allow for the comparison of 
subscriber numbers and engagement levels, such as 
Manifest and Social Blade. The empirical basis of the 
study consisted of episodes published on these 
channels during the period from July 1, 2024, to 
August 1, 2024. 

Descriptive characteristics were obtained through 
profile analysis of the channels and content analysis 
of their episodes. Using the method of comparative 
analysis, we generalized key quantitative indicators: 
number of subscribers, average views per video, and 
development dynamics. We also identified the ratio 
of global to local content on the studied channels, the 

expertise of the content creators, and the level of 
audience engagement. 

A mixed-methods approach (quantitative and quali-
tative) was employed to synthesize the collected data. 

Results and discussion. In reviewing the current 
digital stages of sports mediatization, we can refer to 
the observation of Timo Lumme (IOC Marketing 
Report Tokyo 2020), Managing Director of the IOC 
Television and Marketing Services: “Beijing 2008 
was perhaps the first digital Games, London 2012 
the first social media Games, and Tokyo 2020 the 
first streaming Games.” 

Media digitalization in Ukraine did not occur syn-
chronously with the global process. While the official 
founding date of the YouTube streaming platform is 
February 14, 2005, and Ukrainian users began up-
loading videos that same year, it was not until De-
cember 13, 2012, that the Google Ukraine Official 
Blog announced the launch of the localized version of 
YouTube, stating that “Ukrainian Internet users will 
now be able to communicate, create, and share vide-
os on the YouTube.ua domain” (Tarasova, 2012). The 
Ukrainian-language user interface had already re-
placed the Russian-language one earlier, in Septem-
ber 2010. 

The rise of video blogs as a modern and all-
encompassing means of communication began in the 
mid-2000s, particularly with the launch of YouTube, 
which became one of the most accessible tools for 
publishing and watching video content on a wide 
range of topics. Y. Voloshchenko (2022) describes 
video blogs as an open data environment with live 
speech, where various tactics of verbal and non-
verbal influence on viewers are used. 

H. Jenkins and M. Deuze (2008), studying the then-
emerging culture of convergence and its manifesta-
tions, emphasized the transitional period in media, 
particularly the transformation of the mass audi-
ence’s role: “Individuals were understood in terms of 
their roles as ‘consumers,’ not as producers — or bet-
ter yet, participants — in the surrounding culture.” 

Dennis Lichtenstein et al. (2021) analyze the 
strategies and trends of journalist-YouTubers’ per-
sonalization, highlighting how amateur channels on 
social media complement and compete with tradi-
tional media and attract younger audiences. 

As a form of mass communication, modern video 
blogs perform various communicative functions: in-
formational, persuasive, educational, emotive, enter-
taining, and manipulative. They can also serve as 
tools for psychotherapy, self-presentation, and collec-
tive identity (Matkovska, 2015). Video blogs, espe-
cially those run by individual creators, require signif-
icant resources to maintain content quality and de-
velopment. Therefore, they often contain commercial 
elements or advertising integrations. In such cases, 
video bloggers bear personal responsibility for the 
quality of the promoted product and are motivated 
to retain and grow their audience (Vitman, 2021). 

J. A. Lee Ludvigsen and Renan Petersen-Wagner 
(2023) consider YouTube a key factor in transforming 
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global sporting events, media coverage, and the 
broader sphere of “digital leisure”. They describe 
YouTube as a “paradigmatic example” of how social 
media have become essential for understanding 
contemporary mega-events, their existence beyond 
traditional television, and the vast potential of digital 
media. 

In Ukraine, the development of digital platforms 
has enabled video content creators to target specific 
audiences and expand them using accessible tools. At 
the same time, creators receive extensive feedback 
through a wide array of viewer interaction features. 
The relatively low cost of content production has 
turned YouTube into “Television 2.0” (a concept even 
reflected in the name of one of the studied channels — 
Football 2.0), fueling continued audience growth. 
Eventually, Ukrainian YouTube formed a distinct 
segment with content in multiple languages. 

According to the Manifest platform, which ranks 
Ukrainian-language YouTube channels, the number 
of sports channels increased from 325 to 347 during 
the four-month period of our study, indicating sus-
tained interest in streaming content from both vlog 
creators and viewers. The top three football YouTube 
channels alone saw an increase of 69,000 followers. 
This surge in football-related content consumption 
can be attributed to the transformation of the 
Ukrainian television landscape following the full-
scale invasion, when major media groups exited the 
market and television shifted its focus to war-related 
coverage. Nevertheless, Ukrainian audiences have 
retained an interest in media content previously 
broadcast on TV, and specialized YouTube channels 
have filled that void. 

The language of the Ukrainian football YouTube 
segment. As previously mentioned, a gradual shift 
toward Ukrainian-language content on the streaming 
platform has been observed since the full-scale inva-
sion, regardless of thematic focus. Based on our 
analysis of the 15 leading Ukrainian football chan-
nels, prior to February 24, 2022 (the start date  
of Russia’s full-scale invasion of Ukraine), 73 % of 
channels were conducted in Ukrainian, while the 
remaining 27 % were either in Russian or used  
a mixed-language format. The latter included chan-
nels such as “Yozhyk”, “KOLISNYK Media”, “FOLSTEN”, 
and “Kuba Ibra”. By the time of this study (July 2024), 
100 % of the analyzed YouTube channels had adopt-
ed Ukrainian as their primary language. 

This linguistic shift reveals a clear pattern: the 
four Russian-speaking channels prior to the inva-
sion were run by independent digital content crea-
tors who justified their language choice as a way to 
reach post-Soviet audiences. The other eleven 
channels, which had been using Ukrainian even 
before the full-scale war, were affiliated with sports 
organizations, professional journalists working 
independently (e. g., Viktor Vatsko and his “Vatsko 
Live” channel), or journalists participating in larger 
projects (e. g., Volodymyr Zverov and the “PRO-
FUTBOL Digital” channel). 

Choosing Ukrainian as the primary language of  
a YouTube channel signals a deliberate orientation 
toward Ukrainian residents and Ukrainian-speaking 
diaspora abroad. This, in turn, contributes to the 
localization of the channel’s topics or entire content. 
Such linguistic choices reflect a conscious act of na-
tional self-identification — both by content creators 
and their audiences. 

Localization of the Ukrainian YouTube football 
segment. J. A. Lee Ludvigsen and Renan Petersen-
Wagner (2023), in their study of YouTube as an al-
ternative platform to television for covering major 
sporting events, argue that “this platform, first, em-
bodies the digital turn in sports mega-events and, 
second, as new platforms where mega-events are pro-
duced, consumed, and promoted, provides a wealth 
of opportunities for interdisciplinary researchers 
striving to keep up with twenty-first century mega-
events in a ‘platform society’.” 

Based on geographic focus, the content of the 
15 analyzed Ukrainian football YouTube channels 
can be divided into five categories: strictly local con-
tent; predominantly local content; a balanced mix of 
local and global content; predominantly global con-
tent; strictly global content. 

Among the top 15 channels, six were found to fea-
ture over 75 % of their content focused on Ukrainian 
football. On four of these, during the entire research 
period, no videos concerning foreign sports events or 
news were published at all. 

Another four channels maintained a balanced ap-
proach, with their creators devoting equal attention 
to both local and global football topics. See Table 1. 

 
Table 1. Comparison of YouTube channels by content theme 

Channel 
Number of 

videos during 
research period 

Percentage of 
Ukrainian-

themed content 

Percentage of 
non-Ukrainian-
themed content 

Bombardyr 2 50 % 50 % 
PROFUTBOL Digital 3 33 % 66 % 
KOLISNYK Media 3 33 % 66 % 
Setanta Sports 45 31 % 69 % 

 
The content ratio on these channels leans to-

wards global (foreign) topics but is balanced either 
by a sufficient number of locally themed videos or by 
a generally low number of videos overall. Among the 
top 15, there are also 3 channels where the share of 
non-Ukrainian-themed content exceeds 75 %, as 
shown on the table below providing empiric material 
(Table 2). 

 
Table 2. Top Ukrainian YouTube channels 

with the highest share of globally themed content 

Channel 
Percentage of non-Ukrainian-

themed content 
Football 2.0 92 % 
Yozhyk 90 % 
Ukrainian Association of Football 82 % 

 
The channel Football 2.0, the most popular foot-

ball-oriented YouTube channel in the Ukrainian seg-
ment, publishes reviews of football matches. During 
the research period, there was no unique or different 
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content from what has been listed. The study showed 
that the ratio of international content reaches 92 %, 
while the amount of Ukrainian content approaches 
30 % only before the start of international competi-
tions. This is explained by the participation of 
Ukrainian football clubs in European tournaments 
(for example, the Champions League) or matches of 
the Ukrainian national team. Although matches in-
volving Ukrainian clubs gather on average 60–65 % 
more views. 

The Ukrainian Association of Football channel is 
thematically fully focused on the national Ukrainian 
football team but mostly covers foreign matches 
localized outside Ukraine (such as how a certain city 
hosts the national football team, what local fans 
think, and analysts’ reflections on the outcome of 
upcoming games). 

No YouTube channel owned by Ukrainians was 
found during the analysis to be exclusively focused 
on international football content. Two more channels 
from the top 15 had been inactive for at least six 
months at the time of analysis, although they remain 
among the most popular in Ukraine. 

Traditional sports and esports are gradually ap-
proaching media parity. For example, among the 
top 15 channels is Yozhyk, whose main theme is the 
football simulator EA Sports FC/FIFA. The author 
talks about features of the Ultimate Team mode, 
player cards, and other details of the video game. 
Despite a low average number of views (14th among 
the top 15 channels), the ratio of likes and comments 
to views is high — 3rd in the ranking. This shows 
that Ukrainian YouTube viewers have a strong inter-
est in esports, and engagement in discussions on 
such topics even exceeds that of the main Ukrainian 
football team’s matches. 

Thus, the distribution of channels by content is as 
follows in Table 3: 

 
Table 3. Distribution of YouTube Channels by Content Type 

Content type Percentage  

Purely local content 31 % 
46 % 

Predominantly local content 15 % 
A balanced mix of local and global content 31 % 

54 % 
Predominantly global content 23 % 
Strictly global content 0 % 0 % 

 
As we can see, strictly local or predominantly lo-

cal content is preferred by 46 % of Ukrainian football 
YouTube channel owners (considering that 2 out of 
the 15 channels were inactive during the study period). 
How can we explain such a high percentage of foreign 
content among creators who are located in Ukraine 
and work for a Ukrainian audience? Several factors 
contribute to this: 

Irregularity of the Ukrainian football season. The 
Ukrainian Premier League is played in two stages 
with a winter break. This causes a pause both in club 
football and in national team activities, creating an 
information gap when the number of topics signifi-
cantly decreases. Meanwhile, the top European 
leagues run almost continuously. 

Low level of Ukrainian football during wartime. 
Ukrainian footballers underperformed at Euro 2024, 
setting an anti-record for the championship. The 
Ukrainian national team played only 3 matches out 
of 7 possible, receiving mostly negative reviews. In 
contrast, the Spanish team (the tournament winner) 
set multiple records and went undefeated. There was 
far more attention on Spain as record-breakers and 
champions. 

Weak media representation of Ukrainian sports 
in Europe. Development in this area only accelerated 
after the full-scale war began, which drew attention 
to Ukraine and its football. Footballers contributing 
by wrapping themselves in the national flag help, but 
this is rare and has limited effect. 

Predictability of Ukrainian football results and 
the level of team performance in competitions. Media 
outlets publish articles before the season starts, ex-
pressing skepticism about Ukrainian Premier League 
clubs’ chances in international competitions. As a 
result, Ukrainian bloggers have few fresh topics with 
new information to discuss. 

Expertise in the Ukrainian football YouTube seg-
ment. The digitalization of the media sphere, includ-
ing sports journalism, has also changed the role of 
the news and entertainment consumer — in our 
case, the fan — who becomes a producer of media 
content thanks to the participatory nature of social 
media. In the study, we analyzed the expertise of 
creators of Ukrainian football channels, dividing 
content into three groups: professional author content 
created by sports journalists or footballers in collab-
oration with sports institutions (channels, clubs, 
etc.); channels run by professional journalists or 
footballers independently creating vlogs; and ama-
teur creators. 

It is worth noting that the most popular channel 
in our study, “Football 2.0”, which has over 
1.3 million followers and 20,000 videos, is a project 
by Oleksandr Denysov, an honored Ukrainian jour-
nalist and sports presenter, and a well-known top 
manager in football media. Denysov worked for over 
20 years at the “Media Group Ukraine” channels 
owned by Rinat Akhmetov. After the closure of the 
holding, he successfully developed the idea that “you 
can build a family of football YouTube channels from 
MGU without television broadcasts and group rights” 
(Forbes Ukraine, 2023). 

Inheriting seven football YouTube channels from 
the holding, including the most popular million-
subscriber channel “Football 1, 2, 3”, Denysov se-
cured exclusive sponsorship with the betting company 
Parimatch, which allowed him to operate profitably 
from the first month. About 30 professionals work 
on content creation for this and several other chan-
nels owned by Denysov, “selling their expertise in 
football” (Forbes Ukraine, 2023). Later, a partnership 
was signed with the betting company FAVBET (UNN, 
2023). 

In November 2022, the top manager “acquired 
rights from Setanta Sports for highlights of Ukrainian 
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Premier League matches for 200,000 UAH per year” 
(Detector Media, 2022). This channel serves as an 
example of the development of a football YouTube 
channel with professional content, operating as one 
component of a multimedia complex, including col-
laboration with sports betting companies. 

The YouTube channel Football Hub primarily fea-
tures live broadcasts of matches, which are simulta-
neously streamed on Kyivstar TV. News, matches, 
streams, and analytical reviews are produced by 
professional journalists. In addition to cooperation 
with the national mobile operator, the channel also 
collaborates with the betting company FAVBET. 

A group of channels run by professional journal-
ists was also studied — PROFUTBOL Digital and 
Vatsko Live (with 244,000 and 176,000 subscribers 
respectively at the time of the research). Both chan-
nels publish content with similar frequency — about 
once a week. However, they differ structurally in 
content creation and composition. 

The author of the first channel is Volodymyr 
Zvierov, a Ukrainian sports journalist, TV presenter, 
and commentator specializing in football. He is the 
chief editor and the face of the PROFUTBOL Digital 
project, which belongs to the “1 + 1 Media” group. 
Previously, he worked for more than seven years as 
the chief editor of the television project “Profutbol”. 
The channel’s activity involves in-depth match analy-
sis, interviews with key players, coaches, and ex-
perts. The author conducts the interviews himself, 
which makes the content non-linear in terms of re-
lease timing. Videos are produced as professional 
studio broadcasts, integrating news, statistics, and 
analytical discussions. Regardless of having a single, 
constant host or additional off-studio content, video 
lengths vary from 25 minutes to over an hour. 

Another channel with a similar format is Vatsko 
Live, run by Viktor Vatsko, a professional football 
journalist and commentator. He previously worked 
on the “Football” channels and later started his own 
career as a vlogger. At the time of the study, the chan-
nel only published the program “On Air,” reflecting the 
adjustments in the channel’s activities due to Russia’s 
full-scale war against Ukraine, but maintained the 
publication frequency. Occasionally, content may be 
published more frequently depending on events (in-
ternational club or national team tournaments). Vide-
os are often longer than an hour, indicating a focus 
on in-depth analytical coverage. Each video is pro-
duced in a professional studio broadcast format. 

The studio broadcast format is very popular (simi-
lar channels exist beyond the studied group), making 
it convenient for viewing or even just listening in so-
called background mode, where viewers don’t neces-
sarily have to watch the video — audio information 
is sufficient to understand the context of events and 
discussions. 

These two channels demonstrate that the popu-
larity of PROFUTBOL Digital and Vatsko Live largely 
depends on the recognition of their authors and hosts. 
In other words, regardless of the content or video 

length, they attract feedback and views primarily 
due to the media image of the main on-screen per-
sonalities. 

A separate group consists of channels owned and 
run by football organizations. Among the top 15 are 
three such channels: FC Dynamo Kyiv, FC Shakhtar 
Donetsk, and Ukrainian Association of Football, cov-
ering the activities of the clubs Dynamo Kyiv and 
Shakhtar Donetsk, as well as the Ukrainian Associa-
tion of Football. The content of the first two channels 
is similar: match reviews, highlight videos, interviews 
with key team or club figures, coverage of youth 
team preparations and matches, behind-the-scenes 
training videos, and coverage of the organization’s 
social activities. The content is produced by media 
personnel whose professional journalism qualifica-
tions cannot be verified; mostly, they do not appear 
on camera. 

Both clubs belong to the so-called Ukrainian gi-
ants club — the two strongest teams of the Ukrainian 
Premier League (UPL) as of 2024. This is reflected in 
their YouTube subscriber counts (393,000 and 
253,000 respectively). Their content is mostly aimed 
at a defined audience (existing fans of Dynamo or 
Shakhtar), but does not exclude attracting new view-
ers. Their profiles show similarity in publication 
frequency and thematic content (70 and 69 videos 
published during the study period, respectively). 

The YouTube channel Ukrainian Association of 
Football has a much broader audience, as it covers 
Ukrainian football as a whole. Therefore, its viewers 
may include fans of the aforementioned top Ukrainian 
clubs, as well as supporters of lower-league teams 
like Chaika from Petropavlivska Borshchahivka. The 
channel does not exhibit regular posting frequency; 
gaps between videos can exceed a week. It covers 
similar topics but on a nationwide scale: matches of 
the Ukrainian national football team, games of sever-
al youth teams, behind-the-scenes preparations for 
tournaments, and social initiatives by the UAF within 
its own programs or UEFA’s frameworks. 

Additionally, the channel supplements this con-
tent with unique materials — such as reviews of 
women’s national team matches and a segment 
called “Analysis of Referee Decisions,” where the 
head of the Referee Committee explains refereeing 
decisions made during UPL games. Football clubs 
themselves cannot provide such content due to con-
flicts of interest and ethical considerations. 

Content, like in the clubs’ channels, is created by 
media professionals whose formal journalistic educa-
tion is unverifiable; they rarely appear on camera but 
can be heard during interviews. This example shows 
how thematically similar content differs when pro-
duced by an individual club versus the main football 
governing body of the entire country, and how such a 
channel draws more attention to gender equality and 
unique content related to football integrity. 

Thus, after analyzing content authorship on the 
top 15 Ukrainian football YouTube channels, we can 
note the following: 
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– 3 channels produce professional authorial con-
tent created by sports journalists or footballers 
working in collaboration with sports institutions 
(channels, clubs, etc.); 

– 6 channels are run by professional journalists 
or footballers who independently host video blogs; 

– 4 channels are run by amateurs, including an 
esports football channel; 

– on 2 studied channels, published materials were 
non-authorial. 

Conclusions and prospects. Analyzing the top-
15 football channels in the Ukrainian YouTube seg-
ment, we can note that due to the self-identification 
of Ukrainian creators and viewers, the content on the 
studied channels has been exclusively in Ukrainian 
since February 2022. This shift highlights two key 
patterns. Russian-language channels were primarily 
run by independent creators targeting post-Soviet 
audiences, while Ukrainian-language channels were 
mostly affiliated with professional journalists or 
sports organizations. So, the choice of Ukrainian 
reflects a deliberate act of national self-identification 
and localization, aimed at both domestic and dias-
pora audiences. This is confirmed by the fact that 
the percentage of authors using the Ukrainian lan-
guage for content increased from 73 % to 100 % in 
the 2 years after the start of the full-scale Russian 
invasion. 

Regarding the geography of the football events 
covered, the channels generally balance content be-
tween local and global topics. This balance is influ-
enced by the socio-political, sporting, and cultural 
situation in Ukraine and worldwide. At the same 
time, the YouTube channel with the most local the-
matic focus has only 50 % of such content. While the 
YouTube channel with the most global focus has as 
much as 92 % of such content. This indicates that the 
thematic diversity of local content in Ukraine should 
be expanded to cover more topics and create more 
such content. However, the frequency of content 
publication could be higher; the infrequent postings 
can be explained by the high production costs of 
these videos. 

The specifics of the Ukrainian football competi-
tions encourage content creators to mix 2 thematic 
focuses with an emphasis on the global one. This is 
due to long pauses between periods of active circula-
tion of local-level events / news, predictability of 
results, and the low quality of the football itself for 
discussion. 

It is noted that content creators do not necessarily 
need to be professional journalists with specialized 
knowledge. In the era of digital technologies and 
accessible video hosting platforms like YouTube, 
creating engaging content is available to everyone 
regardless of formal expertise. Success depends less 
on formal education and more on a creative ap-
proach, deep knowledge of the topic, and the ability 
to engage the audience. At the same time, non-
professionals can collaborate with professional me-
dia productions and thus have the opportunity to 

create any content on behalf of a well-known the-
matic YouTube channel. 

It is important to consider that quality content 
requires discipline, effort, and strategic thinking, as 
competition in the video market demands constant 
improvement. For further academic research, as-
pects of audience interaction, content planning, and 
maintaining uniqueness within a limited industry 
will be of interest. 
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СУЧАСНА УКРАЇНСЬКА ФУТБОЛЬНА YOUTUBE-ВЛОГОСФЕРА 
ТА ЇЇ ВПЛИВ НА МЕДІАТИЗАЦІЮ СПОРТУ 

У дослідженні проаналізовано украї нськии  футбольнии  сегмент на хостинговому 
сервісі YouTube з урахуванням і глобальних тенденціи  диджиталізації  медіа та кастоміза-
ції  контенту, і впливу воєнних діи  в Украї ні. Актуальність дослідження зумовлена тим, 
що відеоблоги стали основним джерелом відеоконтенту на місцеві футбольні теми після 
того, як великі медіагрупи залишили украї нськии  телевізіи нии  ринок, що призвело до 
закриття спортивних телеканалів. Метою дослідження є визначення співвідношення ло-
кального і глобального контенту и  аналіз географії  футбольних подіи , про які робляться 
новини, відеоогляди, коментарі на украї нських каналах. Також визначається експерт-
ність авторів. 

Досліджувалися статистичні дані 15 наи популярніших украї номовних YouTube-
каналів, отриманих за допомогою сервісів для порівняння кількості підписників і ї хньої  
залученості, таких як «Маніфест» та Social Blade. Метод порівняльного аналізу допоміг 
зіставити кількісні характеристики та динаміку розвитку. Наи популярнішии  із досліджу-
ваних каналів — «Футбол 2.0» — має 1,32 млн фоловерів, а загалом до визначеної  групи 
увіи шли канали з аудиторією підписників більше 150 тис. осіб. Із застосуванням соціо-
історичного підходу виокремлено структурні зміни щодо кількості глобального и  лока-
льного контенту на досліджуваних каналах украї нських авторів, ї хньої  експертності та 
активності аудиторії . 

Результати дослідження підкреслюють украї нізацію футбольного контенту на YouTube 
після повномасштабного вторгнення. Характер украї нських футбольних змагань змушує 
творців контенту поєднувати місцеві та глобальні теми, приділяючи більшу увагу останнім. 
Це пояснюється тривалими перервами між подіями місцевого рівня, передбачуваними 
результатами матчів і загальною низькою якістю украї нського футболу. Аналіз досвіду 
футбольних відеоблогерів виявив кореляцію між структурою власності відеоблогів, про-
фесіи ною освітою блогера та використанням високоякісного обладнання. Результати 
дослідження вказують на тенденцію розвитку YouTube-каналів на основі релевантності 
контенту та інтересу аудиторії , а не популярності окремих ведучих. 

Ключові слова: медіатизація спорту; YouTube; влог; спортивна комунікація; футбол; 
глобалізація спорту; локалізація спорту; експертність блогера. 
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PERSONAL SELF-IDENTIFICATION PECULIARITIES: BIOGRAM “CAREER” 
(the case study of the literary biography by W. Isaacson “Steve Jobs: A Biography”) 

Part one. Apple I and Apple II 

The relevance of this paper stems from the need to identify the lexical descriptors associat-
ed with the “CAREER” biogram. This biogram aims to explore Steve Jobs’ motives for image crea-
tion and creative self-expression. The project aims to analyze Steve Jobs’ memories as well as 
his colleagues, with the “CAREER” biogram serving as a case study to illuminate this iconic fig-
ure’s self-identification. The subject of this paper is Steve Jobs’ self-identification throughout his 
conscious life. Lexical units — such as words and phrases — are utilised as descriptors in the 
literary biography that encapsulate the essence of the “CAREER” biogram. They serve as the 
constituents of Steve Jobs’ portrait as a reflection of his personality. These semantic connections 
reflect the nuances of Steve Jobs’ self-identification during his mindful life. The biogram “CA-
REER” is represented by two structural components (“The Apple I” and “The Apple II and Xerox”) 
as they both brightly outline Steve Jobs’ formation of professional identity. The study employs gen-
eral scientific methods, including analysis, synthesis, and generalisation, along with contextual 
analysis, interpretive methods, and discourse analysis. 

The novelty of the research lies in both the subject being studied and the perspective of the 
analysis, which provides a solid foundation for a deeper exploration of Steve Jobs’ psychological 
profile as well as his communication style. 

The results. Through the biogram “CAREER”, which encompasses the chapters “The APPLE 
I,” “The APPLE II,” and “XEROX and LISA” from W. Isaacson’s literary biography, we have identi-
fied particular lexical descriptors that collectively illustrate Steve Jobs’ psychological profile, 
showcasing his self-perception as an INSPIRING VISIONARY, as well as a GENIUS, CREATOR, 
AUTHORITARIAN LEADER, and REVOLUTIONARY. 

It has been established that five strategies — self-presentation, forecasting, control, criti-
cism, and appealing to authorities — play a role in shaping the two motives of self-identity, 
which reflect the development and transformation of a person’s character. These motives help 
build Steve Jobs’ persona and serve as the driving force behind his image creation and artistic 
self-expression. 

Keywords: literary biography; Steve Jobs; self-identification; career; motive for image crea-
tion; motive for creative self-expression; biogram; lexical descriptors; portrait as a reflection of 
personality. 

 

Defining the problem and argumentation of 
the topicality of its consideration. Contemporary 
biographical discourse uses a wide variety of analytical 
tools for the artistic comprehension of the life of a his-
torical figure in all the complexity and ambivalence of 
their spiritual nature and social role. The study of this 
genre model today is undoubtedly an interesting and 
promising research vector (Marinesko, 2012, p. 63). 

T. Cherkashyna confirms that 
 
a classic literary biography is a story of the pro-
tagonist’s life from the perspective of an outsider, 
told chronologically from birth to death with brief 
excursions into the family history and the attitude 
of the descendants to the person portrayed, or 
coverage of a particular highlight of the protago-
nist’s life, written as a result of a thorough bio-
graphical research based on real documents and 

facts. Classical literary biographies comprehen-
sively cover the figure of a prominent personality 
against the era’s background, sometimes with  
a reconstruction of the protagonist’s inner world 
and elements of psychoanalysis. (2015, p. 140) 
 
Personal self-identification is a complex and mul-

tifaceted process of forming an individual’s concep-
tion of themselves, their values, societal roles, and 
the meaning of life. This process is continuous and 
significantly influenced by external factors, among 
which professional activity is central. A career, which 
is often not merely a means of subsistence, but also  
a sphere for the realisation of potential, the search for 
meaning, and recognition, plays a key role in con-
structing personal identity. 

Steve Jobs is a figure whose biography vividly illus-
trates the inseparable connection between personal 
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development and professional achievements. His life 
journey, filled with ups and downs, innovations and 
conflicts, provides a unique foundation for exploring 
how a career shapes an individual’s self-perception. 

It should be noted that in modern academic cir-
cles, the concept of “biographical world” prevails, 
which is interpreted as the “cultural world” of a person, 
his or her “communication model”, “cultural space in 
which a person moves between professional and 
domestic, private and public spheres” (Kolesnyk, 2014, 
p. 79). And such “movement” is observed in biogra-
phical texts in general and the text of W. Isaacson’s 
literary biography “Steve Jobs: A Biography” in par-
ticular (Isaacson, 2011). Moreover, the biographer 
consciously or unconsciously cannot avoid portrayal. 
It is impossible to analyse the facts of life without 
analysing the personality (Voronova, 2004). 

The relevance of this research stems from the 
need to identify the lexical descriptors associated 
with the “CAREER” biogram. This biogram aims to 
explore Steve Jobs’ motives for image creation and 
creative self-expression. The project focuses on ana-
lysing Steve Jobs’ memories as well as his colleagues, 
with the “CAREER” biogram serving as a case study 
to illuminate this iconic figure’s self-identification. 
The subject of this paper is Steve Jobs’ self-identifi-
cation throughout his conscious life. Lexical units — 
such as words and phrases — are utilised as de-
scriptors in the literary biography that encapsulate 
the essence of the “CAREER” biogram. They serve as 
the constituents of Steve Jobs’ PORTRAIT AS A RE-
FLECTION OF HIS PERSONALITY. These semantic 
connections reflect the nuances of Steve Jobs’ self-
identification during his mindful life, contributing to 
the realisation of the two aforementioned motives. 
The descriptors are presented in this paper in capital 
letters. The study employs general scientific methods, 
including analysis, synthesis, and generalisation, 
along with contextual analysis, interpretive methods, 
and discourse analysis. 

Research analysis. The concept of self-identifica-
tion is complex and multifaceted, studied by a wide 
range of academic disciplines, each bringing unique 
perspectives and methodologies. It is a fundamental 
aspect of human experience, touching upon how 
individuals perceive themselves, categorise them-
selves, and relate to the world around them. This 
concept is key in various fields of study such as psy-
chology, sociology, philosophy, anthropology, cultural 
sciences, literature and media studies, etc. In our 
previous studies, we have thoroughly delved into the 
fundamental nature of the concepts of personality, 
self-identification and personal self-identification 
within philosophical interpretations (Hlavatska, 
2023c). 

Psychology, for example, examines self-
identification at the individual level, exploring cog-
nitive, emotional, and behavioural processes in-
volved in developing and maintaining a sense of 
self. Exploring self and identity directs personality 
psychology inward into the conscious mind and 

outward into the individual’s social environment 
(McAdams, 2021). 

This article is a continuation of our extensive lin-
guistic investigation into S. Jobs’ biography. Our 
scholarly search began with a general review of the 
biography’s text (Hlavatska, 2022a), spatial-temporal 
characteristics of the literary biography (Hlavatska, 
2022b), and analysis of the productive communicative 
style of speech between the biographical communi-
cators (Hlavatska, 2022c). Moreover, our academic 
interest focused on the narrator’s essence as a mod-
erator of the author’s intention, which is reflected in 
his digressions of a philosophical, journalistic, and 
historical nature (Hlavatska, 2023a). The means of 
expressing linguistic evaluation of the author and 
character’s speech in the literary biography “Steve 
Jobs: A Biography” did not escape our attention (Hla-
vatska, 2023b). 

We have already pointed out that in the literary 
biography “Steve Jobs: A Biography”, personal mem-
ories are typically presented alongside a chronologi-
cal sequence. The biograms serve as structural units 
encompassing significant aspects of a person’s life. 
Each biogram highlights a specific segment of life’s 
continuous path, illustrating the formation of per-
sonal identity and self-understanding. This approach 
organises factual information in a way that reveals 
explicit knowledge. It includes a series of terms con-
nected by specific meanings (Hlavatska, 2023d, p. 282). 
In addition, the biograms “CHILDHOOD” and “YOUTH” 
have been analysed (Hlavatska, 2023d; Hlavatska, 
2024). As mentioned, S. Jobs’s self-identification is 
closely related to the realisation of motives such as 
self-knowledge, image creation, and creative self-
expression. Each motive’s essence is described in 
detail (Hlavatska, 2023c, p. 216–217). 

Presenting main material. In our previous pa-
pers, referring to the scientific papers of domestic 
and foreign authors, we emphasised that biography 
is an extremely valuable source for studying self-
identity, as it allows us to trace the process of per-
sonality formation in dynamics, taking into account 
real life circumstances, not just hypothetical scenarios 
(Hlavatska, 2022d; Hlavatska, 2023c). There are 
many reasons for this, including: 

1. Narrative identity: a biography is an evolving 
internal story. The story of a person’s life enables the 
researcher / reader to gain insight into how an indi-
vidual perceives their experiences, events and rela-
tionships with others. It also provides an opportunity 
to understand how a holistic view of oneself is formed 
(Zahrai, 2020; Hallqvist, 2014). 

2. Chronological development: a biography pro-
vides a chronological sequence of events that allows 
us to trace the evolution of identity over time (Hla-
vatska, 2023c; Friedl, 2021). 

3. Interaction with the context: biography reveals 
the close relationship between the individual and 
their social, cultural, historical, political and econom-
ic context. It shows how societal norms, values, and 
certain events influence an individual’s choices, 
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beliefs, and self-perception (Hlavatska, 2023c; Hla-
vatska, 2024; Hallqvist, 2014). 

4. Revealing the influence of others: the text of 
the biography clearly outlines how the environment 
(parents, teachers, friends, mentors, partners, ene-
mies) shapes the personality (Hlavatska, 2023c; 
Hlavatska, 2024; Marinesko, 2012, p. 61). 

5. Researching periods of crisis: biography often 
focuses on the turning points in a person’s life — 
trauma, loss, success, career changes, migration, etc. 
During such periods, self-identification becomes the 
most intense, as a person is forced to reconsider 
their beliefs, values, and place in the world. A biog-
raphy allows us to see how an individual overcomes 
these crises and how they affect themselves 
(Marinesko, 2012, p. 62; Friedl, 2021). 

6. Multifaceted self: through the text of a biog-
raphy, one can see different aspects of identity: pro-
fessional, family, gender, national, cultural, political, 
etc. It shows how these different identities inter-
twine, conflict or complement each other in a partic-
ular person’s life (Marinesko, 2012, p. 61). 

7. Emotional depth: a biography, especially if it is 
written by the subject (autobiography) or using per-
sonal documents (diaries, letters), can reveal inner 
experiences, emotions, thoughts and doubts that are 
key to understanding the process of self-
identification (Serdiichuk, 2004; Friedl, 2021). 

8. Experiences and conclusions: through biog-
raphy, you can analyse how a person integrates their 
experiences, draws conclusions, adapts to new cir-
cumstances and how this shapes their future path 
and understanding of themselves (Friedl, 2021). 

The professional biography is deeply connected 
with the career as a central element of a person’s 
self-identification formation. Being engaged in work 
is meaningful to everyone, as in your professional 
life, you can showcase your skills and abilities, which 
is crucial for building self-confidence. Through your 
profession, you establish your place in society, earn  
a living, and can support additional hobbies. The 
experiences of success and failure in your job are 
among the most intense aspects of life (Friedl, 2021). 
In general, the path of life is organised around the 
axis of the professional career. 

Our goal is to examine Steve Jobs’ memories 
concerning his professional life as for him, work (ca-
reer) was not just a profession, but a way to fulfil his 
destiny, leave a mark on the world and find a deep-
er meaning in life. His personal identity was inex-
tricably linked to what he created and how he influ-
enced the world.  

We think studying the biogram “CAREER” will 
help us determine how Jobs’ job and career influ-
enced the formation of his self-identity. Remind that 
“a biogram is a brief description of a person’s life and 
activities. It contains important dates, events, places, 
successes and achievements relating to a person’s 
life. Usually, a biography consists of a list of facts that 
characterise a person and a description of the main 
events in their life” (Hlavatska, 2023c, p. 216). 

For Steve Jobs, work was the source of his passion, 
meaning and self-realisation. His biography demon-
strates the close intertwining of personal develop-
ment and professional activity, and how the career 
path determines personal identity. 

In this paper, we outline the biogram “CAREER” 
focusing on the main periods in Jobs’ professional 
life: the Apple I and the Apple II. The chapters of the 
literary biography describe the main stages of Steve 
Jobs’ career in terms of their impact on his identity. 
Besides, their linguistic analysis helps to identify the 
key psychological mechanisms and factors that 
shaped Jobs’ self-identity. And this, we believe, con-
tributes to the realisation of the two motives men-
tioned above in our paper. In “The APPLE I” chapter, 
W. Isaacson highlights that Steve Jobs “dreamed of 
starting his own business” (2011, p. 68). The author, 
according to the participants of the Apple I founding 
project, called computers “machines of loving grace” 
and “tools of liberation” (2011, p. 67, 69). 

Structural component 1 — “The Apple I”. This 
period of Steve Jobs’ career path occupies four sub-
chapters of the chapter “The APPLE I” (2011, p. 67) 
and can be brought under the sign Jobs’ FORMATION 
OF PROFESSIONAL IDENTITY. 

The story of Apple is not just the story of a tech-
nology company, but the saga of how two young vi-
sionaries, Steve Jobs and Steve Wozniak, changed the 
world. This story is inextricably linked to the for-
mation of Jobs’ identity as A TECHNOLOGICAL VI-
SIONARY — a person who can predict the future of 
technology and bring it to life. 

Stewart Brand, best known for creating the Whole 
Earth Catalogue, saw in Steve Jobs the deep connec-
tion of zeitgeist and computers, which are just be-
ginning to emerge: “Steve is right at the nexus of the 
counterculture and technology,” he said. “He got the 
notion of tools for human use” (2011, p. 69). 

It all started in Jobs’ parents’ garage (The Home-
brew Computer Club) in 1976. Wozniak, a brilliant 
engineer, created the Apple I personal computer. This 
device was much easier to use than the computers at 
the time: “This whole vision of a personal computer 
just popped into my head,” he said. “That night, I started 
to sketch out on paper what would later become 
known as the Apple I” (2011, p. 70). 

With his FLAIR FOR BUSINESS AND MARKETING, 
Jobs immediately saw this invention’s potential. He 
understood that the future did not lie with cumber-
some machines for enthusiasts, but with affordable 
and user-friendly devices: “Even if we lose our money, 
we’ll have a company,” said Jobs as they were driving 
in his Volkswagen bus. “For once in our lives, we’ll have 
a company.” This vision became the cornerstone of 
Apple’s identity” (2011, p. 72). 

This period of Steve Jobs’ life demonstrates his 
LEADERSHIP qualities (the ability to inspire a team, 
convince investors and captivate the public), PER-
SISTENCE, and PRAGMATISM towards the goal of 
creating his own company. It should be noted that in 
this part of his literary biography, Jobs does not resort 
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to memories and descriptions of internal values, i. e. 
the motive of self-knowledge is not reflected in the 
linguistic level of the text. Nevertheless, the memo-
ries of his friends and colleagues contribute to realis-
ing the motive for image creation. Self-presentation 
tactics are reflected in the way Steve Jobs positioned 
himself. In his case, self-presentation was not only 
about how he presented himself to the public, but 
also about how he shaped the perception of Apple, 
which strengthened his vision and belief in himself. 
At this stage of his life, Steve positions himself as  
a capable MARKETER: 

 
Wozniak wanted to sell them for about what it cost 
to build them, but Jobs wanted to make a serious 
profit. Jobs prevailed. He picked a retail price that 
was about three times what it cost to build the 
boards and a 33 % markup over the $500 wholesale 
price that Terrell and other stores paid. The result 
was $666.66 (2011, p. 78) 
 

and A TECHNOLOGICAL VISIONARY: 
 
He pointed out that the Apple, unlike the Altair, 
had all the essential components built in. Then he 
challenged them with a question: How much would 
people be willing to pay for such a wonderful ma-
chine? He was trying to get them to see the amazing 
value of the Apple. It was a rhetorical flourish he 
would use at product presentations over the ensu-
ing decades. (2011, p. 75) 
 
The adjectives of positive connotation — essential, 

amazing, and wonderful — convey a sense of approv-
al and well-being; moreover, they help to construct  
a portrait of the figure who is “able to make plans for 
the future that are imaginative and wise” (Cambridge 
Dictionary, 2025). 

It is well-known that Steve Wozniak and Steve 
Jobs were relatively polar men, both as psychological 
types and those with a business drive. However, it 
didn’t prevent them from MAKING A HISTORY OF 
SUCCESS. Wozniak provided Jobs with the inspira-
tion for a dream, and Jobs transformed it into a LEG-
ACY of ACHIEVEMENT: 

 
“Woz is very bright in some areas, but he’s almost 
like a savant, since he was so stunted when it came 
to dealing with people he didn’t know,” said Jobs. 
“We were a good pair.” It helped that Jobs was 
awed by Wozniak’s engineering wizardry, and 
Wozniak was awed by Jobs’s business drive. “I nev-
er wanted to deal with people and step on toes, but 
Steve could call up people he didn’t know and make 
them do things,” Wozniak recalled. “He could be 
rough on people he didn’t think were smart, but he 
never treated me rudely, even in later years when 
maybe I couldn’t answer a question as well as he 
wanted.” (2011, p. 74). 
 

During the development of the Apple I, the motive 
for image creation is revealed through Steve Jobs’ 
unique tactics of foresight and intuition, reinforced 
by the desire to create something more than just an 
electronic circuit — to create something that would 
have cultural significance: “He saw the potential for 
computers to become accessible, intuitive, and integral 
to everyday life” (Roomnet, 2024). He saw potential in 
Wozniak’s ideas and was able to connect them with 
his vision of the market and aesthetics: “Every time 
I’d design something great, Steve would find a way to 
make money for us,” said Wozniak (2011, p. 72). 

Hence, Wozniak was the ‘brain’ and Jobs was the 
‘voice’ of Apple. This synergy allowed Jobs to unleash 
his full marketing potential, as he had the perfect 
product to promote (Mini Museum, n.d.). Steve Woz-
niak was not just a co-founder, but also an essential 
element in the development of Steve Jobs as a TECH-
NOLOGICAL VISIONARY. He provided the technical 
foundation and allowed Jobs to exercise his LEADER-
SHIP and MARKETING abilities, ultimately leading to 
the creation of one of the most influential companies 
in the world. 

Thus, the establishment of Apple and Steve Jobs’ 
TALENT FOR BUSINESS AND MARKETING enables 
us to portray him as AN ASPIRING VISIONARY. 

Structural component 2 — “The Apple II and 
Xerox”. This period of Steve Jobs’ career path occu-
pies the chapters “The APPLE II” and “XEROX AND 
LISA”. The Apple II, launched in 1977, became one of 
the first highly successful mass-produced microcom-
puters. Its design as an “all-in-one” computer was  
a direct result of the marketing and sales feedback 
received by Jobs during the sale of the Apple I, mark-
ing A REVOLUTIONARY SHIFT towards targeting  
a wider audience. This is evidenced by the title of the 
subsection “Dawn of a New Age” (chapter “The AP-
PLE II”) (2011, p. 80). Here we continue to observe 
Jobs’ FORMATION OF PROFESSIONAL IDENTITY, but 
from a different angle: Steve Jobs’ self-concept as  
a GENIUS, CREATOR, not executor, and his evolving 
identity as a LEADER. 

At this stage of Steve Jobs’ career progression, 
which is directly related to the realisation of the mo-
tive for image creation, we propose to consider his 
self-identification in several steps, focusing on the 
key descriptors that reflect the essence of the bio-
gram “CAREER”. 

Entrepreneurial mindset and an ambition for 
control. 

The creation of Apple was not only the realisation 
of a technical idea but also an expression of Steve Jobs’ 
powerful ENTREPRENEURIAL SPIRIT, which reflected 
his desire for INITIATIVE and CONTROL over the 
process: 

 
“My vision was to create the first fully packaged 
computer,” he recalled. “We were no longer aiming 
for the handful of hobbyists who liked to assemble 
their own computers, who knew how to buy trans-
formers and keyboards. For every one of them there 
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were a thousand people who would want the ma-
chine to be ready to run.” (2011, p. 80) 
 
He identified himself not as a performer, but as  

a CREATOR OF AN ECOSYSTEM, which includes pro-
ducts and user experience. Mike Markkula, “the first 
big Apple investor and chairman, a father figure to 
Jobs” (2011, p. 8), appeared to be the man who taught 
Jobs marketing and sales strategies. Implementing 
the motive for image creation operates through tac-
tics appealing to authorities. Mike Markkula became 
an influential figure for Jobs, who subsequently im-
pacted the formation of his self-concept and self-
identity as a CREATOR OF AN ECOSYSTEM. Moreo-
ver, his ideas regarding marketing philosophy rein-
forced Steve’s life and religious philosophies: “His 
values were much aligned with mine. He emphasized 
that you should never start a company with the goal of 
getting rich. Your goal should be making something 
you believe in and making a company that will last” 
(2011, p. 86). The phrase “His values were much 
aligned with mine” is key. It indicates that Jobs al-
ready held similar beliefs, but the words of an au-
thoritative figure serve as an external validation of 
these internal values. This validation strengthens his 
vision and convictions, making them more resilient 
and defined. The authoritative figure does not im-
pose new ideas but validates those already present. 
Mike Markkula’s emphasises that “you should never 
start a company with the goal of getting rich” and 
“Your goal should be making something you believe in 
and making a company that will last” directly influ-
ences Jobs’ definition of his professional and person-
al mission. This is not just advice but a powerful 
articulation of the meaning behind his work. This 
guidance helps Jobs focus on long-term value and 
innovation rather than short-term financial gain, 
becoming one of the fundamental characteristics of 
his identity as an ENTREPRENEUR and LEADER. 
Moreover, the thoughts of a respectable individual 
shape not only ideals but also a specific approach to 
conducting business. The emphasis on “making 
something you believe in” is reflected in Jobs’ passion 
for design, innovation, and the uncompromising 
quality of Apple products. The idea of “making  
a company that will last” highlights his aspiration to 
create a sustainable, innovative, and influential cor-
porate culture that will outlive him. These principles 
became the foundational stones of Steve Jobs’ identi-
ty as a VISIONARY and EMPIRE BUILDER. 

Control was felt everywhere. Steve’s “CONTROL-
LING” FORCE had a broad range: from the appear-
ance and convenience of the product to its commer-
cial strategy. Thus, such control complemented the 
technical genius of Steve Wozniak, and not only his: 

 
This passion for perfection led him to indulge his 
instinct to control. Most hackers and hobbyists 
liked to customize, modify, and jack various things 
into their computers. To Jobs, this was a threat to  
a seamless end-to-end user experience. Wozniak,  

a hacker at heart, disagreed. He wanted to include 
eight slots on the Apple II for users to insert what-
ever smaller circuit boards and peripherals they 
might want. Jobs insisted there be only two, for  
a printer and a modem. (2011, p. 83) 
 
And everyone did everything as Steve Jobs wished, 

as all control was focused on achieving practical goals: 
“We would show the world we had a great machine 
and a great company” (2011, p. 87). 

The tactics of control closely correlates with real-
ising the motive for image creation. In the minds of 
others, Steve was a person for whom relinquishing 
all control was a painful experience: “Relinquishing 
any control was agonising to him” (2011, p. 89). 

This desire for control manifested his deep con-
viction in his vision and an unwillingness to make 
compromises, which, in turn, reinforced his self-
identification as a LEADER-AUTOCRAT who knew 
what to do. 

Identity of a “genius”. 
Steve Jobs’ leadership style is described as auto-

cratic. 
 
An autocratic leader determines the goals of the 
group’s activities and the means to achieve them, 
allowing only a minimal degree of involvement 
from group members in decision-making. He mo-
nopolises the majority of information received 
and the right to initiate, being perceived by those 
around him as a dictator or despot. He shows lit-
tle flexibility in responding to events within the 
group, and his worldview is distinctly negative. 
The result of such a management style is a de-
crease in initiatives and a weakening of interper-
sonal contacts. Trends towards rebellion develop 
within the group, and at times real aggression oc-
curs, although the group achieves quite good re-
sults. (Pryshchak & Lesko, 2016) 
 
The positive aspects of the style are discipline 

and quick response in extreme situations; the nega-
tive aspects are low initiative and the possible dete-
rioration of the psychological climate in the team. 

The autocratic tendencies of Jobs, perfectionism, 
and interpersonal conflicts influenced the identifica-
tion of his leadership style and the evolution of his 
genius precisely through challenges and confronta-
tions. Due to the professional challenge (developing 
an innovative product and the ambition of managing 
a large team), Steve Jobs began to position himself as 
a personality who does not tolerate compromise; 
this, in turn, led to interpersonal disputes, clashes, 
and misunderstandings (self-presentation tactics). 
By employing criticism tactics, he created an image 
of a LEADER-AUTOCRAT in the eyes of those around 
him (the motive for image creation). Thus, when 
Apple became a trustworthy company, “He became 
increasingly tyrannical and sharp in his criticism”, 
according to Markkula. “He would tell people, “That 
design looks like shit” (2011, p. 88). 
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When he tore someone’s work to shreds, it was 
not merely an attack but a demonstration of his ex-
ceptionally high standards: “Jobs was furious that the 
computer cases had arrived with tiny blemishes on 
them, so he had his handful of employees sand and 
polish them” (2011, p. 88). This created an image of a 
person who can see the most minor flaws and would 
not allow any product to enter the market unless it 
met their vision of perfection. This, in turn, increased 
the value of the final product in the eyes of consum-
ers: “The Apple II would be marketed, in various mod-
els, for the next sixteen years, with close to six million 
sold. More than any other machine, it launched the 
personal computer industry” (2011, p. 91). 

A passion for perfection and design as identity. 
Steve Jobs’ identity as a genius is closely correlat-

ed with his passion for perfection. Moreover, the 
design of his products reflects his vision. From his 
early steps in the technological world, Jobs demon-
strated a deep enthusiasm for design and a STRIV-
ING FOR PERFECTION. The tactic of appealing to 
authorities shows the realisation of the motive for 
image creation. In this regard, an authority for Steve 
Jobs was his father: 

 
Jobs’s father had once taught him that a drive for 
perfection meant caringabout the craftsmanship 
even of the parts unseen. Jobs applied that to the 
layout of the circuit board inside the Apple II. He 
rejected the initial design because the lines were 
not straight enough. (2011, p. 83) 
 
Through the lexical units — simple, elegant, a key 

component, to provide power — the biographer not 
only characterises the product but also underscores 
that these descriptors have become an integral part 
of Steve Jobs’ identity: 

 
Digital geeks like Wozniak paid little attention to 

something so analog and mundane, but Jobs decided it 
was a key component. In particular he wanted —  
as he would his entire career — to provide power in  
a way that avoided the need for a fan. (2011, p. 82) 

 
The core principle of Jobs’s design philosophy is 

undeniable: “Simplicity is the ultimate sophistication” 
(2011, p. 87). 

THE ASPIRATION FOR PERFECTION closely cor-
relates with Jobs’ philosophical and religious princi-
ples, which were formed in his youth. The Zen princi-
ples of simplification and minimalism came into play, 
which would later become an integral part of his 
product design philosophy and underscored Jobs’ 
SCRUPULOUSNESS REGARDING DETAILS. He in-
sisted on extreme Zen-like simplicity and human-
centric design, demanding that everything could be 
accomplished in three clicks: “Fans inside computers 
were not Zen-like; they distracted” (2011, p. 82). 

The vision of the company’s future is now defined 
not only by the notion that “the Apple II would change 
that” (2011, p. 85), but also by the understanding 

that a product needs to be created that resonates 
with human intuition: “When you open the box of an 
iPhone or iPad, we want that tactile experience to set 
the tone for how you perceive the product”, he said 
(2011, p. 86). 

He identifies himself as a CREATOR, shaping the 
world around him, rather than merely as a busi-
nessman, as knowledge of any shortcomings is suffi-
cient grounds for the demand for absolute perfec-
tion: “We may have the best product, the highest qual-
ity, the most useful software etc.; if we present them in 
a slipshod manner, they will be perceived as slipshod; 
if we present them in a creative, professional manner, 
we will impute the desired qualities” (2011, p. 86). 
The use of superlatives — the best product, the high-
est quality, the most useful software — in Steve Jobs’ 
speech indicates his desire to emphasise the utmost 
quality of the forthcoming product. On the other 
hand, it points to distinguishing his team (self-
presentation tactics) from others in the production 
market, as well as a certain level of attention to detail 
and a commitment to precision in expression (the 
motive for image creation). 

The example given also demonstrates the realisa-
tion of the motive for creative self-expression. It 
reflects Steve Jobs’ conscious desire to leave his mark 
on the world of technology. This motive emerges as  
a driving force in his professional endeavours. Using 
future tense verb forms — they will be perceived as 
slipshod, we will impute the desired qualities — which 
serve as opposites in the author’s expression, indi-
cating Jobs’ affirmation regarding the transmission 
of his ideas and visions to future generations (fore-
casting tactics). 

Therefore, this desire for perfection manifested in 
every aspect of his work, from the product’s appear-
ance to its internal architecture. 

Technological revolutionary. 
The identity of the genius Jobs is associated with 

his controversial “self” — the spirit of a rebel, an in-
novator, and a driving force for fundamental change. 
His influence extends beyond the technology industry, 
impacting culture, design, marketing, and how we live 
and interact with the world. HIS REVOLUTIONARY 
NATURE is defined by several key aspects, among 
which his inner rebel slogan stands out — to turn the 
world upside down: “He needed his own machine. More 
than that, he wanted a product that would, in his words, 
make a dent in the universe” (2011, p. 97). 

The first aspect that arises is the democratisation 
of technology: the creation of the Apple II — the first 
“ready-made” personal computer that could be found 
in every home; it was not just a technical advance-
ment, but a social revolution that made computing 
power accessible to the masses: “In 2010 one of the 
original Apple I computers was sold at auction by 
Christie’s for $213,000” (2011, p. 78); “The Apple II 
would be marketed, in various models, for the next 
sixteen years, with close to six million sold. More than 
any other machine, it launched the personal computer 
industry” (2011, p. 91). 
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Another significant aspect of realising Jobs’ revolu-
tionary identity is creating the graphical user interface 
(GUI). Although it was developed at Xerox PARC, Jobs 
recognised its potential and initially made it commer-
cially successful with the Macintosh. This represented 
a true revolution in human-computer interaction, re-
placing complex text commands with visual icons and 
a mouse, which made computers accessible to millions: 

 
“This is it!” he shouted, emphasizing each word. 
“We’ve got to do it!” It was the breakthrough he 
had been looking for: bringing computers to the 
people, with the cheerful but affordable design of 
an Eichler home and the ease of use of a sleek 
kitchen appliance. (2011, p. 101). 
 
It should be noted that the appealing to authori-

ties tactic closely correlates with the motive for im-
age creation, which contributes to the formation of 
Steve Jobs’ image in this aspect of his revolutionary 
activity. Indeed, Alan Kay’s thoughts play a key role 
in shaping Steve Jobs’ self-identity, as his maxims 
became not merely advice but fundamental princi-
ples that defined Jobs’ strategy and philosophy as an 
INNOVATOR and LEADER: Among its visionaries was 
the scientist Alan Kay, who had two great maxims that 
Jobs embraced: “The best way to predict the future is to 
invent it” and “People who are serious about software 
should make their own hardware” (2011, p. 99). 

The maxim “The best way to predict the future is 
to invent it” profoundly influenced Jobs’ worldview. It 
became the foundation of his identity as a VISION-
ARY and INNOVATOR. Instead of following market 
trends or attempting to anticipate consumer needs 
through research, Jobs was guided by the belief that 
actual progress lies in creating entirely new catego-
ries of products and experiences. This principle ex-
plains his pursuit of REVOLUTIONARY INNOVATIONS 
(such as the Macintosh, iPod, iPhone, iPad), which 
were not responses to existing demand but created 
the market and transformed people’s lives. It is not 
merely a business strategy, but a philosophy of life 
that became central to his self-identity. 

The second maxim, “People who are serious about 
software should make their own hardware,” defines 
Jobs’ identity as an ARCHITECT OF EXCELLENT US-
ER EXPERIENCE. This belief formed the basis of Ap-
ple’s unique strategy, which set it apart from most 
competitors. Jobs understood that software and 
hardware must be developed in close integration to 
achieve maximum performance, stability, and intui-
tiveness. This approach became the cornerstone of 
his identity as a PERFECTIONIST and CONTROL-
FREAK in a positive sense, striving for flawlessness 
in everything. He did not just make computers; he 
created cohesive, harmonious ecosystems reflecting 
his deep design and functionality philosophy. 

Thus, the early, massive success of the Apple II, 
while affirming Jobs’ vision and marketing abilities, 
likely reinforced his autocratic tendencies and perfec-
tionism. Furthermore, after analysing the descriptors 

of the structural component of the biogram “CAREER”, 
we can conclude that descriptors such as GENIUS, CRE-
ATOR, REVOLUTIONARY, and AUTHORITARIAN LEADER 
come together like pieces of a puzzle to complete Steve 
Jobs’ psychological portrait, reflecting his self-identity. 

Conclusions and perspectives. Thus, via the bi-
ogram “CAREER”, which covers the chapters “The 
APPLE I”, “The APPLE II” and “XEROX and LISA” of 
the literary biography by W. Isaacson, we have man-
aged to single out specific lexical descriptors, the 
synthesis of which outlines Steve Jobs’ psychological 
portrait, reflecting his self-identity: STEVE JOBS AS 
AN INSPIRING VISIONARY and STEVE JOBS AS  
A GENIUS, A CREATOR, AN AUTHORITARIAN LEAD-
ER, and A REVOLUTIONIST. 

This biogram has two structural components: 
“The Apple I”, and “The Apple II and Xerox”. It has 
been confirmed that five tactics (self-presentation, 
forecasting, control, criticism, and appealing to au-
thorities) contribute to manifesting the two motives 
of self-identity as the process illustrating the emer-
gence and evolution of a personality. These motives 
construct Steve Jobs’ image; they are the motive for 
image creation and creative self-expression. 

Our paper has certain limitations. Nevertheless, 
we have titled it “Part 1” as we will continue to ana-
lyse Steve Jobs’ career at the time of the Macintosh’s 
development, expulsion from Apple and return to the 
company. We believe these periods will help analyse 
Jobs’ internal struggle, his emotional attachment to 
the new project, and his identity crisis and reevalua-
tion. We hope that further analysis of the biogram 
“CAREER” will contribute to the description of new 
components of the psychological portrait of Steve 
Jobs. In the future, we will address these issues. 
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ОСОБЛИВОСТІ ОСОБИСТІСНОЇ САМОІДЕНТИФІКАЦІЇ: БІОГРАМА «КАР’ЄРА» 
(на матеріалі літературної біографії В. Айзексона «Steve Jobs: А Biography») 

Частина перша. Apple I та Apple II  

Актуальність цієї  роботи зумовлена потребою ідентифікувати лексичні дескриптори, 
що пов’язані з біограмою «КАР’ЄРА», що має на меті дослідити мотиви Стівена Джобса щодо 
створення іміджу та творчої  самовираженості. Проєкт спрямовании  на аналіз спогадів 
Стівена Джобса, а також и ого колег. Саме біограма «КАР’ЄРА» постає сприятливим ґрун-
том для опису особливостеи  особистісної  самоідентифікації  цієї  відомої  фігури. Предмет 
статті — особистісна самоідентифікація Стівена Джобса крізь призму и ого професіи ного 
життя. Лексичні одиниці — слова і фрази — використовуються як дескриптори в літера-
турніи  біографії ; вони розкривають сутність біограми «КАР’ЄРА» та служать складниками 
портрету Стівена Джобса як відображення и ого особистості. Семантичні зв’язки між де-
скрипторами відображають певні ознаки самоідентифікації  Стівена Джобса. Біограма 
«КАР’ЄРА» представлена двома структурними компонентами (“Apple I” та “Apple II і Xerox”), 
оскільки вони яскраво окреслюють формування професіи ної  ідентичності Стівена Джобса. 
Дослідження застосовує загальнонаукові методи, включаючи аналіз, синтез та узагаль-
нення, а також контекстуальнии  аналіз, інтерпретаціи ні методи і дискурсивнии  аналіз. 

Новизна дослідження визначається як об’єктом вивчення, так і перспективою аналізу, 
що забезпечує надіи ну основу для глибшого вивчення психологічного портрету 
С. Джобса, а також и ого стилю спілкування. 

У результаті дослідження на основі аналізу біограми «КАР’ЄРА», яка охоплює розділи 
“APPLE I”, “APPLE II” та “XEROX і LISA” літературної  біографії  В. Аи зексона, ідентифіковані 
особливі лексичні дескриптори, що вкупі ілюструють психологічнии  портрет С. Джобса 
та описують и ого як НАТХНЕННОГО ВІЗІОНЕРА, ГЕНІЯ, ТВОРЦЯ, АВТОРИТАРНОГО ЛІДЕРА 
та РЕВОЛЮЦІОНЕРА. 

Установлено, що п’ять стратегіи  — самопрезентація, прогнозування, контроль, кри-
тика та апеляція до авторитетів — відіграють суттєву роль у формуванні двох мотивів 
самоідентичності, які відображають розвиток і трансформацію характеру людини. Ці мо-
тиви допомагають сформувати образ С. Джобса та служать рушіи ною силою створення 
и ого іміджу и  художнього самовираження. 

Ключові слова: літературна біографія; Стів Джобс; самоідентифікація; кар’єра; мотив 
створення іміджу; мотив творчого самовираження; біограма; лексичні дескриптори; пор-
трет як відображення особистості. 
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ЛІТОПИС ЖИТТЯ І ТВОРЧОСТІ БОРИСА ГРІНЧЕНКА 
РІК 1884 

Частина друга  

КВІТЕНЬ 
 
У середині квітня Борис і Марія отримують 

лист від Анастасії  Віцман, написании  12 квітня. 
Борис неочікувано дізнається про вдячність «ма-
тері» за необхідність переписувати рукопис удруге. 
Подруга повідомляє, що скоро завершить роботу 
і надішле текст. На звороті аркуша є прохання 
втішити сестру Любку, яка засмучена через те, 
що Борис і Марія не приї дуть улітку до Червлено-
го (сьогодні — село в Сумськіи  області, тогочасна 
територія Слобожанщини). Коротка нотатка від 
Любові Віцман завершується знову-таки припис-
кою від Анастасії  Віцман: «Любкѣ очень хочется 
попросить у тебя Борисъ книгъ для чтенія, но 
она никакъ не отважится попросить, а тому я 
прошу за нее»1. 

 
 

ТРАВЕНЬ 
 

4 травня Борис із Марією отримують лист від 
Анастасії  Віцман від 29 квітня, у якому описании  
стан шкільних справ, констатовані матеріальні 
проблеми, міститься відповідь на Борисову про-
позицію змінити школу, а головне — «матір» 
повідомляє, що даремно Борис спитав Любку, 
яких книг надіслати, адже вона дуже мало чита-
ла: «Жалко, право жалко, что не послали еи  книг, 
у нее в настоящ. время ничего нету для чтения»2. 

 

У середині травня подружжя отримує ще один 
лист від Анастасії  Віцман, датовании  10 травня. 
Анастасія, попри емоціи не збудження від можли-
вої  зустрічі з «дітками», усе-таки прии має зваже-
не рішення: «Роздумав хорошенько рѣшила, что 
небывать сему, что-бы Вы тратили на меня свои 

                                                                   
1 Віцман А. Лист до Бориса і Марії  Грінченків. 12.04.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 35917. Арк. 1 зв. 

2 Віцман А. Лист до Бориса і Марії  Грінченків. 29.04.1884. 
ІР НБУВ. Ф. III. Од. зб. 35918. Арк. 2 зв. 

грошенята, тѣм болѣе, что Вы сами нуждаетесь  
в них и должны 40 р.»3 У листі Анастасія також 
скаржилась, що не має башмаків і сукні, тож не 
піде на «параднии  обѣд» — іменини одного пана. 

Такии  лист, вірогідно, дуже схвилював Бориса 
з Марією, які до того ж скучили за подругою, 
тому надіслали Анастасії  Віцман гроші. У листі 
від 21 травня Анастасія дякує за допомогу і роз-
повідає, що отримала ще 25 р. від піклувальниці 
«за блистательныи  экзаменъ и за усердное заня-
тіе во все  время года»4. 

У цеи  же час Борис із Марією листуються з Лю-
бов’ю Віцман, яка 29 травня висловила жаль щодо 
затримки переписування рукопису і смуток, що 
ї хня зустріч не відбудеться5. 
 
 

ЧЕРВЕНЬ 
 
Із 2 по 4 червня Борис Грінченко прии мав іс-

пити в школярів, про що повідомляє в листі Іва-
нові Зозулі: «У меня эказамены сошли лучше, чѣмъ 
даже я ожидалъ: всѣ ученики выдержали экза-
менъ, изъ 17 человѣкъ только одинъ получилъ 
круглую трои ку за все три предмета и только еще 
2 имѣли по 1 трои кѣ, — за то у меня 8 человѣкъ 
съ круглою пятеркою по всѣмъ предметамъ»6. 

 
На початку літа з листа Анастасії  Віцман від 

9 червня Борис і Марія дізнаються, що Любов 
Віцман готова виконати ї хнє прохання і позичи-
ти гроші, але не раніше жовтня7. 

                                                                   
3 Віцман А. Лист до Бориса і Марії  Грінченків. 10.05.[1884]. 

ІР НБУВ. Ф. III. Од. зб. 3919. Арк. 1. 
4 Віцман А. Лист до Бориса і Марії  Грінченків. 21.05.[1884]. 

ІР НБУВ. Ф. III. Од. зб. 35920. Арк. 1. 
5 Віцман Л. Лист до Бориса і Марії  Грінченків. 29.05.1884. 

ІР НБУВ. Ф. III. Од. зб. 35943. 
6 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. [10–14.06.1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 40881. Арк. 1. 

7 Віцман Л. Лист до Бориса і Марії  Грінченків. 09.06.1884. ІР 
НБУВ. Ф. III. Од. зб. 35922. 
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У період із 10 по 14 червня Борис Грінченко 
пише другові Іванові Зозулі листа, у якому пояс-
нює причину свого мовчання, а також повідомляє 
перипетії  переведення в іншу школу. Попри кращі 
показники учнів на іспиті було ухвалено рішення 
про переведення саме Бориса Грінченка, що 
спричинило невдоволення батьків учнів, а само-
му вчителеві Л., вірогідно інспектор народних 
шкіл Іван Литвинов, обіцяв грошову допомогу 
для переї зду. І хоча, на думку Бориса Грінченка, 
«систематична брехня» здобувала перемогу, а сам 
переї зд міг бути матеріально невигідним, учи-
тель мріяв залишити вчителювання в Олексії вці. 
Борис Грінченко повідомляє, що мало працював 
(ідеться про письменницьку діяльність. — Т. В., 
Т. В.), але підготував «очеркъ-характеристику изъ 
временъ америк. вои нѣ за освобожд. невольни-
ковъ — Джонъ Браунъ»8. Нарис «Джон Бровн 
[Браун] — першии  борець за визволення амери-
канських невільників» був опубліковании  у 21 чис-
лі украї нського літературно-наукового журналу 
«Зоря» (Львів, 1880–1897) за 1884 рік9. 

Планує Борис Дмитрович розмову з друзями 
«объ учрежденіи вспомогательнои  кассы для 
учителеи , которая составится изъ 1 или 2 въ 
годъ взносовъ съ пол. жалованья. Взносѣ берется 
принимать редакція “Нач. учителя”»10. 

Подружжя намічає пої здку до Харкова, оскіль-
ки Марія мала проблеми зі спиною11 і мусила 
відвідати лікаря. Принагідно Борис повідомляє, 
що пропадають листи від Любові Віцман, а також 
констатує відсутність відповідеи  від цензорів. 

 
15 червня Борис Грінченко пише Іванові ще 

одного листа, де висловлює сподівання, що скоро 
переї де на нове місце і тоді матиме змогу діста-
вати книжки, яких и ому дуже бракує. Із основних 
повідомляє дві новини: згода Люби виконати 
прохання и  вихід повісті Левицького «Старѣе 
батюшки и матушки» (ідеться про повість «Ста-
росвітські батюшки та матушки»). Також розпо-
відає про інші видавничі новинки (у полі зору 
Бориса Грінченка — творчість К. Левицького, 
О. Кониського, етнографічна наукова стаття, лі-
тературно-критична стаття про С. Руданського, 
здобуток В. Антоновича, якии  «открѣлъ древнюю 
рукопись, дающую матеріалъ для исторіи»12) та 
свою літературну роботу: «Я кончилъ статью по 
Шашкову13. Отослалъ въ цензуру “Бѣднаго волка” 

                                                                   
8 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. [10–14.06.1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 40881. Арк. 1 зв. 

9 «Зоря» 1880–1897. Систематичнии  покажчик змісту журналу. 
С. 60. 

10 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. [10–14.06.1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 40881. Арк. 1 зв. 

11 Віцман А. Лист до Бориса і Марії  Грінченків. 14.07.1884. ІР 
НБУВ. Ф. III. Од. зб. 35924. Арк. 2. 

12 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. [10–14.06.1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 40881. Арк. 1 зв. 

13 Ідеться про Серафима Шашкова, росіи ського публіциста 
и  етнографа. Зазначимо, що в документі «Літературна ро-
бота М. Загірньої  та Вас. Чаи ченка» (Ф. I. Од. зб. 32270) не 
знаходимо згадки про цю статтю в досліджуваному періоді. 

(изъ Рудченка) — это чрезвычаи но нравящаяся 
дѣтямъ сказка»14. Ідеться про народну казку зі 
збірки Івана Рудченка «Народныя южнорусскія 
сказки», виданої  в Києві в типографії  Е. Федорова 
1869 року, якою був відкритии  першии  випуск. 

Борис просить друга пошукати росіи ськии  
переклад книги Лессінга «Емілія Галотті», а текст 
драматичної  поеми «Натан Мудрии » просить 
купити не лише в росіи ському перекладі, а и  в 
оригіналі: «Видишь-ли, для упражненія въ нѣ-
мецкомъ я теперь перевожу Лессинга, но для спра-
вокъ необходимъ и русскіи  переводъ. А потомъ 
быть можетъ можно будетъ выработать пере-
водъ да и въ “Зарю” или въ цензуру»15. Уміщує 
Борис у тексті листа ще одне прохання: «Если 
возможно будетъ (быть можетъ представится 
случаи ), узнаи  куда и какъ посылать въ духовную 
цензуру»16. 

Завершує Борис листа ще раз висловлюван-
ням мрії : «Хоть бы уже поскорѣе выбраться изъ 
этои  проклятои  Алексѣевки»17. 

 
У другіи  половині червня Борис отримує лис-

та Анастасії  Віцман від 20 червня, у якому вона 
співчуває другові, що и ого «сотоварищи оказа-
лись укр. только на словах»18. 

 
24 червня Борис Грінченко листовно повідом-

ляє другові Данилу Ткаченкові, що в нього гос-
тюють Анастасія и  Іван (ідеться про Анастасію 
Віцман та Івана Зозулю). Від свого імені и  імені 
всіх друзів Борис ставить Данилові низку питань, 
пов’язаних зі спільною комерціи ною справою — 
організацією допоміжної  каси для вчителів: «Во 
первыхъ, желаешь-ли ты и на дальше учавство-
вать въ предпріятіи? Во вторых, сколько за тобои  
числится долга? Въ третьих, когда тѣ сможешь 
вѣплатить этотъ долгъ, ибо если даже тѣ и от-
кажешься отъ участія, мы все таки считаемъ тебя 
обязаннымъ выплатить эти деньги?» 19  Також 
друзі просять надати роз’яснення, чому Данило 
не знаходить можливості писати оригінальні 
твори або надавати переклади. Обговорили Бо-
рис, Марія, Анастасія и  Іван власнии  гонорар. 
Друзі діи шли компромісу: «За оригинальныя 
произвед. идетъ 2/3, а за переводы 1/2»20. Питає 
и  думку товариша. 

Також Борис розповідає про творчі справи:  
«Я написалъ статеи ку изъ американскои  борьбы 
за освоб. невольниковъ, пишу по Шашкову изъ 
исторіи женщины — помѣстится вѣроятно  
в “Зорѣ”. Маруся перевела “Чѣмъ люди живы” 

                                                                   
14 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. [10–14.06.1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 40881. Арк. 1 зв. 

15 Ibid. Арк. 2. 
16 Ibid. Арк. 2 зв. 
17 Ibid. 
18 Віцман А. Лист до Бориса Грінченка. 20.06.[1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 35876. Арк. 1 зв. 

19 Грінченко Б. Лист до Данила Ткаченка. 24.06.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 41137. Арк. 1. 

20 Ibid. Арк. 1 зв. 
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Толстого. Мы признали необходимымъ издать 
нѣсколько думъ народн. для чтенія селянами,  
а также рядъ сказокъ передѣлочныхъ и народ-
ныхъ. Посѣлаемыи  свои  переводъ перепиши  
и отправъ в цензуру, но не пиши, что это пере-
водъ. Только адресъ для возвращенія не совѣтую 
писать на себя»21. 

 
 

ЛИПЕНЬ 
 
На початку липня Борис Грінченко, и мовірно, 

розглядав можливість працювати нотаріусом. 
Таке припущення висловлюємо на основі листа 
Анастасії  Віцман від 5 липня з контори дядька 
нотаріуса. Текст листа містить перелік докумен-
тів, змістом яких мав володіти такии  фахівець, 
процедуру складання іспиту, суму застави під кон-
тору, межі потенціи ного заробітку. Також Анаста-
сія описала наи більшу проблему: «Дядя говорит, 
что это мѣсто трудно получитъ, развѣ купишъ  
у какого нибудь нотар. его контору, но купить ее 
можно не дешевле 2000 р.»22 Ця відповідь викли-
кала в Бориса Грінченка низку інших питань, 
зокрема які нотаріальні книги мають бути пред-
ставлені в суді23. 

 
Також на початку липня Борис Грінченко 

отримує листа від громадського діяча Антона 
Матвієва, якии  повідомляє приємні новини: Бо-
рисові вірші «будуть надруковани у другому томі: 
першии  лежить уже другіи  — чи пак третіи  мі-
сяць у Петрограді у цензора»24. Мова про украї н-
ськии  літературнии  збірник «Нива», у якому  
в 1885 році буде надрукована поезія В. Чаи ченка 
«Хижо буи нии  вітер віє…» (с. 197), хоча автор 
подав баладу «Зрадник», 14 віршів та оповідання 
«До Бозі!»25 Добродіи  просить Бориса «засилати 
<…> “оповіданніи ” з сельского, міщаньского — 
семінарского-духовного, та не зашкодить и  пань-
ского (земство) побиту. А що наи дорозче — яку-
небудь драматичну штуку (комедію чи драму  
з побиту сучасного, або, як ласка, то и  историч-
ну)»26. Отримує Борис Грінченко кілька запрошень: 
відвідати VI археологічнии  з’ї зд, що мав відбути-
ся з 15 серпня по 1 вересня в Одесі, та друкувати 
з 1885 року в «Газеті россіи скіи » статті «про міс-
цеви питання»27. Також адресант висловлює ба-
жання мати у видавничому портфелі етнографіч-
ні, історичні, економічні, натуралістичні етюди 

                                                                   
21 Ibid. Арк. 2. 
22 Віцман А. Лист до Бориса Грінченка. 05.07.[1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 35421. Арк. 2. 

23 Віцман А. Лист до Бориса Грінченка. 17.07.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 35925. Арк. 1. 

24 Матвієв А. Лист до Бориса Грінченка. 09.07.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 38689. Арк. 1. 

25 Кількість і назви творів, поданих до «Ниви» реконструюємо 
за листами Бориса Грінченка до Т. Зіньківського і М. Кома-
рова від 20.07.1885. 

26 Матвієв А. Лист до Бориса Грінченка. 09.07.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 38689. Арк. 1 — 1 зв. 

27 Ibid. Арк. 1 зв. 

рідною мовою, які можуть бути опубліковані  
и  у «Календарі», що готувався на 1885 рік. Просить 
дописувач Бориса Дмитровича підганяти земля-
ків, адже «“Нива” велика, а женців та сіятелів 
щось забракло»28. Перевага віддавалась оригіна-
льним творам, переклади могли бути лише за 
умови дидактичного змісту задля освіти народу. 

Середина липня — час отримання відповіді 
від Данила Лукича Мордовця, якии  погоджується, 
и мовірно, з перекладацькими сумнівами Бориса 
Грінченка: «А що ви кажете про Ґанджу Андибера, 
то воно и  правда: прогоніть ломакою из вашого 
перекладу»29. 

 
Читатимуть у липні Борис із Марією листи 

Анастасії  Віцман від 14 липня, де подруга пові-
домляє про свої  будні, надсилає подружжю влас-
норуч розмальовану фарбами стору (фіранку на 
вікно. — Т. В., Т. В.)30; від 17 липня, у якому Анас-
тасія висловлює занепокоєння ставленням Лю-
бові Віцман до спільної  справи; від 20 липня  
з повідомленням про нетерпляче очікування збір-
ки «Під сільською стріхою»31; та Любові Віцман32. 

 
 

СЕРПЕНЬ 
 
1 серпня надано цензурнии  дозвіл на другу 

частину, удвічі меншу за обсягом, украї нського 
альманаху «Рада». У виданні вміщено дві поезії  
Бориса Грінченка — «До праці!», «Наша доля», 
схвальну оцінку про які він читатиме в листі 
Трохима Зіньківського від 16 січня 1885 року. 

 
У серпні триває листування з Анастасією Віц-

ман. Так, у листі від 3 серпня Борис Грінченко 
отримує нагадування про надану обіцянку ви-
слати книжку з географії . 

 
Припускаємо, що в цеи  період Борис Грінчен-

ко переживав хвилювання через вчинки Л., яка, 
и мовірно, була залучена до переписування тво-
рів перед надсиланням до цензурного комітету.  
У листі Анастасії  Віцман від 13 серпня Борис чи-
тає: «Незнаю, что ты Борисъ писал Л., но я имѣла 
удовольствіе видѣть, что попрочтеніи твоего 
письма она разорвала его на куски и при этомъ 
произошелъ между нами очень и очень милень-
кіи  разговоръ, повторять которыи  было бы для 
меня очень тяжко, да и для васъ лучше незнать  
о немъ. Зная меня вы можете себѣ представить 
каково мнѣ переносить всѣ эти сцены, да еще 
отъ тои , которую еще такъ недавно считала 

                                                                   
28 Ibid. Арк. 2 зв. 
29 Мордовець Д. Лист до Бориса Грінченка. 13.07.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 38789. Арк. 1. 

30 Віцман А. Лист до Бориса Грінченка. 14.07.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 35924. 

31 Віцман А. Лист до Бориса Грінченка. 20.07.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 35877. Арк. 1. 

32 Віцман Л. Лист до Бориса Грінченка. [липень 1884 р.]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 35945. 
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неспособною на подобные гадкіе поступки. У меня 
къ вамъ просьба: не говоритѣ ничего Ивану  
и Данилу объ этихъ злополучныхъ 30 р., а также 
о всеи  комедіи, разыграннои  Л. Такъ какъ у меня 
есть грошенята, то я съ радостью дам вамъ 
руб. 5–6, если они будутъ вамъ нужны для отдачи 
Л., а потому вы сдѣлаи те такъ: заплатите за меня 
1 р. тому хлопцу, что переписывал “Запорожцевъ” 
да за “Кобзаря” вычтите 45 к, а 3 р. 25 пришлите 
мнѣ, я доложивъ остальные вручу их Л.»33 Віро-
гідно и деться про Любов Віцман, яка була долу-
чена до переписування рукописів. 

 
 

ВЕРЕСЕНЬ 
 

1434 (15) вересня35 — останніи  день учите-
лювання Бориса Грінченка в Олексії вськіи  школі. 

 

16 вересня — 20 вересня Борис Грінченко 
вивчає стан справ щодо забезпечення інтересів 
учнів у Нижньосироватському училищі, не очі-
куючи офіціи ного призначення. На підставі з’ясо-
ваних фактів готує заяву з інформацією на чер-
гові збори земства Сумського повіту, яку озвучив 
гласнии  селянин Василь Попов 21 вересня36. 

 

25 вересня інспектор училищ Харківської  гу-
бернії  титулярнии  радник В’ячеслав Уваров при-
значив Бориса Грінченка завідувачем Нижньоси-
роватського училища37. 

 
 

ЖОВТЕНЬ 
 

На початку жовтня (у період із 1 по 4) Борис 
Грінченко отримує ще одного листа від Антона 
Матвієва, датовании  30 вересня. Громадськии  
діяч іще раз повідомляє молодому письменнико-
ві, що надіслані праці будуть опубліковані в дру-
гому томі альманаху; пише, що бандероллю на 
замовлення надіслав низку свої х праць; запрошує 
друкуватися в журналі «Югъ», якии  відновлює 
свіи  вихід; інформує, що редакція потребуватиме 
етнографічних, статистичних, земських, шкіль-
них, економічних і будь-яких інших матеріалів, 
які можуть бути цікавими читачам півдня росіи -
ської  імперії 38. 

                                                                   
33 Віцман Л. Лист до Бориса Грінченка. 13.08.[1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 35880. Арк. 1 зв. 

34 [Направлення в Нижньосироватське училище]. ІР НБУВ. Ф. I. 
Од. зб. 31832. Арк. 1. 

35 Свідоцтво, [выданное Гринченко Борису, о его хорошеи  
работе в Алексеевском училище] 10 декабря 1888 г. ІР НБУВ. 
Ф. I. Од. зб. 31688. 

36 Заявленіе гласного земского собранія крестьянина Василія 
Трофимова Попова. Журналы Сумскаго очереднаго уѣзднаго 
земскаго собранія 20, 21, 22, 23 и 24 сентября 1884 года и 
чрезвычайнаго 20 октября 1884 года съ приложеніями. 
Харьковъ, 1885. С. 160. 

37 [Направлення в Нижньосироватське училище]. ІР НБУВ. Ф. I. 
Од. зб. 31832. Арк. 1. 

38 Матвієв А. Лист до Бориса Грінченка. 30.09.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 38688. Арк. 1 зв. — 2. 

Цеи  лист, імовірно, спричинив лист до Івана 
Зозулі, у якому Борис Дмитрович просить това-
риша переглянути всі томи творів М. Костомарова 
и  детально виписати всі статті, які стосуються 
історії  півдня імперії  із зазначенням тому39. 

 

4 жовтня Борис Грінченко пише листа друго-
ві Данилу Ткаченку, у якому повідомляє профе-
сіи ні зміни — призначении  завідувачем Нижньо-
сироватського училища. Умовами переведення 
Борис Грінченко задоволении , зокрема и  тому, 
що «населеніе хорошее. Школа обставлена богаче 
Алексѣевскои »40, а також училище передплачує 6 
або 7 періодичних видань. Мали місце и  прикрі 
новини: «Отъ цензора получилъ бумагу о томъ, 
что мои стихотворенія не разрешены»41. 

 

5 жовтня розпочався навчальнии  процес  
у Нижньосироватському училищі. 

Вірогідно, що в жовтні Борис Грінченко отримав 
від Данила Лукича Мордовця листа від 23 жовтня, 
у якому адресант погоджується зі справедливим 
осудом Бориса Грінченка тих украї нців, які пи-
шуть не рідною мовою. 

 
 

ЛИСТОПАД 
 

На початку листопада подружжя отримує лист 
Анастасії  Віцман від 30 жовтня, у якому друг На-
стя радіє появі «Югу», але від співпраці, очевидно 
запропонованої  Борисом Грінченком, відмовля-
ється, оскільки «не моего ума это дѣло»42. Також 
Анастасія просить надіслати хоча б один із нових 
віршів Бориса. 

 

12 листопада43 Борис Грінченко пише Івану 
Зозулі листа, що містить низку повідомлень: ї де  
в Суми; переведенням у Нижню Сироватку задо-
волении ; отримав 30 р. на переї зд. Творчі новини 
невтішні: «Стихотворенія и переводъ “Пѣсни 
земли” въ цензурѣ лопнули — получилъ офиціа-
льну бумагу. “Бѣдныи  волкъ” кажется будетъ 
допущенъ»44. 

 

18 листопада цензура в Києві дозволила ви-
дання збірки віршів «Писни Василя Чаи ченка». 
Документ із цензурного комітету датовании  
10 листопада № 206645. 

                                                                   
39 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. [1–4.10.1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 40883. 

40 Мордовець Д. Лист до Бориса Грінченка. 23.10.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 38788. Арк. 1. 

41 Ibid. Арк. 1 зв. 
42 Віцман А. Лист до Бориса Грінченка. 30.10.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 35927. Арк. 3. 

43 Під час датування Борис Грінченко припустився помилки, 
адже позначив лист 12 вересня. Разом із тим у тексті листа 
є згадка подіи  19 вересня — дата отримання дозволу на пе-
реведення. Припускаємо, що лист написании  12 листопада. 

44 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. [12.11.1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 40873. Арк. 1 — 1 зв. 

45 Літературна робота М. Загірньої  та Вас. Чаи ченка. ІР НБУВ. 
Ф. I. Од. зб. 32270. Арк. 4. 
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25 листопада Борис Грінченко пише листа 
Данилові Ткаченку. Імовірно, родина друга пере-
живає труднощі, тож Борис прагне нагадати, 

«что къ цѣли, туда — 
…Выносятъ волны 
Только сильнаго душои !»46 
Повідомляє письменник і про стан творчих 

справ: «Стихотворенія свои я, переглядѣвши ихъ 
и выкинувши многіе, вновь отправилъ въ цензу-
ру — что будетъ — рѣшительно не знаю. <…>  
Я написалъ 2 разсказа и еще кое-что. Одинъ изъ 
разсказовъ будетъ помѣщенъ въ будущемъ II то-
мѣ сборника “Нива”, если только таковои  сбор-
никъ увидитъ свѣтъ. Въ глцк. “Зарѣ” напечатано 
кое что, но многое еще лежитъ въ редакціи»47. 

 
 

ГРУДЕНЬ 
 
На початку грудня Борис Грінченко отримує 

від Єлисея Трегубова листа, у якому громадськии  
діяч запевняє молодого письменника в шаноб-
ливому ставленні и  визнає, що альманах «Рада» 
втрачає в обсягах, тому видання альманахів пот-
ребує переосмислення48. 

 
13 грудня Борис Грінченко пише Івану Зозулі49, 

повідомляючи про свої  здобутки: отримав 2-и  
том «Рады». Обсяг і зміст альманаху викликали 
невдоволення: «Сравнительно съ 
первымъ — это тощая книжица и 
что-же касается содержанія, то 
оно тоже тощее». Симпатію Бори-
са Грінченка викликали лише 
твори Панаса Мирного (друга 
частина «Повії » та «Какъ ведется, 
такъ и живется»), існування пое-
тичних творів амбітнии  письмен-
ник узагалі заперечує: «Что-же 
касается поезіи, то таковои  въ 
книгѣ нѣтъ, ибо поэму Косачъ 
“Козачка Олена” и нисколько мел-
кихъ стихотвореныи  отнюдь 
нельзя назвать поезіеи »50. 

Розповідає Борис Грінченко і 
про отримании  дозвіл цензури на 
видання збірки віршів, окрім 
трьох поезіи 51. Митець потребує 

                                                                   
46 Грінченко Б. Лист до Данила Ткаченка. 25.11.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 41135. Арк. 1. 

47 Ibid. Арк. 1 зв. – 2.  
48 Трегубов Є. Лист до Бориса Грінченка. 06.12.1884. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 39710. 

49 На листі стої ть дата 15 грудня. Але в самому листі Борис 
Грінченко ділиться радістю з другом щодо народження до-
ньки в день написання листа. Відомо, що Анастасія Грінче-
нко народилась 13 грудня, тож наи імовірніше, на листі поз-
начена дата отримання листа Іваном Зозулею. 

50 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. [13.12.1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 40872. Арк. 1 зв. 

51 Це вірші «Святеє слово», «Похорон», «Хлопцеві». В архіві 
М. Плевака (Ф. XXVII ІР НБУВ) зберігається машинописна 

допомоги друга, тому розвиток подіи  бачить так: 
«Я перешлю тебѣ рукопис, довѣренность на по-
лученіе 50 р. и еще 50 р. Ты сходишъ въ типогра-
фію (прежде в типографію окружного штаба — 
это самая дешевая) и договоришься. Что касается 
корректуры, то я право не знаю, что и дѣлать: 
быть можетъ наи дется въ типогр. свои  коррек-
торъ. Я навѣрно знаю, что въ типографіи Южн. 
края есть подходящии  корректор»52. Але першо-
рядно прагне отримати згоду: «Пожалуи ста со-
глашаи ся, ибо кроме тебя решительно никому 
нѣтъ возможности взяться за это дѣло»53. 

Потребує Борис Грінченко допомоги ще и  тому, 
що заи нятии  клопотами у зв’язку з народженням 
доньки: «Не пишу болше, ибо много дѣла: сегод-
ня имѣла честь явиться на свѣтъ дочка (Почему 
не сынъ, чертъ побери!)»54 

 
Очевидно, Іван Зозуля погодився допомагати 

Борисові, адже в листі від 24 грудня Борис Грін-
ченко продовжив висловлювати прохання та свої  
візії  видання книжки. Цього разу вони були зосе-
реджені навколо зовнішнього вигляду видання. 
За зразок щодо формату і шрифту була обрана 
книжка «Листи про жучка хлібої да» (повна назва — 
«Лист до хліборобів про жучка хлібої да»). Обкла-
динка мала бути сірого кольору без віньєтки, 
але з простим чорним бордюром, головне — не 
траурним. 

Обкладинка і титульнии  аркуш першої  виданої  
збірки віршів Бориса Грінченка55 

                                                                                                        
копія збірки «Пісні з життя Василя Чаи ченка» від 
26.01.1884, забороненої  Одеським відділом цензури. 

52 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. [13.12.1884]. ІР НБУВ. Ф. III. 
Од. зб. 40872. Арк. 1 зв. — 2. 

53 Ibid. Арк. 2. 
54 Ibid. Арк. 2 зв. 
55 Фото з примірника, що зберігається в Одеськіи  національніи  
науковіи  бібліотеці. Книжка надіи шла з приватної  колекції  
М.  Комарова (ОННБ, Ф. VII. Од. 33161). Примірник на титуль-
ному аркуші містить дарчии  напис Б. Грінченка М. Комарову. 
Помітно, що подані різні роки видання: на обкладинці — 
1885, на титульному аркуші — 1884. 
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Борис Дмитрович хотів, 
щоб коректором був укра-
ї нець. Простежити Іван Зозуля 
мав на використання спо-
лучника «и », бо сплутування  
з «и» могло призвести до не-
можливості читати книжку. 
Розглядав письменник на-
клад у 2000 примірників із 
відпускною ціною 15 коп., 
бажано — 20 коп. Зворотнии  
бік обкладинки свідчить про 
те, що відпускна ціна таки 
була 15 копіи ок. 

 
Розрахунки з огляду на 

комісію книгарні и  авторськии  
гонорар Борис також навів. 
Друг радить Іванові укласти 
угоду, щоб уникнути обману. 

Рукопис, доручення и  книжку Борис Грінченко 
надіслав окремою посилкою. 

 
В архіві Б. Д. Грінченка зберігається лист без 

дати, але зважаючи на и ого зміст (інформацію про 
надіслані 40 р., посилку і можливу дату отриман-
ня), імовірно, він був надіслании  також 24 грудня. 
У ньому Борис Дмитрович просить друга самос-
тіи но призначити ціну на видання, типографії  
заплатити лише завдаток, розмістити на обкла-
динці книжки оголошення про продаж іще одного 
видання Василя Чаи ченка, а також повідомляти, 
які и ого твори опубліковані в «Зарі»56. 

 
25 грудня Борис Грінченко пише Іванові Зо-

зулі ще одного, третього, листа, у якому вислов-
лює прохання, пов’язані зі змістом віршів: «Въ 
стихотвореніи “Передъ смертью” вмѣсто пропу-
щенного куплета поставлено было типографіею 
четыре строчки точек. То-же самое необходимо 
сдѣлать и въ предисловіи, гдѣ, вмѣсто пропу-
щеннои  строчки непремѣнно пусть поставятъ 
точки, иначе нарушится смыслъ»57. 

До прохань Б. Грінченка видавці дослухались, 
про що свідчать фото сторінок 4 і 32 видання. 

 
Наприкінці грудня Борис Грінченко захворів 

на лихоманку, від якої  не лікувався58. 
 
Зважаючи на характер позначки, припускає-

мо, що 31 грудня Іван Зозуля отримав іще одного 
листа від Бориса Грінченка. У ньому письменник 
дає відповідь товаришу на питання щодо посту-
пок на вартість книжок — вона має становити 
30 %. Нагадує про письмову угоду з книгарнею, 

                                                                   
56 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. [24.12.1884]. ІР НБУВ. 
Ф. III. Од. зб. 40876. 

57 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. 25.12.1884. ІР НБУВ. Ф. III. 
Од. зб. 40877. 

58 Віцман А. Лист до Бориса і Марії  Грінченків. 27.12.1884. 
ІР НБУВ.Ф. III. Од. зб. 35928. Арк. 1. 

важливість крапок у поезії  «Передъ смертью». 
Наголошує на важливості вказівки ціни на обкла-
динці. Борис Дмитрович просить Івана повідом-
ляти про всі и ого публікації  в «Зарѣ» и  відповіді, 
що надходитимуть на ім’я Василя Чаи ченка59. 

 
 

* * * 
 
Літопис життя і творчості Бориса Грінченка за 

1884 рік був укладении  на основі 104 отриманих 
і написаних приватних листів, матеріалів харків-
ської  газети «Южныи  краи », частим дописувачем 
якої  був Грінченко-вчитель, документів особисто-
го змісту и  офіціи них паперів, які характеризують 
и ого педагогічну діяльність, свідчень про публі-
кацію літературних праць. Факти життя, профе-
сіи ної  та творчої  діяльності Бориса Грінченка за 
1884 рік презентовані у двох частинах (перша 
частина опублікована раніше (Вірченко & Видаи -
чук, 2025)), а також представляють поетапну реа-
лізацію наукового проєкту Киї вського столичного 
університету імені Бориса Грінченка (Вірченко & 
Видаи чук, 2024a). 

Укладачі літопису брали до уваги біографічні 
дані, риси характеру, факти побуту, особливості 
професіи ної  педагогічної  та літературної  творчої  
діяльності, які уможливили максимально ємне 
відтворення життя Бориса Грінченка протягом 
1884 року, часу вчителювання в селі Олексії вка 
Змії вського повіту на Харківщині, року, що в житті 
двадцятиоднорічного чоловіка позначении  одру-
женням із Марією Гладиліною та народженням  
у подружжя доньки Анастасії , етапу, коли літера-
турні тексти молодого автора починали виходити 
друком. 

Приватні листи січня — початку лютого 
1884 року — це переважно епістоли, адресовані 

                                                                   
59 Грінченко Б. Лист до Івана Зозулі. 31.12.1884. ІР НБУВ. Ф. III. 
Од. зб. 40878. 
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маи бутніи  дружині и  отримані від неї . Це інтимне 
листування молодих людеи  дало можливість ре-
конструювати і представити зацікавленим непро-
сту підготовку Бориса Грінченка до одруження 
(вінчання), що була позначена застереженнями та 
запереченнями батьків молодят і старосвітськими 
традиціями, планування скромного подальшого 
спільного побуту за невелику вчительську платню, 
перспективи и  надії  щодо спільної  педагогічної , 
громадської , просвітницької  діяльності подружжя 
Грінченків. 

Загалом Грінченків епістоляріи  1884 року, як  
і 1883 року (Вірченко & Видаи чук, 2024b; Вірченко 
& Видаи чук, 2024с), характеризується колом адре-
сантів і адресатів з-поміж друзів-однодумців, ото-
ченням, що сформувалось під час навчання на 
вчительських курсах у Змієві влітку 1883 року.  
З листів до Івана Зозулі та Данила Ткаченка по-
стають факти педагогічної , літературної , пере-
кладацької  діяльності Бориса Грінченка. Листу-
вання з сестрами Віцман — Анастасією та Лю-
бов’ю — розкриває, окрім багатьох побутових 
подробиць, деталі підготовки рукописів літерату-
рних творів Бориса і и ого перекладів до прохо-
дження цензури и  подальшого друку. Зауважимо, 
що листування між друзями цього року часто-густо 
відбувалось росіи ською мовою (офіціи ною мовою 
імперії ), адже дописувачі добре розуміли: листи 
можуть переглядатись. 

Щодо можливості видати друком свої  тексти 
Борис Грінченко 1884 року продовжував листу-
вання з Єлисеєм Трегубовим — членом Киї вської  
Старої  громади (Вірченко & Видаи чук, 2024b, 
с. 118). А також налагодив листування з цього 
приводу з Михаи лом Комаровим (псевдонім — 
М. Уманець) — украї нським письменником, фольк-
лористом, лексикографом, наи більш дієвим членом 
одеської  «Громади», та з Антоном Матвієвим — 
одним із упорядників альманаху «Нива», що вихо-
дитиме друком 1885 року в Одесі. 

Листувався Борис Грінченко і з Данилом Мор-
довцем — письменником, відомим своєю історич-
ною белетристикою. Предметом ї хнього листу-
вання був дозвіл на публікацію перекладу украї н-
ською мовою роману «Сагаи дачнии », написаного 
росіи ською мовою; переклад здіи снила Марія 
Гладиліна (Грінченко). 

Пам’ятним для Бориса Грінченка був 1884 рік, 
адже це час виходу збірки «Пісні Василя Чаи чен-
ка» (друга версія збірки; перша відома під назвою 
«Пісні з життя Василя Чаи ченка»). Збірка містила 
35 поезіи , але три викреслив цензор: «Святеє сло-
во», «Похорон», «Хлопцеві». 

У передмові Борис Грінченко висловлює споді-
вання, що читач не лише відчує авторову щирість, 
а и  «забьется е го чуле серце». Про єдність із чита-
чами-братами митець заявляє в першіи  поезії  — 
«Своимъ братам», адже спільні не лише думки, 
а и  страждання, які розділяє автор: «То и  серце 
болыть мое зъ вашимъ вкупи». 

Р. Козлов, реконструюючи видавничу долю збі-
рки, зазначив: «Композицію змісту збірки визна-
чає переплетення трьох леи тмотивів: “сумних 
картин” народного життя — минулого і теперіш-
нього, фольклорних стилізаціи  та інтимної  ліри-
ки. Крім того, першии  (“Свої м братам”) і останніи  
(“Ні, не плач і ридання стримаи !..”) вірші створю-
ють своєрідне обрамлення, підкреслюють зміст 
твору “До праці!”, формуючи разом окремии  леи т-
мотив, і в такии  спосіб додають дещицю бадьоро-
сті до загалом похмурої  тональності збірки» (Вір-
ченко, Козлов, 2023, с. 83). 

Між поезіями, що належать до одного леи тмо-
тиву, можна встановити емоціи нии  і сюжетнии  
зв’язки, хоча емоціи на забарвленість збірки зага-
лом неоднорідна. Наприклад, боротьба за правду, 
прагнення дати щастя кожному можуть привести 
в домовину («Домовина»), породити риторичне 
питання: «И доки будемо такъ жить?»60 («Доки?»), 
але надія лишатиметься незгасною («Ни, промы-
нули давни дни»). Тому виправдано оптимістич-
ним сприи мається заклик: «Нумо до праци, бра-
ты!»61 («До праци!»). Але вибір довгого и  важкого 
шляху боротьби не забезпечує постіи ного оптимі-
зму, не лікує від зневіри — про все це нагадує вірш 
«Бувае». 

Риторичні питання, емоціи нии  контраст, часові 
зрушення (минуле — теперішнє — маи бутнє), 
фольклорні макрообрази — прикметні ознаки 
збірки. 

Окремі документи уводяться в науковии  обіг 
уперше. 

При цитуванні документів укладачі літопису 
зберегли орфографію, пунктуацію та стилістику 
авторів. 
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У сучасному науковому дискурсі, де процеси 
глобалізації  та технологічного розвитку зумов-
люють динамічні трансформації  культурного 
ландшафту, проблема збереження національної  
ідентичності набуває особливої  актуальності.  
У цьому контексті пильної  уваги потребує фено-
мен фіксації  автентичних зразків украї нського 
народно-пісенного фольклору. Ці матеріали, що 
існують у різноманітних формах — цифровіи  та 
аналоговіи , текстовіи  і нотніи , — є не лише части-
ною духовної  спадщини, а и  живим джерелом 
історичної  пам’яті, аксіологічної  системи та світо-
гляду украї нського етносу. 

На початку XXI століття, коли значна частина 
традиціи них культурних практик зазнала нівеля-
ції  або перебуває під загрозою зникнення, систе-
матична фіксація та архівування унікальних фо-
льклорних творів набувають не лишень науково-
го, а и  стратегічного значення. Цеи  процес є необ-
хідним для проведення глибинних фольклорис-
тичних досліджень, зокрема для вивчення еволю-
ції  народної  культури. Крім того, він відкриває 
можливості для відтворення архаї чних обрядових 
практик, збереження автентичних мовних і діале-
ктних форм, а також для трансляції  маи бутнім 
поколінням глибинних універсаліи  та естетичних 
цінностеи . Тож документування украї нських на-
родних пісень на сучасному етапі є не просто ак-
том реєстрації , а багатовекторною місією, що має 
на меті збереження живої  усної  історії  та зміцнен-
ня культурно-цивілізаціи ного підґрунтя нації . 
Окреслена проблема перебуває в центрі уваги 
сучасних дослідників фольклору. Зокрема, опублі-
ковано низку статеи  і методичних матеріалів, 
присвячених цьому питанню1. 

                                                                   
1 Вовчак, А. (2022). Архівна організація електронних польо-
вих фольклорних матеріалів. Проблеми етномузикології, 17, 
44–78; Вовчак, А. (2018). Організація електронних фольк-
лорних документів під час польового дослідження. Актуа-
льні питання Східноєвропейської етномузикології, 1, 61–90; 
Вовчак, А., & Довгалюк,  І. (2021). Документування фольк-
лорної традиції. Засади організації і проведення польового 

На початку нового тисячоліття збирацька та 
систематизаціи на діяльність в украї нськіи  фольк-
лористиці зазнала якісних змін, що були зумовлені 
інтенсивним упровадженням цифрових техноло-
гіи . Цеи  перехід від традиціи них методів фіксації  
до створення електронних архівів і баз даних 
ознаменував нову епоху в дотичних наукових 
студіях. У цьому контексті особливого значення 
набувають електронні бази даних украї нської  
народної  творчості. Загальну тенденцію до циф-
ровізації  фольклористичних досліджень підтвер-
джують, зокрема, «Електроннии  архів украї нсько-
го фольклору»2, «Цифровии  архів фольклору Сло-
божанщини та Полтавщини» 3 , «Народні пісні 
Украї ни»4, «Поліфонія: Онлаи н-архів музичного 
фольклору»5 та інші ініціативи. 

Використання цифрових технологіи  трансфор-
мувало фольклористику здебільшого з кабінетної  
науки на інтерактивну та відкриту для широкого 
загалу. Електронні архіви фольклору орієнтовані 
на збереження польових записів, які існують  
у різноманітних форматах. Завдяки відкритому 
доступу до архівних документів у мережі «Інтернет» 
ресурси функціонують як відкриті культурно-
інформаціи ні центри. Важливо акцентувати, що 
подібні проєкти на практиці впроваджують нову 
філософію архівної  праці, де архів — це не тіль-
ки сховище фольклорного матеріалу, а також 

                                                                                                        
фольклористичного дослідження, транскрибування й архі-
вування зібраного фольклорного матеріалу; Кропивнии , О. 
(2023). На шляху формування цифрових архівів (репозито-
рії в) музичного фольклору в Украї ні (розробка інфраструк-
тури робочого середовища). Музикознавча думка Дніпропе-
тровщини, 24, 229–247; Кропивнии , О. (2022). Цифровии  
репозиторіи  украї нського музичного фольклору: переду-
мови створення, шляхи реалізації  концепту, загальні особ-
ливості структури. Проблеми етномузикології, 17, 79–87. 

2 Електроннии  архів украї нського фольклору. https://folklore-
archive.org.ua 

3 Цифровии  архів фольклору Слобожанщини та Полтавщини. 
https://folklore.kh.ua 

4 Народні пісні Украї ни. https://folk-ukraine.com/partners 
5  Поліфонія: Онлаи н-архів музичного фольклору. https:// 
www.polyphonyproject.com/uk 
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динамічнии  інструмент і лабораторія для дослід-
ників. Такии  підхід дає користувачам можливість 
отримувати доступ до матеріалів, самостіи но до-
давати власні польові записи, ефективно викори-
стовувати інструменти для пошуку, систематиза-
ції , теоретичного вивчення фольклорних пісенних 
пластів. Усе це робить фольклорні матеріали дос-
тупними для широкого кола науковців як в Укра-
ї ні, так і за ї ї  межами, сприяючи інтеграції  украї н-
ського народно-традиціи ного матеріалу у світо-
вии  науковии  і культурнии  обіг. Це не лише оп-
тимізує фольклористичні студії , а и  формує  
в суспільніи  свідомості відповідальне ставлення 
до збереження етнокультурної  спадщини для 
маи бутніх поколінь. 

Окрім академічних інституціи , значнии  внесок 
у справу фіксації  зразків усної  народної  творчості 
роблять окремі фольклористичні колективи та 
дослідники-ентузіасти. І хня діяльність відіграє 
важливу роль у поповненні архівних фондів і за-
безпеченні повноти етнографічних даних. На від-
міну від інституціоналізованих проєктів, що часто 
орієнтовані на систематичні дослідження в пев-
них регіонах, робота ентузіастів вирізняється 
гнучкістю та ініціативністю. Власними зусиллями 
вони організовують польові експедиції , здіи сню-
ють записи, розшифрування и  первинну система-
тизацію матеріалів. Завдяки особистіи  зацікавле-
ності вони нерідко фіксують унікальні, маловідомі 
зразки фольклору, які могли б залишитись поза 
увагою великих наукових експедиціи . Яскравим 
прикладом такої  ініціативи є пісенник «Тисяча 
пісень “Баби Єльки”»6, що становить помітне яви-
ще в сучасніи  украї нськіи  фольклористиці. 

Ця наукова и  культурна праця є результатом 
експедиціи ної  роботи, яку проводили дослідники 
з етнолабораторії  «Баба Єлька» (м. Кропивницькии ). 
Проєкт названо на честь Олени Рибалкіної  — 
бабусі керівниці проєкту, Світлани Гречанюк (Бу-
ланової ). Формування довірливих стосунків з ін-
формантами стало визначальним чинником успі-
шного збирання автентичного фольклорного 
матеріалу, забезпечило високии  рівень достовір-
ності та повноти зафіксованих текстів. Завдяки 
такому підходу вдалось відкрити и  зафіксувати 
репертуар Насті Зеленько (село Розумівка, Олек-
сандрівськии  раи он, Кіровоградська область). 
Репертуар співачки, якому притаманні стильове 
багатство і самобутність, служитиме цінним дже-
релом для маи бутніх наукових розвідок. 

Видання містить 1000 автентичних народних 
пісень, які були зібрані впродовж 96 експедиціи , 
проведених у 2018–2024 роках. Ці матеріали зафі-
ксовані на території  сучасної  Кіровоградщини та 
охоплюють 65 населених пунктів. Попри прагнен-
ня команди проєкту рівномірно представити всі 
раи они регіону досягти цього не вдалось. Пісен-
ник доповнено записами текстів, отриманих від 

                                                                   
6 Єфремова, Л. (Ред., Ноти), Єфремов, В. (Ноти) (2024). Тисяча 

пісень «Баби Єльки». Записи експедицій на Кіровоградщині 
під кер. С. Гречанюк. Вістка. 

переселенців з інших регіонів, зокрема з Чорно-
бильської  зони та західних областеи  Украї ни. Нау-
кової  цінності виданню додає розгорнута перед-
мова Л. Єфремової , провідного наукового співро-
бітника відділу музикознавства та етномузиколо-
гії  Інституту мистецтвознавства, фольклористики 
та етнології  ім. М. Т. Рильського НАН Украї ни. 

Різножанровии  пісеннии  фольклор упорядко-
вано і подано в збірнику за експедиціями, що дає 
можливість простежити хронологію польової  
роботи. У зібраному фольклорному матеріалі кіль-
кісно переважають зразки календарно- та родинно-
обрядової  лірики. Водночас особливу наукову 
цінність становлять сороміцькі пісні, які попри 
ї хню рідкісність у друкованих виданнях є важли-
вим джерелом для цілісного розуміння народного 
світогляду. Варто зазначити, що кожен фольклор-
нии  твір у збірці подано з нотною транскрипцією, 
паспортизацією та відомостями про виконавців. 
Така структура забезпечує наукову достовірність 
та інформативність видання, і це сприятиме и ого 
використанню як джерела для наукових дослі-
джень. Зафіксовании  матеріал відображає особли-
вості місцевих діалектів, що має велике значення 
для проведення етнолінгвістичних розвідок. Ком-
плекснии  науковии  супровід видання, що охоплює 
підготовку розлогого вступу, редагування лірич-
них текстів і ї х нотування, виконала відома науко-
виця Л. Єфремова. Важливою особливістю збірника 
є використання QR-кодів, що ведуть на онлаи н-
ресурс із аудіозаписами пісень в автентичному 
виконанні. Це «оживляє» друковании  матеріал, 
дає можливість почути унікальні голоси и  інтона-
ції  носії в традиції , що є важливим для збереження 
нематеріальної  культурної  спадщини. 

Збірник містить необхідні елементи наукового 
апарату: список умовних скорочень і географіч-
нии  покажчик записаних текстів. Однак для під-
вищення и ого наукової  цінності та зручності ви-
користання було б доцільно додати розширену 
систему покажчиків. Покажчик за першими ряд-
ками сприяв би швидкому пошуку потрібних тек-
стів, що особливо важливо для фольклористики, 
де пісні часто не мають сталих назв. Покажчик за 
жанрами дав би дослідникам змогу аналізувати 
кількіснии  склад різних жанрів і вивчати ї хні 
структурні особливості. Музичні покажчики, що 
систематизують матеріал за ладом, ритмом і му-
зичними типами, значно спростили б роботу му-
зикознавців. Доповнення збірника цими елемен-
тами сприяло б и ого перетворенню на повноцін-
нии  науково-дослідницькии  інструмент. 

Кіровоградщина, як і більша частина Центра-
льної  Украї ни, є територією, яка була пізно засе-
лена порівняно з іншими регіонами. Це зумовлене 
історичними обставинами, зокрема розташуванням 
на межі Дикого Поля — малозаселеного степового 
поясу, що тривалии  час був зоною активних віи сь-
кових конфліктів і набігів кочівників. Масштабне 
освоєння цих земель почалось лише у XVIII сто-
літті, коли після остаточної  ліквідації  Запорозької  
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Січі відбулася стабілізація кордонів між Росіи сь-
кою та Османською імперіями. Сюди активно пе-
реселялись вихідці з різних куточків Украї ни (По-
ділля, Киї вщини, Полтавщини), а також представ-
ники інших народів (серби, болгари, молдовани, 
гагаузи, греки), яких запрошували для захисту 
південних рубежів імперії . Такии  міграціи нии  
характер заселення привів до формування унікаль-
ного фольклорного ландшафту краю. Замість єди-
ної , монолітної  традиції  тут сформувався синкре-
тичнии , строкатии  фольклор, що поєднав у собі 
елементи різних регіональних культур. Пісенні 
традиції  краю не мають архаї чної  глибини, харак-
терної  для Полісся чи Карпат. Це суміш різноманіт-
них стилів і жанрів, які «освої лись» на новіи  тери-
торії . Цілком слушною є заувага авторки передмо-
ви, що Кіровоградщина поєднує традиції  поділь-
ського, наддніпрянського та передстепового співу, 
і це відкриває можливості для порівняльних сту-
діи . Така специфіка визначає значнии  науковии  
потенціал місцевого фольклору, що уможливлює 
дослідження взаємовпливів різних культурних 
традиціи . Збірник «Тисяча пісень “Баби Єльки”» є 
важливим внеском у збереження та популяриза-
цію пісенного фольклору Кіровоградщини, демон-
струє и ого життєздатність і актуальність у сучас-
ному світі. Видання є прикладом синергії  ентузіа-
зму, наукового підходу та сучасних технологіи , що 
посприяло створенню масштабного і цінного ку-
льтурного продукту. 

У контексті стрімкої  цифровізації  сучасного су-
спільства електронні архіви и  інтерактивні пісен-

ники, що використовують технології , зокрема QR-
коди, набувають ключового значення для збере-
ження та актуалізації  украї нської  пісенної  спад-
щини. Ці інноваціи ні ресурси виходять за межі 
традиціи них сховищ інформації , перетворюючись 
на багатофункціональні інструменти, які докорін-
но трансформують методологію документування, 
дослідження та поширення фольклорних надбань. 
Цифровізація забезпечує довготривалу збереже-
ність фольклорних матеріалів, усуває ризики, 
пов’язані з фізичним старінням паперових носії в. 
Електронні архіви, що інтегрують тексти, нотні 
записи, автентичні аудіо- та відеоматеріали, ство-
рюють комплексну мультимедіи ну базу, яка ро-
бить дослідницьку роботу більш ефективною,  
а доступ до матеріалів — безпрецедентно широ-
ким і для науковців, і для пересічної  авдиторії . 

Використання інтерактивних і візуально при-
вабливих цифрових платформ стимулює інтерес 
молоді до традиціи ної  культури. Оцифрована 
пісенна спадщина отримує нову інтерпретацію  
в сучасному культурному просторі, надихаючи 
музикантів та композиторів на створення нових 
аранжувань і творчих проєктів. Цеи  процес не 
лише сприяє активному відродженню пісенної  
традиції , а и  служить міцним підґрунтям для 
збереження національної  ідентичності та куль-
турної  спадщини Украї ни в умовах глобальних 
трансформаціи . Таким чином, цифрові технології  
є не просто засобом збереження, а каталізатором 
динамічного функціонування фольклору в су-
часному світі. 
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